SAMSUNG

Simple User Guide

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register your product at www.samsung.com
Model Serial No.
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Before Reading This Simple User Power

G u |de ¢ Do not overload wall outlets, extension cords, or adapters
beyond theirvoltage and capacity. It may cause fire or electric

This TV comes with this Simple User Guide and an embedded shock.

User guide (@ > = (left directional button) > €§3Settings > Referto the power specifications section of the manual or the

Support > Open User guide). power supply label on the product forvoltage and amperage

. information.

Wa rn|ng! |mp0rta nt Safety e Power-supply cords should be placed so that they are not

|nstructions likely to be walked on or pinched by items placed upon or
against them. Pay particular attention to cords at the plug

Please read the Safety Instructions before using your TV. Refer to end, at wall outlets, and at the point where they exit from the

the table below for an explanation of symbols which may be on appliance.

your Samsung product. ¢ Neverinsert anything metallic into the open parts of this

apparatus. This may cause electric shock.

CAUTION « Toavoid electric shock, never touch the inside of this

apparatus. Only a qualified technician should open this

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

apparatus.
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO e Besureto plug in the power cord until it is firmly seated. When
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER unplugging the power cord from a wall outlet, always pull on
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power
QUALIFIED PERSONNEL. cord. Do not touch the power cord with wet hands.

o If this apparatus does not operate normally - in particular,
This symbol indicates that high voltage is

present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of this

if there are any unusual sounds or smells coming from it -
unplug itimmediately and contact an authorised dealer or
Samsung service centre.

product. ¢ To protect this apparatus from a lightning storm, orto leave

it unattended and unused for a long time, be sure to unplug

This symbol indicates that this product has
it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable

included important literature concerning

operation and maintenance. system.

— Accumulated dust can cause an electric shock, an electric
Class Il product: This symbol indicates leakage, or a fire by causing the power cord to generate
that a safety connection to electrical earth sparks and heat or by causing the insulation to deteriorate.
(ground) is not required. If this symbol is not ¢ Use only a properly grounded plug and wall outlet.
present on a product with a mains lead, the — Animproper ground may cause electric shock or
product MUST have a reliable connection to equipment damage. (Class | Equipment only.)
protective earth (ground). * Toturn off this apparatus completely, disconnect it from the

wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus quickly if
AC voltage: Rated voltage marked with this
necessary, make sure that the wall outlet and power plug are
symbol is AC voltage. . ;
readily accessible.

[0 @ = =

DCvoltage: Rated voltage marked with this

symbol is DCvoltage.

Caution. Consult instructions for use: This
symbolinstructs the userto consult the
Simple User Guide for further safety related

\B>
(e

information.
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Installation

¢ Do not place this apparatus near or over a radiator or heat
register, orwhere it is exposed to direct sunlight.

¢ Do not place vessels (vases etc.) containing water on this
apparatus, as this can result in a fire or electric shock.

¢ Do not expose this apparatus to rain or moisture.

e Besure to contact an authorised Samsung service centre for
information if you intend to install your TV in a location with
heavy dust, high or low temperatures, high humidity, chemical
substances, orwhere it will operate 24 hours a day such as
in an airport, a train station, etc. Failure to do so may lead to
serious damage to your TV.

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

Mounting the TV on awall

If you mount this TV on a wall, follow

the instructions exactly as set out by the
manufacturer. If it is not correctly mounted, the TV
may slide orfall and cause serious injury to a child
oradult and serious damage to the TV.

¢ Toorderthe Samsung wall mount kit, contact Samsung
service centre.

e Samsung is not responsible for any damage to the product
orinjury to yourself or others if you choose to install the wall
mount on yourown.

¢ Samsung is not liable for product damage or personal injury
when a non-VESA or non-specified wall mount is used or
when the consumer fails to follow the product installation
instructions.

¢ You caninstall yourwall mount on a solid wall perpendicular
to the floor. Before attaching the wall mount to surfaces other
than plaster board, contact your nearest dealer for additional
information. If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it
may fall and result in severe personal injury.

¢ When installing a wall mount kit, we recommend you fasten
all four VESA screws.

¢ Ifyouwant toinstall a wall mount kit that attaches to the
wall using two top screws only, be sure to use a Samsung wall
mount kit that supports this type of installation. (You may not
be able to purchase this type of wall mount kit, depending on
the geographical area.)

¢ Do not mount the TV at more than a15 degree tilt.

e Standard dimensions forwall mount kits are shown in the
table on the Unpacking and Installation Guide.

Do not install your wall mount kit while your TV is

turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

¢ Do not use screws that are longer than the standard
dimension or do not comply with the VESA standard screw
specifications. Screws that are too long may cause damage to
the inside of the TV set.

e Forwall mounts that do not comply with the VESA standard
screw specifications, the length of the screws may differ
depending on the wall mount specifications.

¢ Do not fasten the screws too firmly. This may damage the

product or cause the product to fall, leading to personal injury.

Samsung is not liable for these kinds of accidents.
e Always have two people mount the TV onto a wall.
— For82inch orlarger models, have four people mount the
TVonto awall.

Providing properventilation foryour TV

When you install your TV *and One Connect Box, maintain a
distance of at least 10 cm between the TV *and One Connect Box
with other objects (walls, cabinet sides, etc.) to ensure proper
ventilation. Failing to maintain proper ventilation may result in

a fire ora problem with the product caused by an increase in its
internal temperature.

*: One Connect Box Supported Model Only

e Whenyou install your TV with a stand or a wall mount, we

strongly recommend you use parts provided by Samsung only.

Using parts provided by another manufacturer may cause
difficulties with the product or result in injury caused by the
product falling.

Safety Precaution

Caution: Pulling, pushing, or climbing on
the TV may cause the TV to fall. In particular,
do not hang on or destabilise the TV. This
action may cause the TV to tip over, causing
serious injuries or death. Follow all safety
precautions provided in the Safety Flyer
included with your TV. For added stability
and safety, you can purchase and install the

anti-fall device, referring to "Preventing the
TV from falling".
WARNING: Never place a television set in
an unstable location. The television set may
fall, causing serious personal injury or death.
Many injuries can be avoided by taking simple
precautions such as:
¢ Always use cabinets or stands or mounting methods
recommended by Samsung.

¢ Always use furniture that can safely support the television set.

¢ Always ensure the television set is not overhanging the edge
of the supporting furniture.
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¢ Always educate about the dangers of climbing on furniture to
reach the television set or its controls.

e Always route cords and cables connected to your television so
they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

¢ Neverplace atelevision set in an unstable location.

¢ Never place the television set on tall furniture (forexample,
cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture
and the television set to a suitable support.

¢ Never place the television set on cloth or other materials that
may be located between the television set and supporting
furniture.

¢ Never place items that might tempt to climb, such as toys and
remote controls, on the top of the television or furniture on
which the television is placed.

If the existing television set is going to be retained and relocated,

the same considerations as above should be applied.

¢ \Whenyou have to relocate or lift the TV for replacement or
cleaning, be sure not to pull out the stand.

Preventing the TV from falling

* : Wall-anchor (not supplied)

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of brackets
to the wall. Confirm that the screws are firmly attached to
the wall.

- You may need additional material such as wall anchors
depending on the type of wall.

2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of
brackets to the TV.

- Forthe screw specifications, refer to the standard screw
partin the table on the Unpacking and Installation Guide.

3. Connect the brackets fixed to the TV and the brackets fixed
to the wall with a durable, heavy-duty string, and then tie the
string tightly.

- Install the TV near the wall so that it does not fall
backwards.

— Connect the string so that the brackets fixed to the wall
are at the same height as or lower than the brackets fixed
tothe TV.

Precautions when installing the TV with a stand

(The Frame Series only)

When you install the TV with a stand, avoid placing the stand on
the back part of the table surface. Failure to do so may cause the
motion sensor at the bottom of the TV not to work properly.
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Operation

This apparatus uses batteries. In your community, there might

be environmental requlations that require you to dispose of

these batteries properly. Please contact your local authorities

for disposal or recycling information.

Store the accessories (remote control, batteries, oretc.) ina

location safely out of the reach.

Do not drop or strike the product. If the product is damaged,

disconnect the power cord and contact a Samsung service

centre.

Do not dispose of remote control or batteries in a fire.

Do not short-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

After removing the screen protective film, never remove the

Polarising film.

— If the protective film removal label is not found, the
protective film has already been removed.

CAUTION: There is danger of an explosion if you replace the

batteries used in the remote with the wrong type of battery.

Replace only with the same or equivalent type.

WARNING - Do not use liquid fumigators containing

chemicals, such as mosquito repellent or air freshener, around

the product.

— If steam comes in contact with the product surface or
enters the product, it may cause stains or malfunction.

WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF

FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS

WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS

PRODUCT ATALLTIMES.

Caring forthe TV

To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall
outlet and wipe the product with a soft, dry cloth. Do not

use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners,
insecticide, aerial fresheners, lubricants, or detergents. These
chemicals can damage the appearance of the TV or erase the
printing on the product.

The exteriorand screen of the TV can get scratched during
cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully
using a soft cloth to prevent scratches.

Do not spray water or any liquid directly onto the TV. Any liquid
that goes into the product may cause a failure, fire, or electric
shock.



01 What's inthe Box?

Make sure the following items are included with your TV. If any
items are missing, contact your dealer.

e Simple User Guide

¢ Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in some
locations)

e *Samsung Smart Remote

¢ *Remote Control & Batteries

e *(ClCard Adapter

e *TV Power Cord

¢ *Wall Mount Adapterx 2

e **One Connect Box

e **One Connect Box Power Cord

e **One Connect Cable x 2

¢ **QOne Connect cable holder (forwall mount)

e ***Qne Connect Box

e ***One Connect Box Power Cord

e ***One Connect Cable

e \Web Camera/ Lens Cover / Pogo Gender (QN95D Series only)

*: Some of the items specified above may not be included in the

package, depending on the model or geographical area.

**: QN9**D, QN8**D, S95D Series

***: The Frame Series

e Thetype of battery may vary depending on the model.

¢ Theitems’ colours and shapes may vary depending on the
models.

e (ables notincluded can be purchased separately.

e Check forany accessories hidden behind orin the packing
materials when opening the box.

Warning: Screens can be damaged from

direct pressure when handled incorrectly. We
recommend lifting the TV at the edges, as shown.
For more information about handling, referto the
Unpacking and Installation Guide came with this
product.

Do Not Touch
This Screen!

®

®

02 Connectingthe TVtothe One
Connect Box

(One Connect Box Supported Model only)

ysnbug

For more information about how to connect via the One Connect
Box, refer to Unpacking and Installation Guide.
¢ Do not use the One Connect Box in the upside-
down or upright position.
o Take care not to subject the cable to any of the
actions below. The One Connect Cable contains
a power circuit.

q @ N
:1— 5 /b Y
Bending Twisting Pulling
O} A
Pressing on Electric shock

CLASS1LASER PRODUCT (The Frame Series only)

e Caution - Invisible laser radiation when open. Do not stare
into beam.
— Do not bend the One Connect Cable excessively. Do not

cut the cable.

— Do not place heavy objects on the cable.
— Do not disassemble either of the cable connectors.

e Caution - Use of controls, adjustments, or the performance
of procedures other than those specified herein may result
in hazardous radiation exposure.

Using the One Connect cable holder

(QN8**D, QN9**D, S95D Series only)
You can use the One Connect cable holder to tidy up the cables
while installing the wall mount.

03 Initial Setup

When you turn on your TV for the first time, it immediately
starts the Initial Setup. Follow the instructions displayed on the
screen and configure the TV's basic settings to suit your viewing
environment.
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¢ You will need a Samsung Account to access our network-
based smart services. If you choose not to log in, you will only
get a connection to terrestrial TV (applicable to devices with
tuners only) and external devices, e.g. via HDMIL.

¢ When installing the 43LS03D model as a wall mount, it can be
installed vertically and used.
— Some features may not support portrait mode or full

screen.

— Theinitial setup is optimised for landscape mode.

Using the TV Controller

You can turn on the TV with the TV Controller button at the

bottom of the TV, and then use the Control menu. The Control

menu appears when the TV Controller button is pressed while

the TVis On.

¢ The position and shape of the buttons at the bottom of the TV
may differ depending on the model.

e The screen may dim if the protective film on the SAMSUNG
logo orthe bottom of the TV is not detached. If protective film
is attached, remove the film.

/%@ /%%/%%/

Q Control menu

@ TV Controller button / Remote control sensor /

Microphone switch / *Motion Sensor

G TV Controller button / Remote control sensor

0 Microphone switch

¢ *|n Art mode, the Remote control sensor at the bottom of the

TV remains off.
*: The Frame Series only

How to turn on and off the Microphone

TypeA

Type C

&)

3 : On/Off Switch
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You can turn on or off the microphone by using the switch at the

bottom or rear bottom of the TV. If microphone is turned off, All

voice and sound features using microphone are not available.

¢ This function is supported only in QN8**D/QN9**D/Q7*D/
Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame Series.

¢ The position and shape of the microphone switch may differ
depending on the model.

¢ During analysis using data from the microphone, the data is
not saved.

Connecting the camera to the product
(QN95D Series only)

When you connect a camera, you can use home workouts, and
other new features with the camera.

T
L 0
Resolution 1920 x1080, 30 fps (FHD)
Automatic lighting correction YES
Viewing angle 85°

04 Troubleshooting and
Maintenance

Troubleshooting

For more information, refer to "Troubleshooting” in the User

quide.

@ > = (left directional button) » €§3Settings >Support > Open

Userguide > Troubleshooting

If none of the troubleshooting tips apply, please visit "www.

samsung.com" and click Support or contact the Samsung service

centre.

¢ This panel is made up of sub pixels which require
sophisticated technology to produce. There may be, however,
afew bright or dark pixels on the screen. These pixels will
have no impact on the performance of the product.

e To keepyourTVin optimum condition, upgrade to the latest
software. Use the Update Now or Auto update functions on
the TV's menu (@ > = (left directional button) > @ Settings
> Support > Software Update > Update Now or Auto update).



The TVwon’t turnon.

e Make sure that the power cord is securely plugged into the
product and the wall outlet.

¢ Make sure that the wall outlet is working and the remote
control sensor at the bottom of the TV is lit and glowing a
solid red.

e Trypressing the TV Controller button at the bottom of the TV
to make sure that the problem is not with the remote control.
If the TV turns on, refer to "The remote control does not work".

The remote control does not work.

¢ Check if the remote control sensor at the bottom of the TV
blinks when you press the @ button on the remote control.

— DU7 Series (except for DU77** model): If it does not blink,
replace the remote control's batteries. Make sure that the
batteries are installed with their poles (+/-) in the correct
direction. Alkaline batteries are recommended for longer
battery life.

— Other models: When the remote's battery is discharged,
charge the battery using the USB charging port (C-type), or
turn overthe remote to expose the solar cell to light.

¢ Try pointing the remote directly at the TV from 1.5-1.8 m away.
¢ Ifyour TV came with a Samsung Smart Remote (Bluetooth

Remote), make sure to pair the remote to the TV. To pair

aSamsung Smart Remote, press the @ and @ buttons

together for 3 seconds.

Eco Sensorand screen brightness

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This
feature measures the light in your room and optimises the
brightness of the TV automatically to reduce power consumption.
If you want to turn this off, go to @ > = (left directional button) >
@ Settings > All Settings > General & Privacy > Power and Energy
Saving > Brightness Optimisation.
¢ The eco sensoris located at the bottom of the TV. Do not
block the sensorwith any object. This can decrease picture
brightness.

®

05 Specifications and Other

Information

Specifications

Display Resolution
QN8**D/QN9**D Series: 7680 x 4320
Other models: 3840 x 2160

Sound (Output)
DU7/DU8/Q6*D/Q7*D Series: 20 W
S90D/Q8*D/QN8*D Series: 40 W
S9*D Series: 60 W

QN90D/QN9*D Series (43"): 20 W
QN90D/QN9*D Series (50"): 40 W
QN90D Series (55"-98"): 60 W, QN9*D Series (55"-85"): 70 W
S95D/QN95D/QN8**D Series: 70 W
QN9**D Series: 20 W

LS03D Series (43"-50"): 20 W
LS03D Series (55"-85"): 40 W

Operating Temperature
10°Cto 40 °C (50 °F to104 °F)
Operating Humidity

10 % to 80 %, non-condensing
Storage Temperature
-20°Cto 45°C (-4 °Fto113 °F)
Storage Humidity

5 % to 95 %, non-condensing

Notes
¢ This device is a Class B digital apparatus.
¢ Forinformation about the power supply, and more information

about power consumption, refer to the information on the

label attached to the product.

— Onmost models, the label is attached to the back of the TV.
(On some models, the label is inside the cover terminal.)

— 0On One Connect Box models, the label is attached to the
bottom of the One Connect Box.

Typical power consumption is measured according to IEC

62087.

To connect a LAN cable, use a CAT7 (*STP type) cable for the

connection. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

English-7
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¢ Theimages and specifications of the Unpacking and
Installation Guide may differ from the actual product.

e Figures and illustrations in this Simple User Guide are
provided for reference only and may differ from the actual
product appearance. Product design and specifications may
change without notice.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineeris called out at your request, but it is found
that the product has no defect (i.e., where the user manual has
not been read).

(b) You bring the unit to the Samsung service centre, but it
is found that the product has no defect (i.e.,, where the user
manual has not been read).

You will be informed of the administration fee amount before a

technician visits.

Following the repair by a non-authorised service provider,
self-repair or non-professional repair of the product, Samsung is
not liable forany damage to the product, any injury orany other
product safety issue caused by any attempt to repair the product
which does not carefully follow these repair and maintenance
instructions. Any damage to the product caused by an attempt to
repair the product by any person otherthan a Samsung certified
service provider will not be covered by the warranty.

Please visit samsung.com/support to find futher information
about external power adapter and remote control associated with
EU Ecodesign directive - ErP regulation

Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby
mode, it continues to draw a small amount of power. To decrease
power consumption, unplug the power cord when you don't
intend to use the TV fora long time.

Hereby, Samsung declares that this radio equipmentis in
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK
statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is available at the
following internet address:

http://www.samsung.com go to Support and enter the model
name.

This equipment may be operated in all EU countries and in the
UK.

The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment
may only be operated indoors.

RF max transmitter power :

English -8

[QN9**D/QN8**D Series]

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200 mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz,

200 mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz.

[S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7 Series]
100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200 mW at 515 GHz - 5.25 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,

100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz.

[The Frame Series]

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200 mW at 515 GHz - 5.25 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,
100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz,

100 mW at 61 GHz - 61.5 GHz.

Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates
that the product and its electronic accessories (e.g. charger,
headset, USB cable) should not be disposed of with other
household waste at the end of theirworking life. To prevent
possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate these items from
othertypes of waste and recycle them responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where

they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplierand check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

Removing the battery

* Toremove the battery, contact an authorised service centre.
To obtain battery removal instructions, please visit www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Foryoursafety, you must not attempt to remove the battery. If
the battery is not properly removed, it may lead to damage to
the battery and device, cause personal injury, and/or result in
the device being unsafe.



Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that
the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of theirworking life. Where marked,
the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery
contains mercury, cadmium or lead above the reference levels
in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed
of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

To protect natural resources and to promote material reuse,
please separate batteries from other types of waste and recycle
them through your local, free battery return system.

e Thetype of battery may vary depending on the model.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate
collection systems)

The marking on the battery, manual or packaging indicates that
the battery in this product should not be disposed of with other
household waste. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or
Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead
above the reference levels in EC Directive 2006/66.

The battery incorporated in this product is not user replaceable.
Forinformation on its replacement, please contact your service
provider. Do not attempt to remove the battery or dispose it in
afire. Do not disassemble, crush, or puncture the battery. If you
intend to discard the product, the waste collection site will take
the appropriate measures for the recycling and treatment of the
product, including the battery.

¢ The type of battery may vary depending on the model.

Declaration of Conformity

Manufacturer
Name: Samsung
Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea
Product Details
Product: Smart Control
Model(s): VG-TM2360S
Declaration and applicable standards
We hereby declare under our sole responsibility that the product
above is in compliance with the essential requirements of the
Radio Equipment Directive(2014/53/EU) by application of:
EMC Safety
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed forand on behalf of : Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Place and date of signature)

St bl

x This is not the address of Samsung Service Centre. Please
see the address orthe phone number of Samsung Service
Centre in the warranty card or contact the retailer where you
purchased your product.

Stephen Colclough - Director
Regulatory Affairs

(Name and signature of
authorized person)

English -9

ysnbug



A ROvid kezelési utmutaté
elolvasasa elott

Atévékésziilékhez mellékeltiik ezt a Rovid kezelési itmutato,
de beépitett Felhasznaldi Gtmutat is tartalmaz (@ > = (bal
irdnygomb) > €§3 Beallitdsok > Terméktam. > Felhasznaléi
Utmutaté megnyitasa).

Figyelem! Fontos biztonsagi
utasitasok
Atévékésziilék hasznélata el6tt olvassa el a biztonsagi

utasitdsokat. Az aldbbi tdblazatban megtalélhatja a jelzések
magyarazatat, amelyekkel Samsung-termékén talalkozhat.

VIGYAZAT!

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA FEL!

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT

(VAGY HATLAPQT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A
FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A
JAVITAST BiZZA KEPZETT SZAKEMBERRE.

Ez ajel a késziilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében
taldlhatd alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez ajel aztjelzi, hogy a terméket olyan
fontos informéaciokkal latték el, amelyek
az lizemeltetésre és karbantartasra

> P

vonatkoznak.

1. osztaly(i termék: Ez a szimbélum azt jelzi,
hogy nincs sziikség biztonsagi elektromos

foldelésre. Ha ez a jelzés nem taldlhaté meg
D a haldzati tapellatast terméken, akkor a
termék CSAK megfeleléen foldelt (véd6fold)
tapaljzatrél miikodtethetd.

Véltakozo aramu fesziiltség: Ez a szimbdlum

/\/ aztjelzi, hogy a vele jelslt névleges érték

véltakoz6 feszlltség.

Egyendramu fesziiltség: Ez a szimbélum
azt jelzi, hogy a vele jel6lt névleges érték
egyenfesziiltség.

Vigyézat! Olvassa el a hasznalati utasitast:

Ez a szimbdlum arra hivja fel a figyelmet,
hogy el kell olvasni a Rovid kezelési (itmutat6
biztonsagra vonatkoz6 tudnivalit.

Magyar - 2

C€

Hasznalati utmutaté
Kérjiik, hogy a késziilék mUikddtetése el6tt gondosan
olvassa végig a kezelési Utmutatot és érizze meg, mert
késdbb sziiksége lehet ra.

Aramellatas

¢ Neterhelje tul a konnektorokat, hosszabbité kbeleket vagy
adaptereket a feszliltségiik és kapacitasuk felett. Ez tiizet
vagy aramitést okozhat.

Afesziiltség és az dramerdsség értékét lasd a hasznélati

Utmutatd mUszaki adatokat tartalmazd részében vagy a

termék tapkabelének cimkéjén.

o Atdpellatas kabeleit olyan maédon kell elhelyezni, hogy
azokra senki se léphessen ra, valamint ne szoruljanak a
rajuk helyezett targyak alé. Forditson kiemelt figyelmet a
csatlakoz6 uténi kabelrészre, a fali aljzatokra, valamint arra a
helyre, ahol a kabel kilép a készilékbol.

¢ Soha ne helyezzen fémtargyat a késziilék nyilésaiba. Ez
4ramitéshez vezethet.

e Azaramités elkeriilése érdekében ne érjen a késziilék
belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember nyithatja ki.

¢ Dugja be a tdpkdabel csatlakozojét tigy, hogy az szildrdan

Gljon az aljzatban. Amikor kihlizza a tapkabelt a fali aljzatbdl,

mindig a tapkabel csatlakozdjanél fogva hizza ki. Soha ne

hizza ki a csatlakozot a tdpkabelnél fogva. Nedves kézzel ne
érjen hozza a tépkabelhez.

¢ Ha akésziilék nem mUikodik megfelelden — féként, ha
szokatlan hang vagy szag tapasztalhato a kézelében
-, azonnal szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a
markakereskedéshez vagy a Samsung markaszervizéhez.

o Akésziilék védelme érdekében viharidején, vagy ha hosszabb
id6n keresztiil feltigyelet nélkil hagyja és nem hasznalja a
késziiléket, hiizza ki a tdpkébelt a fali aljzatbdl, és sziintesse
meg az antenna, illetve a kabeltévé csatlakozasat.

- Afelgyllemlett por daramitést, elektromos szivargast
vagy tlizet okozhat a tépkébelben keletkez6 szikra vagy
tllmelegedés, illetve a szigetelés megrongélasa révén.

e Csak megfeleléen foldelt dugét és aljzatot hasznaljon.

— Anem megfelelé foldelés dramiitést okozhat, illetve
a készlilék karosodaséhoz vezethet. (Csak I. osztalyu
termékek esetén)

o Akésziilék teljes kikapcsoldsdhoz hizza ki azt a fali aljzatbol.
Maradjon a fali aljzat és a tdpcsatlakozé dugasz kénnyen
elérhetd, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a
késziiléket.



Telepités

Ne helyezze a késziiléket radidtorvagy fit6berendezés mellé
vagy f6lé, illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen napfénynek van
kitéve.

Ne helyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat
stb.), mivel ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ne tegye a készliléket olyan helyre, ahol esé vagy nedvesség
érheti.

Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket,

ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, péras vagy
vegyszerekkel telitett a levegd, illetve ahol napi 24 6rén
keresztil tizemel (példaul reptéren, palyaudvaron stb.), vegye
fel a kapcsolatot a Samsung markaszervizzel. Ha nem igy tesz,
az komoly karosodast okozhat a késziilékben.

Ne tegye ki a késziiléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.

Atv-késziilék falra szerelése

Ha a televizidt falra szereli fel, akkor kdvesse
pontosan a gyarté altal megadott utasitdsokat. A
nem megfeleléen felszerelt tévékésziilék lecstiiszhat
vagy leeshet, stlyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felnétteknek egyarént, és a
tévékésziilék is komolyan megsériilhet.

A Samsung falikonzol-készlet megrendeléséhez vegye fel a
kapcsolatot a Samsung szervizkdzponttal.

ASamsung nem véllal feleldsséget a késziilékben keletkezett
karokért, illetve az On vagy masok sériiléseiért abban az
esetben, ha On Gigy dént, hogy sajat maga szereli fel a fali
konzolt.

ASamsung nem véllal felel6sséget azokért a terméket

ért karosodasokért vagy az olyan személyi sériilésekért,
amelyeket a VESA szabvanytdl eltér6 fali tartok hasznalata
vagy a szerelési utasitdsban lefrtak be nem tartdsa okoz.
Afali konzolt szilard, a padléra meréleges falra szerelje

fel. Mieldtt a fali konzolt gipszkartonon kiviil barmi masra
felszerelné, tovabbi informaciokért forduljon a legkézelebbi
keresked6hdz. A mennyezetre vagy ferde falra térténd
felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és stlyos személyi
sériiléseket okozhat.

Falikonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy
rogzitse az 6sszes VESA-csavart.

Ha a falra csak a két felsé csavarral rogziilé falikonzol-készletet
szeretne felszerelni, feltétlen(il az ilyen jellegl rogzitést
tdmogatd Samsung falikonzol-készletet hasznaljon. (Nem
minden féldrajzi terlileten kaphatd ilyen falikonzol-készlet.)
Ne szerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megddntve.
Afali konzol tartozékainak szabvényos méretei a Unpacking
and Installation Guide oldalon lathaté tablazatban olvashaték.

Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen
kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék aramiitést
okozhat.

¢ Ne hasznaljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-
szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A tdl hosszu
csavarok megsérthetik a TV-késziilék belsejét.

¢ AVESA-szabvanytdl eltérd fali konzol hasznélata esetén
a csavarok hossza a fali konzol mUszaki adataitél fiiggéen
véltozhat.

¢ Ne hlizza meg tul erésen a csavarokat. Ez a termék sériilését
vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi sériiléshez
vezethet. A Samsung nem véllal felelésséget az ilyen
balesetekért.

¢ Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.
— AB82hiivelykes vagy nagyobb modelleket négy személy

rogzitse a falra.

Jefbely

Megfeleld szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

ATV *és a One Connect egység lizembehelyezésekor a megfeleld
szellézés biztositasa érdekében hagyjon legaldbb10 cm
tavolsagot a TV *és a One Connect egység és mas targyak (fal,
szekrény oldalai stb.) koz6tt. Ennek elmulasztasa tiizet okozhat,
vagy a késziilék meghibasodasat eredményezheti a belsé
hémérséklet megemelkedése miatt.
*: Csak One Connect-kompatibilis modellek esetén
e Hadllvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak
a Samsung termékeit hasznalja. Mas gyartd alkatrészeinek
hasznélata a késziilékkel kapcsolatos problémakhoz vagy — a
készilék leesésének kovetkeztében — személyi sériiléshez
vezethet.

Biztonsagi dvintézkedés

Vigyézat! A tv-késziilék leeshet, ha
elhlizzak, eltoljak vagy felmésznak

ra. Kulonosen tgyeljen arra, hogy ne
kapaszkodjanak a tévékésziilékre, vagy ne
boritsak fel azt. mert ez stlyos sériilést,
sGt akar halalt is okozhat. Tartsa be a
tv-késziilékhez mellékelt biztonségi
tajékoztatéban foglalt 6sszes biztonsagi

el6irast. A még nagyobb stabilitas és
biztonsag érdekében megvésarolhatja a
leesés elleni eszkozt, lasd: , A tv-késziilék
leesésének megakadélyozasa”.
FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-
késziiléket instabil feliiletre. A tévékésziilék
leeshet, ami stlyos sériiléshez vagy akér halélhoz
is vezethet. A legtobb sériilés példaul az alébbi
egyszer(i dvintézkedésekkel elkeriilhetd:
e (Csak a Samsung éltal javasolt szekrényeket, allvanyokat és
felszerelési modszereket hasznélja.
e Kizérélag olyan butort hasznéljon, amely biztonsagosan
megtartja a tv-késziiléket.
¢ Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a tv-késziilék nem l6g tdl a
butor peremén.
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¢ Mindig hivja fel a figyelmet, hogy veszélyes felmészni a
bltorokra azért, hogy elérjék a tévékésziiléket vagy annak
kezeldszerveit.

o Atv-késziilékhez csatlakozd vezetékeket, kabeleket vezesse el

Ugy, hogy azokba ne botoljon el senki, ne rénthassék ki azokat
és ne akadhassanak el benniik.

¢ Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil feliletre.

e (Csak abban az esetben helyezze a tv-késziiléket magas
bltorokra (példaul faliszekrényre vagy kdnyvespolcra), ha

mind a butort, mind pedig a tv-késziiléket megfelelden rogziti.

¢ Ne helyezze a tv-késziiléket teritével vagy hasonld
ruhaanyaggal letakart butorra.

¢ Ne helyezzen a tévékész(ilék tetejére vagy a bltorra, amelyen
a tévékésziilék all olyan targyakat, amelyek arra késztetnek,
hogy felmasszanak ra (példaul jatékot vagy tavvezérlét).

Abban esetben is tartsa be a fenti dvintézkedéséket, ha régebbi

tv-késziilékét megdrzi és méshova helyezi.

e Amikor csere vagy tisztitas céljabdl arrébb rakja vagy felemeli
a tévékésziiléket, vigydzzon, nehogy kihlizza az allvanyt.

Atv-késziilék leesésének megakadalyozasa

¥ Falhorgony (nincs mellékelve)
1. Amegfelelé csavarokkal rogzitse szildrdan a falra a tartéelemeket.

Ellendrizze, hogy a csavarok szildrdan rogziiltek-e a falban.

- Afaltipusétél fliggden kiegészitd eszkdz, példaul tipli
hasznalata is sziikséges lehet.

2. Amegfelelé méretl csavarokkal rogzitse szildrdan a tévére a
tartéelemeket.

- Acsavarokra vonatkozo eléirasok tekintetében lasd a
szabvanyos csavarra vonatkozd részt a Unpacking and
Installation Guide oldalon l4thaté téblazatban.

3. Atv-késziilékhez és a falhoz rogzitett konzolokat kdsse dssze
erds zsineggel, majd hizza szorosra a zsineget.

- Helyezze a tv-késziiléket a fal kézelébe, nehogy hétrabillenjen.

- Azsineget Ugy régzitse, hogy a falhoz rogzitett konzolok a

tv-késziilékhez rogzitett konzolokkal azonos magassagban

vagy azokndl alacsonyabban legyenek.

Ovintézkedések a tv-késziilék llvanyra szerelésével
kapcsolatban

(Csak a The Frame sorozat)

Ha a tv-készUléket dllvanyra szereli, az allvanyt ne az asztal
feliletének hatso részére tegye, Ekkor a tv-készilék aljan a
mozgésérzékeld esetleg nem fog megfeleléen miikodni.
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Mivelet

o Akészlilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban
kornyezetvédelmi eldirdsok vonatkoznak a telepek
artalmatlanitésara. A hulladék elhelyezésével és Gjrahasznositasaval
kapcsolatos informéciokért forduljon a helyi hatésagokhoz.

¢ Atartozékokat (tavvezérld, elemek stb.) olyan helyen tarolja,
ahol nem férhetnek hozzajuk.

¢ Neegjtse le és lisse meg a terméket. Ha a késziilék
megrongalédik, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon a
Samsung szervizkdzponthoz.

¢ Netegye ki a tdvvezérlét vagy az elemeket tliz hatdsanak.

¢ Azelemeket ne szedje szét, ne hevitse tul, illetve ne zarja révidre.

o Aképerny6védo folia eltavolitdsakor ne tavolitsa el a
polarizalé foliat.

— Hanem talalja a képernyévédd eltévolitasaval kapcsolatos
cimkét, a védéfolia marel lett tavolitva.

¢ FIGYELEM: Ha a tavvezérldben hasznalt elemeket nem a
megfelel6 tipusra cseréli, robbanésveszély léphet fel. Csak
azonos vagy egyenérték( tipusura cserélje.

o FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon vegyi anyagokat, példaul
szlinyogriasztot vagy légfrissit6t tartalmazé parologtatokat a
termék kérnyezetében.

— Haa g6z érintkezik a termék fellletével, vagy a termék
belsejébe jut, foltokat hagyhat vagy izemzavart okozhat.

o FIGYELMEZTETES — A TUZ TERJEDESENEK
MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE
HELYEZZEN GYERTYATVAGY MAS NYILT
LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.

Atv-késziilék gondozésa

o Atisztitdshoz hizza ki a tépkabelt a fali aljzatbdl, és puha,
szaraz torlékendével tor6lje le a késziiléket. Ne hasznaljon
vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, oldészert,
rovarirtot, légfrissitét, kenéanyagot vagy tisztitoszert. Ezek
avegyszerek a készlilék megrongalodasat vagy a terméken
talalhatd feliratok sériilését okozhatjak.

o Atv-késziilék kiilseje és képernydje tisztitas kozben
megkarcolodhat. A késziilék kiilsejét és képernyGjét puha
kendével 6vatosan torélje le a karcoldsok elkeriilése érdekében.

¢ Ne permetezzen vizet vagy mas folyadékot kdzvetlentl a
tv-re. A termékbe keriilé folyadék meghibasodast, tiizet vagy
4ramiitést okozhat.



01 Adoboztartalma 02 ATV csatlakoztatasa a

Ellendrizze, hogy az alabbi elemek mellékelve vannak-e a one Con neCt egyseg heZ
tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hidnyzik, forduljon a (Csak One Connect-kompatibilis modellek esetén)
markakeresked6hoz.

Ha tébbet szeretne megtudni a One Connect egység
csatlakoztatasrdl, tekintse meg a Unpacking and Installation
Guide leirasat.

¢ Rovid kezelési (tmutatd
o J6tallasi jegy / Szabélyozasi Gtmutaté (egyes helyeken nem

érheté el) ¢ Ne hasznalja a One Connect egységet
e *Samsung Smart tavvezérld felforditott vagy feldllitott helyzetben.
e *Tavvezérld & akkumulédtorok o Ugyeljen ra, hogy ne tegye ki a kabelt
e *Cl-kartyaadapter az alabbiaknak. A One Connect-kébel
e *TV Halézati kdbel taparamkort is tartalmaz.

e *Falra szerelhet6 adapter x 2 .
o **QOne Connect egység i UV \ ko
¢ **One Connect egység tapkabel N /,b -t

e **One Connect-kabel x 2
e **One Connect kabeltartd (falra szerelhet6)

e ***One Connect egység
e ***One Connect egység tapkabel ‘E‘ A

Megtorés Sodras Hulzas

e ***One Connect-kabel W
e Webkamera / Objektivfedél / Pogo-adaptert (csak QN95D . Elektromos
Osszenyomas L,

sorozat) Aramiités
*: Amodelltél vagy foldrajzi teriilettél fliggden eléfordulhat, 1. 0SZTALYU LEZERTERMEK (csak a The Frame sorozat)
hogy a fent meghatéarozott elemek némelyike nem szerepel a * Vigyazat! - Lathatatlan lézersugar léphet ki, ha felnyitja. Ne
csomagban. nézzen a sugarbal
**: QN9**D, QN8**D, S95D Sorozat — Ne hajlitsa meg talzottan a One Connect-kabelt. Ne
***: The Frame Sorozat vagjon bele a kabelbe.
o Azelem tipusa a modelltdl figgden véltozhat. - Ne helyezzen nehéz targyat a kabelre!
o Atartozékok szine és formdja tipustdl figgden eltérhet a - Neszerelje szét a kabel egyik csatlakozojat sem.

képen lathatotol. e Vigyazat! - Az itt leirttdl eltérd szabalyozasok,
o Acsomagban nem mellékelt kabelek kiilén szerezhetdk be. beallitasok vagy munkafolyamatok veszélyes sugarzast
o Adoboz kicsomagolasakor ellendrizze, hogy a eredményezhetnek.

csomagoléanyagok maégott vagy kozétt nem talalhaté-e
tovabbi tartozék.

A One Connect kabeltartd hasznalata

(Csak a QN8**D, QN9**D, S95D sorozat)
Figyelmeztetés: A képernyG a helytelen Afali tart6 felszerelése kézben a One Connect kabeltartéval
kezeléskor fellépd kozvetlen nyomastdl rendezheti el a kibeleket.

megsériilhet. Azt javasoljuk, hogy a

tévékésziiléket az abran lathaté médon a szélénél

fogva emelje fel. A kezeléssel kapcsolatban

tovabbi tajékoztatasért olvassa el a termékhez \ " g
mellékelt Unpacking and Installation Guide |

dokumentumot. [

03 Kezdeti beallitas

Ne érintse Atv-késziiléket elsd bekapcsolasakor azonnal elindul a

meg ezt a Kezdeti beéllitas. A képernyén megjelend utasitasokat kovetve
képerny6t! konfiguralja a tv-készlilék alapvetd bedllitasait a tévézési
kornyezethez.
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¢ Haldzati alapt Smart funkcidk hasznalatahoz Samsung-fiok
szlikséges. Ha nem jelentkezik be, akkor csak a féldfelszini
TV-hez (csak tunerrel rendelkez eszkézok esetén) és kiilsd
eszkozokhoz csatlakozhat, példadul HDMI-n keresztiil
e A43LS03D modell fali konzolként térténd telepitésekor
fliggélegesen telepithetd és hasznélhatd.
- Egyes szolgaltatdsok nem tdmogatjak az &llé6 médot vagy a
teljes képernyds mddot.
- Akezdeti beéllitast fekvé médban valé hasznalatra
optimalizaltak.

ATavirdnyité hasznalata

Atv-késziiléket az alsd részén talalhatd Tavirdnyité gombbal

kapcsolhatja be, ezutén hasznalhatévé valik a Vezérlés mendi.

A Vezérlés menii akkor jelenik meg, ha a tv-késziilék bekapcsolt

allapotdban megnyomja a Taviranyité gombot.

e ATValjan taldlhaté gombok helyzete és alakja tipusonként
eltérd lehet.

e Aképerny6 halvany lehet, ha nem tavolitjék el a védéfoliat
a SAMSUNG-emblémérél vagy a tv-késziilék aljardl. Ha
véddéfolia van felhelyezve, tavolitsa el a féliat.

/ﬁ /%%/%ﬂ@/

Q Vezérlés menii

@ Taviranyité gomb / Tavvezérld érzékeld / Mikrofon kapcsold
/ *Mozgésérzékeld

G Téviranyité gomb / Tavvezérld-érzékeld

Q Mikrofon kapcsolé

o *M(ivészet izemmaodban a TV aljan a tavvezérld érzékeld

kikapcsolva marad.
*: Csak a The Frame sorozat

A mikrofon be- és kikapcsolasa

*: Fékapcsold
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Ki- vagy bekapcsolhatja a mikrofont a TV aljan vagy a TV hatuljan,

alul taldlhatd kapcsoléval. Ha a mikrofon kivan kapcsolva, a

mikrofont hasznalé hang- és hangszolgaltatasok nem érhetdk el.

¢ Afunkciét csak a QN8**D/QN9**D/Q7*D/Q8*D/QN8*D/
QN9*D/S9*D/The Frame sorozat tdmogatja.

¢ A mikrofonkapcsold helyzete és alakja tipusonként
kiildnbozhet.

¢ Amikrofon funkcidbdl érkez6 adatok elemzése soran az
adatok nem mentédnek.

A kamera csatlakoztatasa a termékhez
(Csak a QN95D sorozat)

Ha kamerat csatlakoztat, otthoni edzéseket és mas Uj funkciokat
hasznélhat a kameréval.

1
L 0
Felbontas 1920 x1080, 30 fps (FHD)
Automatikus fénykorrekcid IGEN
Lat6szog 85°

04 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Bdvebb informéciokért lasd: "Hibaelhéritds” az Felhasznaldi

Gtmutatd helyen.

@ > = (bal irdnygomb) @3 Beallitasok > Terméktam. >

Felhasznaldi atmutaté megnyitasa > Hibaelharitas

Ha ezek kozUl a hibaelhéritasi otletek kozll egyik sem vezet

eredményre, latogasson el a ,www.samsung.com” webhelyre,

majd kattintson a Terméktdmogatas pontra, vagy forduljon a

Samsung markaszervizéhez.

¢ Ezapanel olyan alpixeleket alkalmaz, amelyek el6allitésahoz
kifinomult technoldgia sziikséges. Azonban a képerny6n
eléfordulhat néhédny fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok
nem befolyasoljak a késziilék teljesitményét.

e Azoptimélis dllapota megtartésahoz frissitse a késziiléket a
legfrissebb szoftverre. Hasznélja a tévékésziilék meniikének
Most frissit vagy Automatikus frissités funkci6it (@ >
= (bal iranygomb) > £33 Beallitasok > Terméktam. >
Szoftverfrissités > Most frissit vagy Automatikus frissités).



Atv-késziilék nem kapcsol be.

¢ Ellendrizze, hogy a haldzati tapkabel stabilan illeszkedik-e a
fali aljzathoz és a termékhez.

¢ Ellendrizze, hogy van-e d&ram a konnektorban, és a tavvezérld
érzékeldje a tv-késziilék aljan pirosan vilagit-e.

o Atv-késziilék jobb alsé részén talélhatd Taviranyité gomb
megnyomaséval ellenérizze, hogy a probléma nem a

tavvezérlovel épett-e fel. Ha a tv-késziilék bekapcsol, tekintse

meg a ,Nem mikddik a tdvvezérld” cim(i részt.

Nem miikodik a tavvezérl.

¢ Ellendrizze, hogy villog-e a tévvezérls érzékeldje a TV aljan,
amikor megnyomja a tavvezérlon a @ gombot.

- DU7 sorozat (kivéve DU77** modell): Ha nem villog,
cserélje ki a tdvvezérld elemeit. Ellendrizze, hogy
az elemek a megfeleld polaritassal (+/-) vannak-e
behelyezve. A hosszabb elem-élettartam érdekében alkali
elemek hasznélata javasolt.

— Egyéb modellek: Amikor a tavirdnyité akkumulétora
lemeriilt, toltse fel az akkumulatort az USB-
toltécsatlakozd (C tipus) segitségével, vagy forditsa meg a
tavirdnyitot, hogy a napelemet fény érje.

e Iranyitsa a tavvezérl6t kozvetlentl a TV felé1,5-1,8 m
tavolsagrol.

o Haatévékésziilék Samsung Smart tavvezérl (Bluetooth-
rendszer(i) tdvvezérlével rendelkezik, feltétlenil parositsa azt

a tévékésziilékkel. A Samsung Smart tavvezérld parositadséhoz

nyomja le egy(itt 3 masodpercig a @ és @ gombokat.

Az Eco-érzékeld és a képernyd fényereje
Az Eco-érzékeld automatikusan éllitja be a tv-készlilék
fényerejét. Ez a funkcié megméri a helyiségben lévd fényt, és
automatikusan optimalizalja a tv-képernyd fényerejét gy,
hogy az energiafelhasznalas minimalis legyen. Ha szeretné
ezt kikapcsolni, nyissa meg a @ > = (balirdanygomb) > @
Beallitasok > Osszes beallitas > Altaldnos informéciok és
adatvédelem > Teljesitmény és energiagazdalkodas > Fényerd
optimalizalasa beéllitast.
o Az Eco-érzékeld a tv-késziilék hatuljan taldlhato. Ne takarja
el az érzékeldt semmilyen targgyal. Ez csékkentheti a kép
fényerejét.

05 Muszakiadatok és egyéb

informaciok

A SAMSUNG mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja
szem elott. EzEért a miszaki adatok és a hasznélati Gtmutatd
megvaltoztatdsanak jogat fenntartja. 2/1984. (111.10.) BkM—IpM
szémU egyttes rendelet alapjan tanusitjuk, hogy a DU7/DU8/
Q6*D/Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/QN8**D/QN9**D/ The
Frame sorozat tipusi SAMSUNG gyartmanyu szines televiziok
megfelelnek az aldbbi miszaki jellemzoknek:

Mliszaki leiras

Képernyéfelbontas
QN8**D/QN9**D Sorozat: 7680 x 4320
Egyéb modellek: 3840 x 2160

Hang (kimenet)
DU7/DU8/Q6*D/Q7*D Sorozat: 20 W
S90D/Q8*D/QN8*D Sorozat: 40 W
S9*D Sorozat: 60 W

QN90D/QN9*D Sorozat (43"): 20 W
QN90D/QN9*D Sorozat (50"): 40 W
QN90D Sorozat (55"-98"): 60 W, QN9*D Sorozat (55"-85"): 70 W
S95D/QN95D/QN8**D Sorozat: 70 W
QN9**D Sorozat: 20 W

LS03D Sorozat (43"-50"): 20 W
LS03D Sorozat (55"-85"): 40 W

M(ikddési hémérséklet
10 °C-40°C(50 °F -104 °F)
Miikodési paratartalom
10-80 %, nem lecsap6dd
Tarolasi hdmérséklet
-20°C-45°C(-4 °F-113 °F)
Taroldsi paratartalom
5-95 %, nem lecsap6dé

Megjegyzések

Akésziilék B osztalyu digitalis eszkoz.

Atépelldtasra és az energiafogyasztésra vonatkozé

informaciok a termékre ragasztott cimkén talalhatdk.

— Acimkét a legtobb modellnél a tv-késziilék hatoldaléra
ragasztva taldlhatja meg. (Egyes modelleknél a cimke a
fedélapon beliil talalhaté.)

— Alegtébb One Connect egység modellnél a cimkét a One
Connect egység aljara ragasztva talalhatja meg.

Ajellemz0 energiafogyasztas mérése az IEC 62087 szabvany

eldirasai szerint tortént.

A LAN-kabel csatlakoztatésahoz Cat. 7-es (*STP tipust) kabelt

hasznéljon. (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair
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¢ AUnpacking and Installation Guide leirdsban szerepl képek
és miszaki adatok eltérhetnek a tényleges késziiléktél.

e Ajelen Rovid kezelési utmutaté szerepld képek csak
illusztraciok, és eltérhetnek az On 4ltal megvasérolt termék
tényleges megjelenésétdl. A termék kialakitasa és jellemzéi
eldzetes értesités nélkll megvéltozhatnak.

Akovetkezd esetekben eléfordulhat, hogy adminisztracios dijat
kell fizetnie:
(a) SzerelGt hiv, de kideriil, hogy a termék nem hibas (példaul,
ha On nem olvasta el a hasznalati Gtmutatét).
(b) Eljuttatja a késziiléket a Samsung mérkaszervizéhez, de
kider(il, hogy nem hibés (példaul, ha On nem olvasta el a
hasznélati Gtmutatét).
Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrél a szereld latogatasa
el6tt.

Ajotéllas elvesztéséhez, valamint a szavatossag és a
termékfelel6sség megsz(inéséhez vezethet ha késziilékét nem
hivatalos Samsung Markaszervizben javittatja. A Samsung nem
tehet6 felel6ssé semmilyen, a termékben keletkezo karért,
személyi sériilésért, sem egyéb a termékbiztonség kérébe esd
eseményért, amely szakszerltlen, vagy a Samsung utasitésainak
nem megfeleld javitas eredményeképpen kovetkezik be.

Kérjlik, latogass el a samsung.com/support oldalra, hogy
tovabbi informacidkat tudj meg a kiilsé haldzati adapterrél és
tavirdnyitordl a kornyezettudatos tervezésérdl sz6ld EU irdnyelv
(ErPiranyelv) kapcsan

Az dramfogyasztas csdkkentése

Amikor a tv-késziiléket kikapcsolja, az készenléti izemmadba
1ép. Készenléti izemmddban a késziilék tovabbra is fogyaszt
kis mennyiségl dramot. Az energiafogyasztds csokkentése
érdekében hiizza ki a tpkabelt, ha a tv-késziiléket hosszabb
ideig nem kivéanja hasznalni.

A Samsung ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a
2014/53/EU irdnyelvnek és az Egyesiilt Kiralysag vonatkozd
jogszabalyi kovetelményeinek.

A megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezd
internetcimen érheté el:

http://www.samsung.com, itt kattintson a Terméktémogatas
lehetdségre, majd adja meg a modell nevét.

Jelen berendezés az EU 6sszes orszagéban és az Egyesiilt
Kirdlysdgban mukodtethetd.

Aberendezés 5 GHz és 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkcidja csak
beltérben tizemeltethetd.

RF maximalis adételjesitmény :
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[QN9**D/QN8**D Sorozat]

100 mW /2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW /515 -5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,
100 mW /5,25 - 5,35 GHz,

200 mW /5945 - 6,425 GHz.

[S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7 Sorozat]
100 mW /2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW /5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,

100 mW /5,25 - 5,35 GHz.

[The Frame Sorozat]

100 mW /2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW /5,15 -5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,
100 mW /5,25 - 5,35 GHz,

100 mW / 61- 61,5 GHz.

Atermék hulladékba helyezésének médszere
(WEEE — Elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai)
(A szelektiv gy(ijtd rendszerekkel rendelkezd
orszagokban hasznalhato)
I
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentéciéjan arra
utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus
tartozékait (pl. toltéegység, fejhallgats, USB kéabel) nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. A szabélytalan hulladékba
helyezés altal okozott kornyezet- és egészségkarosodas
megel6zése érdekében ezeket a targyakat kiilonitse el a
tobbi hulladéktdl, és feleldsségteljesen gondoskodjon az
Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrésok fenntarthaté
Ujrafelhasznalasénak eldsegitése érdekében.
Ahéztartési felhasznalok a termék forgalmazéjatol vagy
a helyi dnkormanyzati szervektdl kérjenek tanacsot arra
vonatkozoéan, hova és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket
a kérnyezetvédelmi szempontbdl biztonsagos djrahasznositas
céljabol.
Az Uizleti felhasznalok épjenek kapcsolatba beszallitdjukkal, és
vizsgaljdk meg az adasvételi szerzdés feltételeit. Ezt a terméket
és tartozékait nem szabad az egyéb kéziileti hulladékkal egy(itt
kezelni.

Az akkumulator eltavolitasa

¢ Az akkumulator eltdvolitdséhoz forduljon hivatalos
markaszervizhez. Az akkumulator eltavolitasaval kapcsolatos
utasitdsokhoz, lasd: www.samsung.com/global/ecodesign _
energy.

¢ Sajat biztonséga érdekében ne kisérelje meg eltavolitani
az akkumuldtort. Ha az akkumulatort nem megfeleléen
tavolitjak el, az kart tehet az akkumulatorban és a
késziilékben, ami személyi sériiléshez vezethet, és/vagy a
késziléket veszélyessé teheti.



Atermékhez tartozé akkumulédtorok
megfeleld artalmatlanitasa

(A szelektiv gyUjtd rendszerekkel rendelkezé
orszagokban hasznalhatd)

Az akkumulatoron, a kézikényvén vagy a csomagolason szerepld
jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket
nem szabad egyéb haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Ahol
szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjel6lések arra
utalnak, hogy az akkumulétor az EK 2006/66. szamu irdnyelvben
rogzitett referenciaszintet meghaladd mennyiség( higanyt,
kadmiumot vagy élmot tartalmaz. Az akkumulatorok nem
megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek
az egészségre vagy a kornyezetre.

Atermészeti eréforrasok megdvasa és az anyagok
Ujrafelhasznaldsanak 6sztonzése érdekében kérjik, kilonitse el
az akkumuldtorokat a tobbi hulladéktol és vigye vissza a helyi,
ingyenes akkumulatorleadé helyre.

¢ Azelem tipusa a modelltdl fiiggden véltozhat.

Atermékben levd akkumulatorok megfeleld
leselejtezése

(A szelektiv gy(jtd rendszerekkel rendelkezd
orszagokban hasznélhatd)

Az akkumulatoron, a hasznalati Gtmutatdban vagy a
csomagoldson talalhato jelzés arra utal, hogy a termékben levd
akkumulatort tilos a haztartasi hulladék kzé helyezni. A Hg, Cd
vagy Pb vegyjelek (ha feltlintetik) azt jelzik, hogy az akkumulétor
a2006/66 EK-iranyelvben meghatérozott referenciaszinteknél
tobb higanyt, kadmiumot vagy 6lmot tartalmaz.

Atermékben taldlhatd akkumuldtor a felhasznalé altal nem
cserélhetd. Az akkumulatorcserével kapcsolatos informaciokért
forduljon szakszervizhez. Ne prébélja eltavolitani, vagy tlizbe
dobni az akkumulétort. Ne szerelje szét, z(zza 6ssze vagy
lyukassza ki az akkumulatort. Ha a terméket el kivanja dobni,

a szelektiv gy(jtéhely megteszi a sziikséges intézkedéseket
atermék Ujrahasznositasahoz és artalmatlanitdsahoz, az
akkumulatorral egyiitt is.

¢ Azelem tipusa a modelltdl fiiggden véltozhat.

Megfelel6ségi nyilatkozatot

Gyarto

Nev: Samsung

Bejegyzett markanev: Samsung Electronics Co., Ltd

Cim: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Termék részletei

Termék : Smart Control

Tipus(ok) : VG-TM2360S

Alkalmazhaté tantsitvanyok

Ez(ton kijelentjlik, hogy kizérélagos feleldsséglinkre a fenti
termék megfelel az alabbiak alapvetd kdvetelményeinek:
2014/53/EU Iranyelve a radidberendezések kévetkezd
szabvanyokat alkalmazd:

EMC Bizottsagi
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Rédio
EN300328V2.2.2
EN IEC 63000:2018 szabvanyt alkalmazé, az egyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlatozasarol szol6 iranyelvnek (2011/65/EU).

A Samsung nevében és nevében alairtak
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (A alairés helye és kelte)

f/{%{ Stephen Colclough —

Szabalyozési ligyek igazgatdja
(A képviseletre jogosult
% Ez nem a Samsung Szerviz Kdzpont cime. A Samsung
Szerviz Kozpont telefonszamat vagy cimét a garancia jegyen

személy(ek) neve, beosztasa
cégszer(i alairas)
taldlja vagy a terméket eladd kereskedétél tudhatja meg.
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Przed przeczytaniem niniejszej
Uproszczona instrukcja obstugi

W zestawie z telewizorem dostarczana jest niniejsza Uproszczona
instrukcja obstugi oraz wbudowana Instrukcja obstugi (@ =
(lewy przycisk kierunkowy) > @ Ustawienia > Pomoc techn. >
Otworz Instrukcje obstugi).

Ostrzezenie! Wazne zasady
bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy

przeczytac instrukcje bezpieczenstwa. Objasnienia symboli, ktdre

moga sie znajdowad na posiadanym produkcie Samsung mozna
znalez¢ w tabeli ponizej.

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB
TYLNEJ PEYTY). W SRODKU URZADZENIA NIE MA
ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
Srodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci produktu jest
niebezpieczne.

Ten symbol o0znacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca
wazne informacje na temat jego obstugi i
konserwacji.

> >

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie
jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia
z przewodem ochronnym (uziemiajacym).
Jezeli symbol ten nie wystepuje na produkcie
podtaczanym do sieci zasilajacej, produkt
MUSI mie¢ niezawodne potaczenie z
przewodem ochronnym (uziemiajacym).

Napiegcie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

Napiecie pradu statego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu statego.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcja
obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie
zapoznania sie z Uproszczona instrukcja obstugi
w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych
informacji zwigzanych z bezpieczefistwem.

Polski -2

Zasilanie

Nie wolno powodowac przeciazenia gniazdek elektrycznych,
przedtuzaczy lub adapteréw, wykraczajac poza zakres
nominalnego napiecia i pojemnosci. Moze to spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Informacje dotyczace napiecia i pradu mozna znalez¢ w sekgji

specyfikadji zasilania w instrukgji lub na etykiecie zasilania na

produkcie.

Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposob, aby

nie byty narazone na przydeptanie badz przycisniecie przez

przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegdlna
uwage nalezy zwrdci¢ na odcinki przewodu w poblizu wtyczki

i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do

urzadzenia.

Nie wolno wktadac zadnych metalowych przedmiotéw do

otworéw w urzadzeniu. Moze to spowodowac porazenie

pradem.

W celu unikniecia porazenia pradem nie nalezy dotykac

elementéw wewnatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia moze

otworzy¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajacego nalezy sprawdzic,

czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka. Przy odtaczania

przewodu zasilajacego od gniazdka nalezy zawsze ciagnac za
wtyczke. Nie wolno ciagnac za przewdd. Nie wolno dotykac
przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegdlnosci jesli

z jego wnetrza dochodza nietypowe dzwigki lub zapachy —

nalezy natychmiast odtaczy¢ je od sieci i skontaktowac sie z

autoryzowanym sprzedawca lub punktem serwisowym firmy

Samsung.

W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy lub aby

zostawic je nieuzywane przez dtuzszy czas, nalezy upewnic

sie, ze odtaczono je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze
odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowej.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i
iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie izolacji, a
w konsekwencji porazenie pradem, uptyw pradu lub pozar.

Nalezy uzywac wytacznie wtasciwie uziemionej wtyczki i

gniazdka elektrycznego.

— Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem
elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko sprzet
klasy ).

Aby catkowicie wytaczy¢ zasilanie, nalezy odtaczyc telewizor

od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci elektryczneji

wtyczka musza by¢ tatwo dostepne, aby w razie potrzeby
mozna byto szybko odtaczy¢ to urzadzenie od sieci
elektrycznej.



Instalacja

¢ Niewolno umieszczac urzadzenia obok lub powyzej grzejnika
czy innego zrédta ciepta ani naraza¢ go na bezposrednie
dziatanie $wiatta stonecznego.

» Nie wolno stawiac na urzadzeniu naczyn z woda (np. wazondw),
gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

¢ Nie wolno wystawiac tego urzadzenia na dziatanie deszczu
lub wilgoci.

e W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie
jest on narazony na dziatanie duzych ilosci kurzu, wysokich
lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substancji
chemicznych oraz jego catodobowej eksploatacji na przyktad
na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z
autoryzowanym punktem serwisowym Samsung. Konsultacja
jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich
warunkach moze spowodowac jego powazne uszkodzenie.

¢ Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania
na nie wody.

Mocowanie telewizora na $cianie

Mocujac ten telewizor na $cianie, nalezy postepowac
doktadnie wedtug instrukcji podanych przez
producenta. W przypadku nieprawidtowego
montazu telewizor moze sie zsuna¢ lub upas,
powodujac powazne obrazenia ciata u dzieci lub
dorostych, oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

e Abyzamowic zestaw uchwytu Sciennego firmy Samsung, nalezy
skontaktowac sie z centrum serwisowym firmy Samsung.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku
samodzielnego montazu uchwytu Sciennego.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku korzystania
z uchwytu $ciennego niespetniajacego standardéw VESA
lub nieokreslonego w specyfikacjach, a takze wwyniku
niezastosowania si¢ uzytkownika do instrukcji montazu produktu.

e Uchwyt écienny mozna zamocowac na litej Scianie
prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
Sciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa
nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem sprzedazy w
celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na
suficie lub pochytej Scianie moze doprowadzi¢ do jego upadku
i skutkowac powaznymi obrazeniami ciata.

e \Wskazane jest dokrecenie wszystkich czterech $rub VESA
podczas montazu zestawu uchwytu Sciennego.

e Jesli ma zosta¢ zamontowany zestaw uchwytu éciennego
mocowany do $ciany tylko dwiema gérnymi $rubami, nalezy uzy¢
zestawu uchwytu ciennego Samsung dopuszczajacego tego
typu montaz. (W niektérych obszarach geograficznych zestawu
uchwytu éciennego tego typu moze nie by¢ w sprzedazy).

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym niz15°.

e W tabeliwdokumencie Unpacking and Installation Guide
przedstawiono standardowe wymiary zestawéw uchwytu
Sciennego.

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu Sciennego,
kiedy telewizor jest wtgczony. Moze to skutkowac
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pragdem.

¢ Nie uzywaj wkretéw, ktére sg dtuzsze od standardowych
lub nie spetniaja standardéw VESA dla wkretéw. Zbyt dtugie
wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.
¢ W przypadku uchwytéw $ciennych, ktére nie spetniaja
standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugos¢
wkretédw moze sie réznic.
¢ Nie nalezy dokreca¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to
spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢ do jego
upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie
ponosi odpowiedzialnosci za tego typu wypadki.
¢ Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadzac
dwie osoby.
— W przypadku modeli o przekatnej ekranu 82 i lub
wiekszej montaz telewizora na $cianie powinny zawsze
przeprowadzac cztery osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora *i urzagdzenia One Connect

nalezy zachowac odstep co najmniej 10 cm miedzy telewizorem

*i urzadzeniem One Connect a innymi powierzchniami (takimi

jak Sciany, boki szafek itp.) w celu zapewnienia prawidtowej

wentylacji. Brak prawidtowej wentylacji moze spowodowac

pozar lub problemy z dziataniem produktu na skutek wzrostu

temperatury w jego wnetrzu.

*: Tylko obstugiwany model urzadzenia One Connect

¢ Instalujac telewizor przy uzyciu podstawy lub uchwytu
sciennego, zdecydowanie zaleca sie uzywanie wytacznie
elementéw dostarczonych przez firme Samsung. Uzycie
elementéw innego producenta moze spowodowac problemy z
produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Srodki ostroznoéci

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub
ciggniecia telewizor moze spas¢. W szczegélnosci
nie nalezy uwieszac sie na telewizorze ani nie
powodowac jego destabilizacji. Mogtoby to
spowodowac upadek telewizora i w rezultacie
powazne obrazenia lub nawet $mier¢. Nalezy
zawsze zachowywac srodki ostroznosci
oméwione w dotaczonej do telewizora ulotce
dotyczacej bezpieczenstwa. W celu poprawy
stabilnosci oraz bezpieczenstwa mozna
kupi¢ i zamontowac urzadzenie chroniace
przed upadkiem i przewrdceniem, zgodnie
zinformacjamiw czesci , Zabezpieczanie
telewizora przed upadkiem i przewréceniem”.
OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszcza¢
telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor
moze spasc¢ i spowodowac powazne obrazenia, a
nawet $mier¢. Wielu obrazeniom mozna zapobiec,
zachowujac ponizsze $rodki ostroznosci:
e Zawsze uzywaj szafek, stojakéw lub metod montazu
zalecanych przez firme Samsung.
e Zawsze uzywaj mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac cigzar
telewizora.
e Zawsze upewnij sie, Ze telewizor nie wystaje poza krawedz
mebla, na ktérym stoi.
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e Zawsze instruuj innych, ze nie wolno wspinac sie na mebel,
aby dosiegnac telewizora badz jego przyciskéw, gdyz jest to
niebezpieczne.

e Zawsze uktadaj przewody i kable podtaczone do telewizoraw

taki sposdb, aby nikt sie o nie nie potknat ani ich nie pociagnat.
¢ Nigdy nie nalezy umieszczac telewizora w niestabilnym miejscu.

¢ Nigdy nie ustawiaj telewizora na wysokich meblach (np.
kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia zardwno mebla,
jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.

¢ Nigdy nie ustawiaj telewizora na obrusie lub innych
materiatach potozonych na meblu pod telewizor.

¢ Nigdy nie umieszczaj na telewizorze ani na meblach, na
ktdrych on stoi, przedmiotéw, ktére moga kusi¢ do wspinania
sie, takich jak zabawki i piloty.

Podczas przenoszenia posiadanego telewizora w inne miejsce

nalezy zachowac te same, wyzej podane $rodki ostroznosci.

e Podczas przenoszenia lub podnoszenia telewizora w celu
zmiany miejsca ustawienia lub czyszczenia nalezy zwrdci¢
uwage, aby nie odtaczy¢ jego podstawy.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

*: Kotwa $cienna (brak w zestawie)

1. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do $ciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sie, ze wkrety s dobrze
zamontowane w écianie.

— W zaleznosci od rodzaju Sciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementdw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do telewizora przy uzyciu
wkretéw odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w czesci dotyczacej
standardowych wkretéw w tabeli w dokumencie
Unpacking and Installation Guide.

3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a
nastepnie doktadnie zwiaz linke.

- Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt
do tytu.

- Przymocuj linke, aby wsporniki przymocowane do $ciany
znajdowaty sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki
przymocowane do telewizora lub nizej.

Srodki ostroznoéci podczas instalacji telewizora na podstawie

(Tylko seria The Frame)

Podczas instalacji telewizora na podstawie unikaj umieszczania
podstawy z tytu powierzchni stotu. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowag, ze czujnik ruchu w dolnej czesci

telewizora nie bedzie dziata¢ prawidtowo.
Polski - 4

Dziatanie

e Wtym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne
dotyczace ochrony srodowiska mogg wymagac odpowiedniej
utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna
uzyskac u lokalnych wtadz.

o Akcesoria (pilot, baterie itp.) nalezy przechowywac w
bezpiecznym miejscu.

¢ Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia
urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.

¢ Nie nalezy wrzucac baterii ani pilota do ognia.

¢ Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

¢ Po zdjeciu folii ochronnej z ekranu nigdy nie usuwaj folii
polaryzacyjnej.

- Jezelinie znaleziono etykiety dotyczacej usuwania folii
ochronnej, 0znacza to, ze folia ochronna zostata juz usunieta.
¢ PRZESTROGA: Wymiana baterii pilota na baterie
nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich
wybuchu. Nowe baterie powinny by¢ tego samego typu.

o OSTRZEZENIE —w poblizu produktu nie nalezy uzywac ptynnych
fumigatoréw zawierajacych substancje chemiczne, takie jak
Srodki odstraszajagce komary lub od$wiezacze powietrza.

— Jesli para wejdzie w kontakt z powierzchnig produktu
lub dostanie sie do niego, moze spowodowac plamy lub
nieprawidtowe dziatanie.

o OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC
ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA,

SWIECZKI | INNE PRZEDMIOTY Z
OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC
ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.

Dbanie o telewizor

¢ Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyja¢
wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka elektrycznego
i przetrze¢ urzadzenie miekka, suchg szmatka. Nie wolno
uzywac zadnych substancji chemicznych, takich jak wosk,
benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, $rodki owadobdjcze,
ods$wiezacze powietrza, smary czy detergenty. Substancje
takie moga wptynac na wyglad telewizora lub spowodowac
usuniecie nadruku z powierzchni jego obudowy.

¢ Obudowa i ekran telewizora moga ulec zarysowaniu podczas
czyszczenia. Aby uniknac zarysowan, podczas czyszczenia obudowy
i ekranu nalezy zachowac ostroznos¢ i korzystac z miekkiej szmatki.

¢ Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sig do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.



01 Zawarto$¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone
wraz z telewizorem. W przypadku braku ktéregokolwiek z
elementdw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

e Uproszczona instrukcja obstugi

e Karta gwarancyjna / Przewodnik po przepisach (niedostepny
w niektérych krajach)

e *Pilot Samsung Smart

¢ *Pilot & baterie

e *AdapterkartCl

e *Przewdd zasilajacy telewizora

e *Przejsciowka wspornika x 2

e **rzadzenie One Connect

e **Przewdd zasilajacy urzadzenia One Connect

e **Kabel urzadzenia One Connect x 2

e **Uchwyt na kabel One Connect (do montazu $ciennego)

e ***Jrzadzenie One Connect

o ***Przewdd zasilajacy urzadzenia One Connect

e ***Kabel urzadzenia One Connect

* Kamera internetowa / Ostona obiektywu / Adapter pogo
(tylko seria QN95D)

*: W zaleznosci od modelu lub obszaru geograficznego niektére

zwymienionych powyzej elementéw moga nie by¢ zawarte w

pakiecie.

**; Seria QN9**D, QN8**D, S95D

***. Seria The Frame

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

e Koloriksztatt elementéw moga sie rézni¢ w zaleznosci od
modelu.

e Kable, ktére nie wchodza w sktad zawartosci opakowania,
mozna kupi¢ oddzielnie.

¢ Nalezy sprawdzic, czy po opréznieniu opakowania zadne
akcesoria nie pozostaty wewnatrz lub nie zostaty przykryte
elementami opakowania.

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy
nieprawidtowym obchodzeniu sie moze
spowodowac uszkodzenie ekranu. Zaleca sie
podnoszenie telewizora za krawedzie, w pokazany
sposdb. Aby uzyskac dodatkowe informacje
dotyczace obstugi, patrz Unpacking and
Installation Guide dostarczona z tym produktem.

@ Nie dotykaj
ekranu!

02 Podtaczanie telewizora do
urzadzenia One Connect

(Tylko obstugiwany model urzadzenia One Connect)

Dodatkowe informacje dotyczace podtaczania za posrednictwem
urzadzenia One Connect zawiera Unpacking and Installation
Guide.
¢ Urzadzenia One Connect nie nalezy uzywac
w pozycji odwréconej do géry nogami lub
pionowe;j.
¢ Nalezy uwaza¢, aby nie wykonywac w

Ms1od

przypadku kabla zadnej z ponizszych
czynnosci. Kabel urzadzenia One Connect
zawiera obwod zasilania.

8 0% N
> &4 -
Wyginanie Skrecanie Pociagniecie

O ; A
Nacisk Porazenie pradem

PRODUKT LASEROWY KLASY 1 (tylko seriaThe Frame)

* Przestroga — niewidoczne promieniowanie laserowe w
przypadku otwarcia. Nie patrze¢ w wigzke.

- Niewygina¢ nadmiernie Kabel urzadzenia One Connect.
Nie przecinac kabla.

- Nie umieszczac na kablu ciezkich przedmiotéw.

- Nie demontowac zadnego ze ztaczy kabla.

e Przestroga — uzycie elementdw sterujacych,
przeprowadzenie regulacji lub wykonywanie procedur
innych niz tu opisane moze powodowac narazenie na
niebezpieczne promieniowanie.

Uzycie uchwytu kabli One Connect

(Tylko seria QN8**D, QN9**D, S95D)
Mozna uzy¢ uchwytu kabli One Connect, aby uporzadkowac kable
podczas instalacji uchwytu éciennego.

+

03 Konfiguracja wstepna

Bezposrednio po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy
uruchamiana jest konfiguracja wstepna. Postepuj zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowac
podstawowe ustawienia telewizora odpowiednie do Srodowiska

ogladania.
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¢ Konto Samsung jest potrzebne do tego, aby uzyskac dostep do
naszych inteligentnych ustug sieciowych. Jesli zdecydujesz sie
nie logowac, bedziesz w stanie taczy¢ sie tylko z TV naziemna
(dotyczy tylko urzadzen z tunerem) oraz urzadzeniami
zewnetrznymi, np. przez HDMI.
e Podczas instalacji modelu 43LS03D jako uchwytu Sciennego
mozna go zainstalowac pionowo i uzywac.
- Niektére funkcje moga nie obstugiwac trybu orientacji
pionowej lub petnoekranowego.
- Konfiguracja poczatkowa jest zoptymalizowana pod katem
trybu orientacji poziomej.

Korzystanie z funkgji Kontroler telewizora

Telewizor mozna wtaczy¢ przy uzyciu przycisku Kontroler
telewizora w dolnej czesci telewizora, a nastgpnie uzy¢ Menu
sterowania. Naciéniecie przycisku Kontroler telewizora
wtaczonego telewizora spowoduje wyswietlenie Menu
sterowania.

¢ Potozenie i ksztatt przyciskéw na dole telewizora moga sie
rézni¢ w zaleznosci od modelu.

e Jeslifolia ochronna umieszczona na logo SAMSUNG lubw
dolnej czesci telewizora nie zostanie usunieta, ekran moze
ulec przyciemnieniu. Jesli jest zatozona folia ochronna, zdejmij
Ja.

/ﬁ /%%/%ﬂ@/

Q Menu sterowania

@ Przycisk Kontroler telewizora / Czujnik pilota / Przetacznik

mikrofonu/ *Czujnik ruchu

G Przycisk Kontroler telewizora / Czujnik pilota

Q Przetacznik mikrofonu

e *Wtrybie Sztuka czujnik pilota w dolnej czesci telewizora
pozostaje wytaczony.

*: Tylko seria The Frame

Jak wiaczac i wytacza¢ mikrofon

* : Przetacznik Wt/ Wyt

Polski- 6

Mikrofon mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ za pomocg przetacznika

znajdujacego sie na dole lub z tytu telewizora. Jesli mikrofon jest

wytaczony, wszystkie funkcje gtosowe i dZzwigkowe korzystajace z

mikrofonu sa niedostepne.

¢ Tafunkgcjajest obstugiwana tylko przez telewizory serii
QN8**D/QN9**D/Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The
Frame.

¢ Potozenie i ksztatt przetacznika mikrofonu moga sie rézni¢ w
zaleznosci od modelu.

e Podczas analizy zwykorzystaniem danych z mikrofonu dane
te nie sg zapisywane.

Podtaczanie kamery do produktu
(Tylko seria QN95D)

Po podtaczeniu kamery mozna korzystac z ¢wiczer w domu i
innych nowych funkcji kamery.

1
0
\_
Rozdzielczo$é 1920 x1080, 30 kl./s (FHD)
AEJtc.)maty'czna korekcja TAK
oswietlenia
Kat widzenia 85°

04 Rozwigzywanie probleméw i
konserwacja

Rozwigzywanie probleméw

Wiecej informacji zawiera cze$¢ ,Rozwigzywanie problemoéw” w

Instrukcja obstugi.

@ > = (lewy przycisk kierunkowy) > @ Ustawienia > Pomoc

techn. > Otworz Instrukcje obstugi > Rozwigzywanie probleméw

Jesli zadne z podanych rozwigzan nie dotyczy danego problemu,

nalezy przejs¢ na strone ,www.samsung.com” i klikna¢ opcje

Wsparcie lub skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy

Samsung.

¢ Panel ekranu sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie
wymaga zaawansowanej technologii. Mimo to na ekranie
moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie
maja one negatywnego wptywu na dziatanie urzadzenia.

¢ Aby utrzymac telewizorw optymalnym stanie, aktualizuj jego
oprogramowanie do najnowszej wersji. Uzyj funkgji Aktualizuj
teraz lub Aktualizacja automatyczna w menu telewizora (@
> = (lewy przycisk kierunkowy) > €83 Ustawienia > Pomoc
techn. > Aktualizacja oprogramowania > Aktualizuj teraz lub
Aktualizacja automatyczna).



Telewizor nie wtacza sie.

e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony
zaréwno do produktu, jak i gniazdka elektrycznego.

¢ Upewnij sie, Ze gniazdo sieci elektrycznej jest sprawne, a
czujnik pilota na dole telewizora $wieci w sposéb ciagty na
czerwono.

¢ Nacisnij przycisk Kontroler telewizora w dolnej czesci
telewizora, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota.
Jezeli telewizorwtaczy sie, nalezy zapoznac sie z czescig ,Pilot
nie dziata”.

Pilot nie dziata.

e Sprawdz, czy czujnik pilota na dolnej powierzchni telewizora

miga po nacisnieciu przycisku @ na pilocie.

- Seria DU7 (z wyjatkiem modelu DU77**): Jezeli nie miga,
wymier baterie pilota. Upewnij sie, ze baterie wtozone
s zgodnie z 0znaczeniami biegundw (+/-). Zaleca sie
stosowanie baterii alkalicznych, gdyz dziatajg one dtuzej.

- Inne modele: Gdy bateria pilota jest roztadowana, nataduj
ja za pomoca portu tadowania USB (typu C) lub obré¢
pilota, aby wystawi¢ ogniwo stoneczne na dziatanie
Swiatta.

¢ Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci1,5-1,8 m.

o Jeslitelewizor zostat dostarczony z pilotem Pilot Samsung
Smart (Bluetooth), sparuj pilot z telewizorem. Aby sparowac
Pilot Samsung Smart, nacisnij jednoczesnie przyciski @ i @
przez 3 sekund.

Czujnik Eco a jasnos¢ ekranu

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci
ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasno$¢ otoczenia i
optymalizuje jasno$¢ ekranu telewizora pod jej katem. Dzigki
temu zuzycie energii przez telewizor zmniejsza sie. Aby wytaczy¢
te funkcje wybierz kolejno @ > = (lewy przycisk kierunkowy) >
@ Ustawienia > Wszystkie ustawienia > Ogélne i prywatnos¢ >
Oszczedzanie energii > Optymalizacja jasnosci.
e Czujnik Eco znajduje sie w dolnej czesci telewizora.
Czujnika nie nalezy niczym zastania¢. Zastoniecie powoduje
zmniejszenie jasnosci obrazu.

®

05 Danetechniczneiinne

informacje

Dane techniczne

Rozdzielczoé¢ ekranu
Seria QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Inne modele: 3840 x 2160

Dzwigk (wyjscie)

Seria DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Seria S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Seria S9*D: 60 W

Seria QN90OD/QN9*D (43"): 20 W
Seria QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Seria QN90D (55"-98"): 60 W, Seria QN9*D (55"-85"): 70 W
Seria S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Seria QN9**D: 90 W

Seria LSO3D (43"-50"): 20 W

Seria LSO3D (55"-85"): 40 W

Temperatura podczas pracy

0d 10 °Cdo 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Wilgotnos¢ podczas pracy

0d 10 % do 80 %, bez kondensacji
Temperatura podczas przechowywania
0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Wilgotnos¢ podczas przechowywania
0d 5 % do 95 %, bez kondensacji

Uwagi

To urzadzenie jest urzadzeniem cyfrowym klasy B.
Informacje dotyczace zasilania i poboru mocy mozna znalez¢
na tabliczce znamionowej produktu.

- Wwiekszosci modeli tabliczka znajduje sie z tytu
telewizora. (W niektérych modelach tabliczka znajduje sie
pod ostong ztaczy).

— Tabliczka znamionowa z informacjami dotyczacymi modeli
One Connect znajduje sie na spodzie urzadzenia One
Connect.

Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087.

Do uzyskania potaczenia za pomocg kabla LAN nalezy uzy¢

kabla kategorii 7 (typu *STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Polski-7
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o |lustracje i typy ztaczy podane w podreczniku ,Unpacking
and Installation Guide” moga réznic sie od istniejacych
W uzywanym urzadzeniu.

e Rysunkiiilustracje w niniejszej Uproszczona instrukcja obstugi
stuza wytacznie jako przyktad, a faktyczny wyglad produktu
moze sie rozni¢. Wyglad produktu i jego dane techniczne
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata
manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w
ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie zapoznat
sie z instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego firmy
Samsung, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj.
uzytkownik nie zapoznat sie z instrukcja obstugi).
Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty
administracyjnej przed wizyta serwisanta.

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
zniszczenie, uszkodzenie lub problemy zwigzane z
bezpieczeristwem produktu spowodowane préba naprawy

przez nieautoryzowane punkty serwisowe oraz samodzielna lub
nieprofesjonalna naprawa, podczas ktdrej nie byty przestrzegane
instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie uszkodzenia
spowodowane préba naprawy przez osoby inne niz autoryzowani
partnerzy Samsung, nie bedg objete gwarancja.

Odwiedz strone samsung.com/support, zeby sprawdzi¢
dodatkowe informacje dotyczace zewnetrznego zasilacza oraz
zdalnej kontroli zgodnie z europejska dyrektywa Ecodesign
(Ekoprojekt)- dyrektywa ErP

Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie
tym w dalszym ciggu zuzywa nieco energii elektrycznej. Aby
zmniejszy¢ pobdr mocy, nalezy odtaczy¢ przewdd zasilania, gdy
telewizor nie jest uzywany przez dtuzszy czas.

Firma Samsung niniejszym zaswiadcza, ze to urzadzenie radiowe
jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE i odpowiednimi wymogami
ustawowymi Wielkiej Brytanii.

Petny tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na stronie
internetowej pod adresem:

Na stronie http://www.samsung.com przejdz do sekcji Wsparcie,
a nastepnie wprowadz nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE iw
Wielkiej Brytanii.

Funkcja WLAN (Wi-Fi) urzadzenia w pasmie 5 GHz i 6 GHz moze
by¢ uzytkowana wytacznie w pomieszczeniach.

Maks. moc nadawcza RF:

Polski- 8

[Seria QN9**D/QN8**D]

100 mW przy 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW przy 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW przy 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Seria S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW przy 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW przy 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Seria The Frame]

100 mW przy 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW przy 515 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW przy 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW przy 61 GHz - 61,5 GHz.

Prawidtowe usuwanie produktu (zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktdrych stosuje sie systemy
segregacji odpaddéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub
dokumentacji oznacza, ze po zakoriczeniu eksploatacji nie
nalezy tego produktu ani jego akcesoridw (np. tadowarki,
zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzucac wraz ze
zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi
wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw, prosimy o
oddzielenie tych przedmiotéw od odpadéw innego typu oraz
o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego
wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu
bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tych przedmiotéw,
uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni
skontaktowac sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym
dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.
Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim
dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu ani
jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi.

Wyjmowanie baterii

oAby wyjac baterig, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym. Aby uzyskac informacje o usuwaniu
baterii, odwiedz strone www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

e Zuwagi na bezpieczenstwo nie nalezy probowac wyjmowac
baterii samodzielnie. Wyjecie baterii w nieprawidtowy sposéb
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia baterii i urzadzenia,
skutkowac obrazeniami i/lub spowodowac, ze korzystanie z
urzadzenia nie bedzie bezpieczne.



Sposoéb poprawnego usuwania baterii, w ktére
wyposazony jest niniejszy produkt

(Dotyczy krajow, w ktdrych stosuje sie systemy
segregacji odpaddow)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu
0znacza, ze po uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktére
wyposazony byt dany produkt, nie moga zosta¢ usuniete wraz z
innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy
zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd

lub Pb) wskazuja, ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéww
iloci przewyzszajacej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie
WE 2006/66. Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane,
substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia
ludzkiego lub $rodowiska naturalnego.

Aby chroni¢ zasoby naturalne i promowac¢ ponowne
wykorzystanie materiatw, nalezy oddzielac baterie od innego
typu odpaddw i poddawac je utylizacji poprzez lokalny, bezptatny
system zwrotu baterii.

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Sposoéb poprawnego usuwania baterii
(Dotyczy krajow, w ktérych stosuje sig systemy
segregacji odpaddow)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obstugi lub opakowaniu
o0znacza, ze baterie, w ktére wyposazony byt dany produkt, nie
moga zostac usuniete wraz z innymi odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia
symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria
zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej poziomy
odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Uzytkownik nie moze samodzielnie wymienia¢ akumulatoréw
stosowanych w niniejszym produkcie. Informacje na temat ich
wymiany mozna uzyskac u lokalnego ustugodawcy. Baterii nie
nalezy wyjmowac lub wystawiac¢ na dziatanie ognia. Baterii nie
wolno demontowac, miazdzyc¢ lub przebijac. Jezeli zamierzasz
pozby¢ sie produktu, punkt segregacji odpadéw powezmie
odpowiednie kroki w celu odpowiedniej utylizacji produktu, w
tym baterii.

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Deklaracja zgodnosci

Producent

Nazwa: Samsung

Zarejestrowana nazwa handlowa: Samsung Electronics Co., Ltd
Adres: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacje o produkcie

Produkt : Smart Control

Model(e) : VG-TM2360S

Deklaracja i odno$ne normy

Niniejszym o$wiadczamy, na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢,
ze powyzszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
Dyrektywa 2014/53/UE dotyczaca urzadzen radiowych poprzez
zastosowanie norm:

Ms1od

EMC Bezpieczenstwo
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Dyrektywa dotyczaca ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym (2011/65/EU) poprzez zastosowanie normy EN
IEC 63000:2018.

Podpisano wimieniu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (Migjsce, data i podpis)

SH bldog

x To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby

Stephen Colclough — Dyrektor
ds. Regulacyjnych
(Nazwisko i podpis osoby
upowaznionej)

uzyskac adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego
firmy Samsung, nalezy zapoznac sie z trescig karty
gwarancyjnej lub skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupiono produkt.
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Mpoto0 SLaBdoste autov Tov
ATINGG 06MY0G Xpriong

AuTr N TNAdpaan cuvodeLETAL ATt AUTOV ToV ATIAGS 08Ny
XPNONG KaL Evay EVOWHATWHEVO O8NYoS xpriotn (@ =
(kouprt{ apLotepng katelBuvaong) > €§3 Pubpioelg > Yrootnptén >
‘Avolypa O8nyou xpriatn).

Mposildomoinon! NHAVTLKES
odnyleg yLatnv aodpdAela

ALoBAoTe TG 08NyLeS yLa TV aodAAELO TIPOTOU XPNOLLOTIOL)OETE

TNV TNAEOPATT. AVATPEETE 0TOV TIAPOKATW TI{VOKAL YLaL TV
€e€ynon Twv GUPBOAWV TTOU EVEEXOHEVWG VA UTIAPXOLV ETTAVW
0T0 TIPOL6V Samsung Ttou SLaBETeTe.

MPOZOXH

KINAYNOX HAEKTPONAH=IAL. MHN ANOITETE.

MPOXOXH: A NA MEIQOEI O KINAYNOZ HAEKTPOMAH=IAY,
MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H TO MIZQ MEPOX). AEN
YNAPXOYN EZAPTHMATA £TO EXQTEPIKO NMOY MMOPOYN
NAEMNIZKEYAZTOYN AMO TO XPHETH. A OAEZ TIX EPTAYIEY
YEPBIZ, AMEYOYNOEITE XE EZEIAIKEYMENO MPOXQMIKO.

AUTO TO OUMBONO UTIOBELKVUEL BTLUTIAPXEL

UPNAY TAoN 0TO ECWTEPLKO TG CUTKEUNG,. Elvat
ETIKIVELVO VOLEPXETTE OE MO |E OTIOLOSITIOTE
E0WTEPLKO EEAPTNHOLUTOD TOU TIPOLOVTOG,

AUTO T0 0UPBOAO UTIOSELKVUEL 6TLAUTO TO
TIPOLGV GUVOSEVETAL OTTO ONHAVTLKE EvTuTia

> >

QVOPOPLKA HE TN AELTOUPYLOLKAL T CLVTHPNON.

Mpotdv katnyopiag I1: Autd To cUPBoAO
UTTOSELKVUEL OTL 6V amatteital ouvbeon
aodaleiag pe TNV NAeKTPLKN yelwaon. Edv
QUTO To 0UKBONO SEV UTIAPXEL ETIAVW OE
KAToLo TtPoidv pe KaAwsLo Tpododoatag,
To Ttpoidv MPEMEI va SLaBéteL agLdmatn

o0v6ean o yelwaon Tpoataciag.

Taon evaMATTOHEVOU PEOLATOG: H OVOHOTTLKN
TAON TIOU €TLONHAiveTaL e auTd To aUpBoAO
elvat tdon evoANaoooLEVOL PEVHATOG,

TAan ouvexoUg PEOHATOG: H OVOLATTIKN
Tdon Tou emonpaivetal e autd To aUpBoAo
elvat Taan ouvexoUg pEVHATOS.

Mpoooyr). LupBouleutelte TL§ 0dnyieg
Xpnong: Autd to abpBoAo kaBodnyel tov
XPNoTN va cupBoUAEUTEL ToV ATIAGG 08NYOS
XPNONG YL TIEPALTEPW TIANPOPOPLES TXETLKA
HE TNV aodAAELQ.

EMNnvika-2

Tpogodoaia

Mnv uTtepdoPTWVETE TLG TIPILES, TA KOAWSLA TIPOEKTAONG ) T
TPOPOSOTLKA TIEPLATOTEPO AUTTO TNV TATN KAL TN SUVOLKOTNTA
Toug. EvbéyeTat va tpokAnBel tupkayLd i nAektpomAngia.
AvaTpEETE TNV EVOTNTA TOU EYXELPLELOU OXETLKA HE TIG
TIPOSLAYPADES LOXVOG 1 0TV ETIKETA OTOLKELWY TPODOS0aiag
PEVHOTOG ETAVW OTO TIPOLOV YL OTOLKELQ OXETKA HE TNV TAon
KaL TNV €VToon Tou peUpaATos.

Ta KoAwbLa Tpododoaiag PEUHOTOS Ba TPETEL VA

TOTOBETOUVTAL £TOL WOTE va KNy lvat Bavo va tatnBolv

1 v 6UVOALBOOV aTTd KATIOLO AVTLKELEVO TToU ToTtoBETELTAL

TIAvw Toug 1y 6{tAa Toug. MpooegTe WoLaitepa Ta KaAwdia

0T0 GKPO TOU PLG, 0TLS TIPLLEC TOlKOUL KaL 0TO aNHElo 6TIou

€E€PXOVTAL ATTIO TH) GUOKEUN).

[MOTE PNV £L0AYETE HETOANKA QVTIKELLEVA 0T AVOLKTA ONHELDL

QUTAG TNG CUOKEUNG. EvEéxeTal va ipokAnBel nAektporAnia.

Mava amopuyete TNV NAekTpoTAngia, Unv ayyilete TOTE T0

E0WTEPLKO QTG TNG GUOKEUNG. AUTH 1) GUOKEUT Bl TIPETEL VO

QVOLYETAL HOVO aTTO EEELELKEUHEVO TEXVLKO.

DpOoVTLOTE VOl ELTAYETE TO KOAWSELO PEUHATOS EXKPL VAL

epappooeL ataBepd. Katd tnv amoouvsean Tou Kahwdiou

pevpaTog amd pattpida toixou, va tpaBdte TTAVTOTE TO

KAAWEL0 PELHATOC aTtd TO PLG. MOTE PNV TO ATIOCUVEEETE

TPABWVTAS To KaAWSLo PEUHATOS. MV ayyileTe TO KAAWELO

PEVHOTOC HE Bpeypéva XEpLa.

AV QUTH N CUOKEUT €V NELTOUPYEL KAVOVLKA - ELOLKOTEPQ,

av akoUuyovTal aouvrBLatol B6puBol i avadveTaL oopr -

QTIOCUVEETTE TNV APETWS ATtd TNV TIPLLALKAL ETILKOWWVIOTE

e évav £§0ULOS0TNHEVO QVTLTIPOCWTIO ) £VaL KEVTPO TEPPLS

¢ Samsung.

[0.vaL TIPOOTATEVTETE QUTH Tr) GUOKEUN OTIO KATALY(SES e

KEPAUVOUS 1) OTAV TIAPAHEVEL XWPLG ETILTAPNON KL XPATN YL

HEYANO XPOVLKO SLAONHA, GPOVTLOTE VOl TNV ATIOOUVEETETE

amd Ty Tpila Kal amocuvEETTE TNV Kepatan to cuoTNHA

KaAWSLaKNAG TNAEOPATNG.

— H 0u0oWPELTT OKOVNG UTTOPEL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia, Stappor) NAEKTPLKOU PEVHOTOS 1
TIUPKAYLQ, ETTELSN TTPOKAAEL TNV TIapaywyr| oTILVORpwv
Kkat BeppdTnTag f T peopd NG HOVWONG 0To KIAWSLO
PEVHOTOG,

XpNOLLOTIOLELTE HOVO KATAMNAQ YELWHEVO PLG KaL Ttpida

Toiyou.

— H akatdA\nAn velwan evoEXeTaL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia ri BA&BN ot cuakeur. (Mdvo yia
e€omALop6 Katnyoplag L)

[L0L V0L OTTEVEPYOTIOLN OETE EVIEAWS TN CUOKEUT), ATTOCUVEETTE

v amo tnv mtpida toixou. Ma va SLaodarlosTe OTL pmopeite

VOLOTIOOUVEETETE YPryopa QUTH TN GUOKEUT av elvat

amnapaitnto, ppovtiote va eival e0KoAN n tpdoBacn atnv

Tip{do KAWL TO PLG TOU KOAWSL0U PEVHOTOG,



Eykatdotoon

Mnv TomtoBeTElTE QUTH TN GUOKEUN KOVTA I} TTAVW O
KaNopLdEP 1 BEPHAVTLKO OWHQ, OUTE OE onpela dTToU
ektiBeTal o€ Apeco NALAKO WG,

Mnv tomoBeteite Soxela mou TepLExouy vepd (BAla KATL)
ETAVW OE QUTAV TN OUOKEUN, KaBWG HTtopel va TtpokAnBel
TIUPKayLA ) nAektporAngia.

Mnv ekBETETE QUTN TN GUOKEUN o€ BPOxN N o€ Lypacia.

AV OKOTIEVETE VAL EYKATATTAOETE TNV TNAEOPOTT OE XWPO HE
TIOAN) GKOVI, UPNAEG 1} XaHNAES Beppokpaates, upnAr vypacia
1 XNHLKES oualeg, KaBwg Kat o€ Xwpo dttou Ba Aettoupyel dho
T0 24Wp0, OTIWG AEPOSPOHLA, TLENPOSPOHLKOUS 0TABHOUS
K.ATL, GPOVTLOTE VAL ETILKOWWVITETE KE £va eE0UTLOB0TNHEVO
KEVTPO TEPPLG TNG Samsung yLa AN podopLes. ALadopeTLKY,
evbéxeTaL va tpokAnBel coBapr) {nuLd atnv tnAedpaan.

Mnv eKBETETE T GUOKEUN o€ 0TASLHO ) o€ Titto Ao paLartd uypd.

ToroB£Tnon TG TNAEGPAONG OE TOLXO

AV OTEPEWOETE QUTH TNV TNAEOPAOT € TOLXO,
QKONOUBNOTE EMAKPLBWG TLG 08NYLES CUMPWVA HE TIG
TIPOSLAYPADES TOU KATATKEUOTTH. Av SV OTEPEWDEL
OWOTA, EVEEXETAL Va TIPOKANBEL oAaBnon 1y tTwon
NG TNAEGPATNG KA 00BPOS TPAUHATIOOG O KATIOLO
oS 1 eviALko, kabwg kat coBapri (N oo TPoiov.
Ma vaapayyetete to kit Bdong emtoiyxlag othpléng g
Samsung, ETILKOWVWVATTE LLE TO KEVTPO £§UTINPETNONG TNG
Samsung.
H etatpeia Samsung Sev euBOveTaL Lo TUXOV {LdLoTo
TIPOLOV 1) TPAWHATLONG, SLKG 0 1) GANWVY, av ETIAEEETE vl
€YKOTAOTIOETE LOVOL OOS TO OTAPLYHA TOTIOBETNONG TTOV TOLKO.
H etatpeia Samsung 6ev pEpet euBOVN yLa TTPOKANGN {NHLAS
07O TIPOLOV 1} TPAUHATLOWG, GTAV XPNOLLOTIOLETAL TTAPLYHOL
TOTOBETNONG 0TOV TOlXO TIou SEV TIANPOL TLG TIpOSLAYPADES
VESA 1 6€v elvat yKEKPLUEVO I 6TV 0 TIEAATNG €V akohouBEL
TLG 05nyleg EyKATAOTAONG TOU TTPOLOVTOG.
MTope(Te VOl EYKATOTTIOETE TO OTAPLYHA TOTIOBETNONG
0OV TOlY0 O€ €va yepO Tolxo TTou eivat KABETOG aTo Sdmeso.
[pOTOU TIPOCAPTHCETE TO TTHPLYHA TOTIOBETNONG 0TOV TolX0
o€ eTLpAveLa EKTOG aTtd yuooavida, ETILKOWWVIOTE HE TNV
TIANOLECTEPN AV TLTTPOOWTILOL LA ETILTIPOCOETES TTANPOPOPLES.
AV EVKATOOTAOETE TNV TNAEGPOAN OE 0pOdr] 1) TOlXO HE KALON,
EVOEXETAL VAL TIETEL KALL VOLTIPOKOAETEL GOBOPO TPAUHATLTHO.
‘Otav eykabLotdte £va KLt TomoBETnang oTov Toixo,
OUVLOTOULIE VL TO OTEPEWVETE KAl HE TIG TETTEPLS Bideg VESA.
Av BENETE VO EYKATATTIOETE £VOLKLT TOTIOBETNONG GTOV
TOLXO0 TIOU TTPOCAPTATAL GTOV TOLKO XPNOLHOTIOLWVTAS HOVO
TLG 600 emavw BLOES, PPOVTLOTE VA XPNOLUOTIOL|TETE EVal
KLT ToTtoB€TNOoNg oTov Toixo TG Samsung Tou uttootnpileL
autév Tov TUTo eykataotaons. (Evaéxetat va pnv Umopeite
V0L OYOPAOETE QUTOV TOV TUTIO KLT TOTIOBETNGNG OTOV TOLXKO,
avahoya L Tr) YEwYPADLKR TIEPLOXT.)
Mnv tomtoBetelte TNV TNAEOPACN UTIO KALoN HEYaAUTEPN ATd
15 poipeg.
OLTUTTLKEG SLAOTATELS YLOL TAL KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0
epdavifovat atov Tivaka ou epthapBdvet o Unpacking
and Installation Guide.

Mnv £yKaBLOTATE TO KLT TOTIOBETNONG OTOV TOLKO
€VW N TNAEGpaaN elvat evepyomtonpévn. EvaéxeTat
VOLTIPOKANBEL TPAUHOTLOPOG AOyWw NAeKTpOTIANELaS.

e Mn xpnotpomoteite BiSeg ou elvat HaKpUTEPES ATTO TG
TUTTLKES BLAOTAOELS 1) TIOU S€V TIANPOUV TLG TTPOSLAYPADES TWV
TUTILKWV BLéwv VESA. Ot BLSEG pe UTTEPPBOAKO KOG EVEEXETAL
VQLTIPOKOAETOUY {NULE OTO EWTEPLKO TNG TNAEOPOONS.

e [lotaoTnplypata tomofeTnong aTov Toixo Tou Sev TTAnpolv
TG TTPOSLAYPOAPES TWV TUTILKWV BLdwv VESA, To PiKog Twv
BLEWV EVEEXETAL VO SLADEPEL, AVANOYL LIE TLG TIPOSLAYPADES
TOU 0TNPLYHATOG TOTIOBETNONG OTOV TOLKO.

*  Mnv odiyyete urepBoAkd T Bideg. Evbéxetal va ipokAnBel
(LA 0o TIPOLAV 1 VAL TIPOKANBEL TTTWaN TOU TTPOLOVTOG Kal
Tpaupatiopos. H etatpeia Samsung Sev dpgpeL euBuvn yLa
TETOLOU £L60UG AT AT

¢ HtomoBéTnan tng tnAeOpaang aTov Toixo Ba TipEmeL va
yilvetat tdvtote amnod o dTopa.

— [a povTEAa 82 LVTaWV 1) LEYANUTEPQ, N TNAEOPAON TIPETTEL
va toroBeTnBel atov Toixo amd Téaoepa dTopa.

Mapoyrn cwatol e§aePLopol yLa TNV TNAEGPATT) 00K

‘Otav eykablotdte v tnAedpaon* Kat tn cuokeun One Connect,

Slatnprote andotaon TouldyLotov 10cm avdpeoa atnv

TnAebpacn*/tn ouckeur One Connect ka 0To AANCL AVTLKELEVDL

(TolyoL, TAEUPES VToUAATILWY K.ATL) yLa va SLaodalioeTe 0waTtod

€€aepLapo. Av Sev SLatnpnBel owoTog e§0EPLOHOG, EVEEXETAL VA

TIPOKANBEL TIUPKAYLA 1) KATIOLO TIPOBANLAL E TO TIPOTOY Adyw TNG

a0ENONG TNG ECWTEPLKNAG TOu BeppoKpaaiag.

*: Mdvo yLa povtéAa Tou uttoatnpilovtal amnd tn ouokeun One

Connect Box

e ‘Otav eykaBLoTATE TNV TNAEOPaCN He pLa Bdon i éva
OTNPLYHO TOTIOBETNANG 0TOV TOiX0, GUVLOTOUE LSLlaitepa va

XPNOLUOTIOLELTE ATIOKAELOTIKE, TQL EEOPTIHOLTAL TIOU TIALPEXOVTAL

Qo6 TN Samsung. XpnotpomoLwvtag e§optrpata dAou
KATOOKEUQOTH, EVOEXETAL VAL TIPOKANBOUV SUGKOALES iE TO
TIPOLOV 1) TPAWHATIOHOS AGYW TITWONG TOU TPOLOVTOS.

MpodUNAEELS yLo TNV alodaAeLa

Mpoagoyn: Av TpaPnéete, ompwéeTe
OKAPPOAWOETE ETIAVW TTNV TNAEOPOTN,
EVOEKETAL VAL TIPOKANETETE TNV TITWON TG, Mo

a6 TN BE€on TNG. AUTH N EVEPYELX EVEEKETAL
VOLTIPOKAAETEL TNV QVATPOTIH TNG TNAEGPAONG,
TIPOKOAWVTAS G0BAPO TPAUHATLOWS 1y Bavato.

AKONOUBNTTE OAEG TLG TIPOPUNAEELS aodaleiag

TIOU UTTOSELKVUOVTAL 0TO GUAAESLO yia Ty
QODANELQL TIOU TIOPEXETAL E TNV TNAEGPACT)

006, MaTpocbetn otaBepdTnTa KA AODANEL,

UTopelTe VoL ayopAOETE KAL VAL EYKATAOTHOETE
TN GUOKELN TIPOCTAT(ag aTtd TrTwaon,
QVOTPEYXOVTAS TNV EVOTITA «ATIOTPOTIN
TITWONG TNG TNAEOPATNG?.
MPOEIAOMOIHZH: Moté pnv tomobeteite TNV
TnAedpaon o aotabel onpelo. H tnAedpaon
EVOEXETAL VAL TIETEL, TIPOKAAWVTAS GOBPO
TPAUKOTLONG 1} BAvato. Mropouy va amopeuxBoly
TIOMOL TpaupaTIopol AapBdvovtag amég
TIPOPUAGEELS OTIWG oL €ENG:
e [lAvTa va XproLUOTIOLELTE TA VTOUAATIL, TLG BATELS 1) TG
HEBBS0UG OTEPEWONG TTOU CUVLOTWVTAL ATtd TN Samsung.
e [lAvTa va XpnoLHOTIOLELTE ETTLTTACLTIOU TTOPOUV VoL aTnpi§ouv
TNV TNAEGPOOT HE AoPAAELQL
e Tavta va Slaoparilete 6tLn tnAedpaon Sev TPoeEEKEL ATIO
TNV AKpn Tou ETtLTTAOU Trou T aTNPileL.

EMnvika-3

OUYKEKPLLEVQ, BeBatwBeiTe Sev kpépovTat amo
v tAedpaan Kat Sev thv amoatabepomololy

DAL



e Tdvova pabaivete ToloL elvat OLKVEUVOL 6TaV OKAPPANWIVEL KVELS
TIAVW OTO ETILTAO YLV PTATEL TNV TNAEGPATN 1) TALXELPLOTAPLA TG,

e [avta va Spopoloyelte Ta kahwsLa Tiou elvat guvEeSepEVa
0TNV TNAEOPAT ETOLWATE VAL LNV UTTOPoUV va tatnBoly, va
TPABNXTOUV ) VaL TILATTOOV.

e [oté pnv tomoBetelte TNV TNAedpaon oe aotabelg onpelo.

e [10TE unV TOMoBETE(TE TV TNAEGPaON TIAVW O€ PNAA ETiLTAa (yia
TapAGELYHa, VTOUNGTILA T BLBALOBNKES), XWPLG VO OTEPEWTETE
TG00 TO ETLTTAO G00 KO TNV TNAEOPATN GE KATAANAO OTHPLYHA.

e [oté pnv tomoBeTelte TNV TNAEOPAON TTAVW € VHATHA ) OE
A0 UNKO, TO oTtolo BploKETAL AVALETD 0TV TNAEGPAOT Kol
TO £mUTAO TToU T oTnpideL.

o [10TE PNV TOTIOBETE(TE QVTIKELHEVO TTOU EVEEXETAL VO SEAEALTOUY
KATIOLOV VOLOKAPPOAWTEL TIAVW TTNV TNAEGPOOT 1) OTO ETILTTAO 0TO
ototo elvat ToToBeTNHEVN, BTG TIAKVISLALKAL TNAEXELPLOTTPLAL

Av Bakpatroete kal Ba aMageTe Béon otnv udLatapevn tnAeopaan, Ba

TIPETEL VO AIBETE TG (6LEG TIPODUAGEELS TIOU QVaLDEPOVTAL TTAPATIAVW.

e 'OTQV TIPETEL VAL LETAKLVATETE 1) VAL ONKWOETE TNV TNAEOPATN
YLOLVOL TNV QVTLKOTOOTIOETE 1) VoL TV kabapioete, ppovtiote
va unv tpaPrgete €§w t Baon.

ATIOTPOTIN TTTWONG TNG TNAEGPAONG

* : AVKLOTPO Tolyou

1. TTepewate oTabepd €va OET OTNPLYHATWY OTOV TolX0
XPNOLHOTIOLWVTAS TLG KATAANAES Bideq. BeBatwBeite dtLot
Bideg €xouv aTepewBEL KA aTOV TOLXO.

- Evééxetalva xpelaoTeite TPOoOEeTA UMKA, OTIWG AyKLOTPQ,
QVAAoya |LE TOV TUTIO TOU TOLXOU.

2. TTEPEWOTE 0TAOEPE £va OET OTNPLYHATWY 0TNV TNAEGPAON
Xpnotpototwvtas BSeS Tou katdhnAou peyEBous.

— T TG mpodLaypades Twv BLdwv, avatpeéEte atn oTrin
TUTIKNAG BLdag oTov Trivaka Tou epthapBavet o Unpacking
and Installation Guide.

3. TUVBEOTE TOLOTNPLYHATA TTOU (VO TTEPEWHEVA OTNY TNAEGPATT) KL
TOLOTNPLYHOTOTIOU E(VOUL OTEPEWIEVE TTOV TOIKO HE EVOLAVOEKTKO
OUPHATOTXOWO BapLAS XPONG KA, 0T CUVEXELD, SETTE TO OPLYTA.
- TomoBeTroTE TNV TNAEGPATN KOVTA GTOV TO{XO, WOTE va

UNV propel va TEoEL Tipog Ta Ttiow.

—  ZUVGEOTE TO OUPHATOCYKOLVO £TOL WOTE TA OTNPLyHOTA
TI0U £{val OTEPEWEVO GTOV TOLKO Va BplokovTal aTo (510
1 0€ XaUNAOTEPO VYOS aTtd TaL oTNELYHATA TToU lval
OTEPEWHEVO OTNV TNAEGPOON.

MPodUNGEELS KATA TNV EYKATATTOAT TG TNAEGPAONG LE Bdan

(Mdvo yiatn ogpd The Frame)

‘Otav eyKaBLOTATE TNV TNAEGPAON HE HLa BATT, ATTOPEVYETE
v tonoBetelte TN Bdon 0o Tiow TUAHA TNS ETILGAVELAS TOU
Tpamedlo. ALadopETLKA, EVOEXKETAL VaL N AELToupyel 0waTd o
aLabnTrpag Kivnong oto KATw HEPOG TNG TNAEGPATNS.
EANnvika-4

Aettoupyia

e AUTH | GUOKEUN XPNOLHoTIOLEL Hmataples. £Tnv TEpLoyT 6Tou
SLAEVETE, EVOEXETAL VOLUTIAPYKOUY TIEPLBAAAOVTLKOL KAVOVLOHOL TI0U
QATALTOUY TN OWOTH ATEPEUPN AUTLIV TWY UTTATAPLWY. ETILKOWWVAOTE
LLE TLG TOTILKES OPXES VLA TTANPODOPLES ATOPPLYNG I AWAKUKAWONG.

o DUNGETE Ta TTPOOBETA EE0PTAHOTA (TNAEXELPLOTIPLO,
pmnotapleg KATL) o€ €vav aadair xwpo.

®  Mnv piXVETE KATW KO UNV XTUTIETE TO TTPOLOV. AV TO TIpOioV
UTooTel {NHL, ATIOCUVEETTE TO KAAWSLO PEUIATOS KaL
ETILKOLVWVIOTE IE £Va KEVTPO 0EPRLS TNG Samsung.

*  Mnv amopplTTTETE TO TNAEXELPLOTAPLO 1) TLG UTTOTAPLES O PpwTLA.

e MnV BPOoyUKUKAWVETE, LNV QTIOCUVAPHONOVELTE KO LNV
uTtepBeppalveTE TG pmatapied.

e MEeTA TNV adaipean TNG TTPOTTATEVTLKIG HEUBPAVNG TNG
0006VNG, TTOTE LNV apALPELTE TNV TIOAWTLKN HEUBPAVN.

— Edv 6ev Bpeite Tnv eTKETA adalpeTNG TNG
T(POOTATEUTLKNG HEUBPAVNG, N TIPOOTATEUTLKN HepBpdvn
£xeLNoN adalpedel.

¢ MPOZOXH: YrapyeL Kivbuvog EKPnENG Qv AVTIKATAOTATETE TIG
pmotaples Tou TAexepLoTnplou pe pmatapieg AavBoopévou Timou.
AVTIKATOOTAOTE TLG HOVO He pratapleg i5tou 1 tooduvapou ThTou.

¢ [POEIAOMOIHZH - Mnv XpnoLHoToLe(Te UypOUG UTIOKATIVLOTES
TIOU TIEPLEXOUV XNHLKES 0UTTES, OTIWG ATIWONTIKG KOLVOUTILWY T
QATIOOHNTLKG XWPOU, yUPW ato TO TTPOLOV.

— Edv o atpdc €pBeL og emtadn pe TNV eTLdAveLa ToU
TIPOLOVTOG 1} ELTENBEL GTO TPOLAY, UTTOPEL VOl TIPOKANETEL
AekedeG ) Suohettoupyia.

e [POEIAOMOIHZH - A NA ANOTPANMEI
H EKAHAQXH MYPKATIAZL, NA KPATATE
MANTA TA KEPIA KAl ANEL MHIEL T'YMNHE
OAOTAL MAKPIA AMO AYTO TO MPOION.

®povtidatng TNAedpaong

e [0 Vo KaBOPLOETE T CUOKEUN, ATIOCUVEEDTE TO KAAWSLO
peLaTOg ard TV TPLLa TOLKOU Kol OKOUTILOTE TO TtPOLOV e Eva
HaAaKO, 0TEYVO TTavl. My XpNOLHOTIOLELTE XNHLKA OTIWG KEPL,
Bevl{vn, ooTVEURA, SLOAUTLK, EVTOHOKTOVA, ATTOTHNTLKA
XWPOU, ALTIAVTLKAL ) ATIOPPUTIOVTLKE. AUTA TALXNHLKA UTTOpOUY
VoL TIpoKaAEoouv {NpLd ato TepiBANKa TNG TAEGPAONG i Vet
0BroouY TG eVEELEELG TIOU ELVOL TUTIWHEVES OTO TIPOLOV.

o Hefwreptkn emupavela kat n 08ovn e tnAedpaong propet
Va YPATOOUVLOTOOV KATA TOV KaBapLopo Tne. GpovtioTe va
OKOUTTLOETE TIPOOEKTLKA TNV EEWTEPLKI ETILHAVELKOL TNV 006vN
HE VOl LOAAKO UPATHQ, VLA NV TIPOKOAETETE YPATAOUVLES,

*  Mnv Pekdlete vepo 1y 0TIOLOSHTIOTE GANO LYPO KaTELBELQY ETIAVW
0TV TNAEGPAAN. H ELGPOI) OTIOLOUSHTIOTE LYPOUL GTO TIPOLGY
EVOEXETAL VAL TIPOKONETEL BAGRN, TIUPKALA 1) NAEKTPOTIANE QL



01 TimepLEXEL N OLUOKEVOTLQ;

BeBalwbeite mwg Ta mapakdtw ei6n mepiapBavovtal
0Ttn ouokevaola tng TNAedpaons. Av AelTteL kamolo £(dog,
ETILKOLWVWVIOTE HE TNV TOTILKT| AVTLTIPOOWTILAL

*  Amhdg 08nvoc xprong
Kapta eyyunong / 08nyog oUppHOpGwong HE TOUG KaVoVLoHOoUS
(Aev SLatiBeTal o€ OPLOPEVES TIEPLOXES)

*EEUTIVO TNAEXELPLOTIPLO Samsung

*TnAexelpLotrpLo &umatapieg

*Mpooappoyeag kaptag Cl Card

*KohwbLo pelpatog tTnAedpaang

*pooappoyEag TOTIOBETNONG OTOV TOLKO X 2
**Kout{ One Connect

**Kahw6Lo pevpatog kouttot One Connect
**KaAwbdto One Connect x 2

**Bdon ouykpatnong kaAwdiwv One Connect (yia
ToToBETNaN aToV ToiX0)

***Koutt One Connect

**FKahwbLo pelpatog koutlol One Connect
***Kahwdlo One Connect

Kapepaweb / KéAuppa dakol / Mpooappoyéag pogo (Lovo
yLaLtn 0€Lpd QN95D)

®

*: OpLopéva amod Ta aTotyela oy kaBopidovtal mopamavew

€VEEXETAL VAL LNV TIEPLAALBAVOVTAL 0T GUOKELQTLQ, AVANOYQ LE
TO HOVTENO 1) TN YEWYPADLKE TIEPLOXT.

**; Telpd QN9**D, QN8**D, S95D

**%: Yelpd The Frame

O toTog prataplag evaéxeTalL va SLadEpeL, avaoya e To
HOVTENO.

To XPWHOLKAL TO GXNHO TWV EL8WV eVEEXETAL VO SLADEPEL,

avdhoya HE TO HOVTEAO.

ToKaAwbLaL SV TIEPLAALBAVOVTAL KA LTTOPOUV VO ayopaatoly
EexwpLoTd.

‘Otav avolyeTe o Kouti, EAEYETE €Qv UTIAPYOLY EEQPTAKATA
KPUHHEVA TILOW 1} ETOL OTOL UNLKAL OUOKELAGLQG,

MpogtSomoinan: OLoB6veS topolv va UTIoaTOUV
(L amo apean Ttiean otav TS Xelpileate
€0MAALEVAL TUVLOTOULE VO QVACNKWVETE TNV
TNAEdpOON A6 TALAKPA, OTIWG daiveTal aTnv
€LKOVAL. MOl TIEPLOTOTEPES TTANPODOPLES TXETIKA
LLE TOV XELPLOWO, avaTPEETE OTO £yXELPLSLO
Unpacking and Installation Guide Tou cuvédeue
QUTO TO TTPOLOV.

Mnv ayyilete
auth Ty
086vn!

®

02 X0vdeon tng TnAEdpATNS OTO
kouti One Connect

Mdvo yLa pHovTEAa TToU UTtooTNPLOVTOL OTIO T CUOKELN
One Connect Box)

[ TTEPLOTOTEPES TIANPODOPLES TXETLKA LLE TOV TPOTIO GUVEEDNS
HE€ow Tou kouTloU One Connect, avatpegTe aTLg 0dnyieg oy
mep\apBdveL o Unpacking and Installation Guide.

Mn xpnotporoLelte To koutt One Connect o€
avarmodn i opBia Béan.

MpooegTe va v UTIOBAAETE TO KaAwSLO g€

0, TN TOTE amd Ta TIaPaKATwW. To Kahwso One
Connect TTEPLEXEL NAEKTPLKO KUKAWOL Tpododoalag.

D C oS z
8 @ " E
\ v A £
%im B -t =
Kappn Tuatpodrn TpdBnypa
N A
TOvONYN HAektpoTAngia

MPOION AEIZEP KATHIOPIAX 1 (u6vo yiactn ogtpd The Frame)
Mpoooy - EKTépmeL adpatn aktwoBoAia Aéwlep otav elvat
QVOLKTO. Mnv Kottadete emipova tn SEopn.

Mn Auyidete uttepBolikd to Kahwsdto One Connect. Mnv
KOBETE TO KAAWSLO.

Mnv tomtoBeTeite Bapld avTIKELPEVA TTIAVW OTO KAAWSLO.
Mnv amoouvapHoAoyeiTe KavEva amo Ta BUCHATA TOU
KaAwsiou.

Mpoadoyr - H xprjon aTolkelwv ENEyXOU, OLTIPOCCPHOVES T

1 EKTEAEDT SLABLKOTLWY SLADOPETIKWV ATIO EKELVES TIOU
KaBopi{ovTaL 0TO TPV EVOEXETAL VAL EXEL WG ATIOTEAETHA
TNV €kBean o€ eTkivbuvn akTvoBoAla.

Xpnon tng Baong suykpdtnang kahwdiwv One Connect
(Mdvo yLatn oelpd QN8**D, QN9**D, S95D)

Mrtope(te va XpnaLOTIOWoeTE T BACT GUYKPATNONG KAAWSIWY
One Connect yLa VoL TOKTOTIOLOETE TA KAADSLA KABWS
eykaBLotdte tn Bdon emtoixLag oTpEng.

03 ApxLkN puBuon

Tnv TtpWTN GOPA TTOU EVEPYOTIOLELTE TNV TNAEOPAOT, EKKLVELTAL
apéowg n Stadikaaoto apytkig puBLaNG. AKoAOUBNOTE TLg
0dnyieg mou epdpavidovtat atnv 086vn KaL SLapopdUOTE TLG
Baotkeg pubpLoeLg TNG TNAEGPATNS, WOTE VaL elval KATANMNAEG
yLato 81kd oag mepLBaiov Béaong.
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e O0 XPELAOTELTE £Va NoyapLOTHO SamsUNg YLoL VoL OTTOKTHOETE
Tpoopaon oe €§utveg uttnpeateg Tou Bacilovtal oto Siktuo.
Av eTtNEEETE va N ouvbebeite, Ba €xeTe oOVEETN LOVO OE
OUOKEUEG eTiyeLag TNAESPaOTS (LOXVEL HOVO VLo CUCKEVEG HE
SEKTEQ) KAL O€ EEWTEPLKES GUOKEUVEG, TLY. ETW HDMI.

e Katd tny emiroiyLa eykatdotaon tou povtéhou 43LS03D,
UTIOPELTE VOL TO EVKATAOTHOETE KABETAL
- OpLOPEVa XOPOKTNPLOTIKA EVEEXETAL VAL LNV UTtoaTNPi{ouV

AeLtoupyla TTopTPETOU 1) TIPOROAN a€ TTAR PN 006vN.
- Hopyxukr| puBpion éxet BeAtiatomonBet yLa Aettoupyia
Tormiou.

Xprion Tou XeLpLoTipLo TNAEOPAONS

MTTOpE(TE VOl EVEPYOTIOLNTOETE TNV TNAEOPATT HE TO KOUMTIL

XeLpLOTAPLO TNAEOPAONG TTO KATW HEPOG TNG TNAEOPATNS

KO, TN GUVEXELQ, VAL XPNOLUOTIOW)OTE To Mevou eAéyxou. To

Mevou eNéyyou epdaviletal av tatnBel to koupTi XelplotipLo

TNAEGPATNG EVW 1 TNAEGPAOT ELVAL EVEPYOTIOLNKEVN.

e HBE0N KL TO OXIHA TWV KOUUTILLV 0TO KATW HEPOG TNG
TNAEOPACNG EVEEXETAL VAL SLADEPOUV QVAAOYA LE TO OVTENO.

o H pwrtewodtnTa Tng 000vng evoEXeTAL vVa PELWBEL av Sev
ATOKOANBEL N TIPOTTATEUTLK HEBPAVN OTIG TO AoyOTUTIO
SAMSUNG 1) T0 KATW HEPOG TNG TNAEOPATNG. AV EXEL
ETILKOMNOEL TTPOTTATEUTLKNA HEUBPAVN, ADALPETTE TNV.

o "o To To

Q Mevol eNéyyou

@ Kouprti XetprotipLo tnAedpaong / AloBntipag

TNAeXELPLOTNPLOU / ALOKOTTTNG HLkpodvou / *Alabntipag kivnong

G Kouprti XelpLatipLo tnAedpaang / Alobntipag

TNAEXELPLOTNPiOU

@ AKSTTTNG Pkpodivou

e * 3TN Aettoupyia Téxvn o awoBntrpag thAexelplatnpiov ato
KATW HEPOG TNG 006VNG TIOPALEVEL ATIEVEPYOTIOLNLEVOG,.

*: Movo yLa tn aetpd The Frame

TpOTIOG EVEPYOTIOLNONG KOL ATIEVEPYOTIOLNGNG TOU ILKPODWVOU

TOtog B

TOmog A

* : ALOKOTTTNG EVEPYOTIOLNONG/aTtevEpyOTIOinONS
EANNVika - 6

MTOpE(TE va EVEPYOTIOLATETE I VA ATIEVEPYOTIOLIOETE TO

HIKPODWVO XPNOLLOTIOLWVTAS TOV SLAKOTITN 0TNV KATW

1 Ttlow ywvia tng TnAedpaons. EQv o Hikpodwvo elvat

QTTEVEPYOTIOLNHEVO, ONEG OLAELTOUPYLES PWVIG KAL XOU TIOU

XPNOLHOTIOLOUY TO HLKPODWVO SV elvat SLaBETLUES.

e Auti n Aettoupyia unootnpiletal Hovo amd To HOVTEAX TNG
oelpag QN8**D/QN9**D/Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/
The Frame.

e H B£0n KaLTO OXIHA TOU SLAKOTITN HKPOPLIVOU EVEEXETAL VAL
SLaPEPOLY AVANOYQL LIE TO LOVTENO.

o ToSebopéva Sev amoBnkelovtat Katd T SLEPKEL TG
QVaAUONG e XPrion S€60EVWV aTtd TO HKPODWVO.

Y0v8eon TNG KALEPOS OTO TIPOLOV

(M6vo yLatn ogLpd QN95D)

‘Otav GUVEEETE Lo KAEPQ, LTTOPELTE XPNOLUOTIOLELTE TN
AELTOUPYLOL YULVOTTLKIG OTO OTILTL KA AANEG VEEG NELTOUPYLES HE
TNV KApEPa.

T
L 0

Avaluon 1920 x1080, 30 fps (FHD)

Autépatn 81épBwaon pwtLopol NAI

lwvia Béaong 85°

04 Avtetwrmion TPoANUATwWY
KoL ouvtnpnon

AvtipeTwrion TtpofAnUaTwY

Ia TiEPLOOTEPES TTANPOdOPLES, avaTPEETE aTNV EVOTNTA

CAVTLLETWTILON TIPORANUATWY» 0To O8NYOS XproTn.

@ > = (KoupTtl apLaTEPNG KaTtevBuvang) » €§3 PuBpioelg >

YrootApLEn > Avoypa 08nyol Xpratn > AVTLETWTILON TIPOPANHATWY

Av Sev EXELEPAPHOYT KARLOL ATIO TLG GULBOUNEG QVTLLETWTILONG

TPOBANUATWY, ETILOKEDTELTE TN SLadLIkTuakn TooBeaia

WWW.Samsung.com Ko KAVTE KALK 0T0 «YTIooTrpLEn» fi

ETILKOWWVNJTE LE TO KEVTPO T€PPLG TG Samsung.

e AUt n 0B6vn elval KaTaoKeuaopévn amd Seutepevovta pixel,
VLA TNV KOTALOKEUN TWV OTIOLWV ataTeltal umepalyypovn
Texvohoyla. EVEEXETAL, WOTOOO, VAL UTIAPXOUV HEPLKA PWTELVA
1 okotewd pixel atnv 08dvn. Autd ta pixel Sev emnpedlouvv
TNV amdé50ar Tou TPOLOVTOG.

o [lavadlatnpelte Tnv tNAedpaon o€ BENTLOTN KaTAoTAON,
VOLEVNEPWVETE TO AOYLOWLKO TNG 0TNV TEAEUTALa €KS0TT.
Xpnotpototate T Aettoupyia Evnuépwaon twpa r Autopatn
EVNUEPWAN OTO PEVOU TNG TNAEOPATNG (@ > = (koupmt
apLOTEPNG KaTeLBUvoNg) > @,3 Pubpioelg > Yroothptén >
Evnpépwan Aoylopkol > Evnpuépwan twpa 1 AUTopaTn
Evnuépwan).



H tn\edpaan Sev avaBel.

o Befalwbeite 6TL T0 KAAWSLO PEVHATOS ElvaL GUVEESEEVD
0taBepd aTo TTPOLdV Kat aTtny Ttpida ToiKou.

e BePawwbeite 6tLn mpila Aettoupyel kat 6tLo awoBntrpag
TNAEXELPLOTNPLOU 0TO KATW HEPOG TNG TNAEGPaAONG lvat
QVOHHEVOG OTABEPA E KOKKLVO XPWHA.

e AOKLUAOTE VO TIATACETE TO KOUKTTL AgLToupyiag tou
XeLpLoTipLo TNAEGPATNG 0TO KATW SEL0 EPOG TNG
TAe6paon, yia va BeBatweite 6Tt To TPORANHA
Sev opelleTal 0To TNAEXELPLOTAPLO. AV N THAEOpaON
evepyoTtolnBel, avatpegTe TNy evOTNTA «To TNAEXKELPLOTHPLO
Sev NeLToupyei».

To tnAexeLpLOThPLO SV AeLtoupyel.

o EAéyETe av 0 aaBnTpag TNAEXELPLOTNPLOU OTO KATW HEPOG
NG TNAEGpaoNG avaBoafrveL 6tav TaTdTe To Koupn[@ aTo
TNAEXELPLOTAPLO.

- Xelpd DU7 (ektdg amd to povtéAo DU77%%): Av Sev
avaoaPrveL, QVTIKATAOTAOTE TLG PaTapieg Tou
TAexelpLlotnpiou. BeBatwbeite 4Tt oL pmatapieg eivan
TOTODETNHEVES LE TOUG TIOAOUS TOUG (+/-) TIPOG TN 0waTh
KaTeVBuvon. OLAAKOAKES PaTapleg CUVLTWVTAL YL
peyaNUTepn SLapketa {wngc.

— AN povtéla: Otav n pmatapia tou thAexelplatnplov
EKPOPTLOTEL, GOPTLOTE TN XPNOLHOTIOLWVTAS T BUpa
doptLong USB (Type-C) 1} yuplOTE TO TNAEXELPLOTPLO
avaTtoda yLa va eKBETETE TO NALAKO TTAVEA 0TO WG,

o AOKLUAOTE VO OTPEPETE TO TNAEXELPLOTIPLO aTteuBelag TIpog
™V TNAedpaan amo anéotacn 1,5-1,8 m.

e Avn tnAedpaon ouvodeudtay amd EEUTVO TNAEXELPLOTAPLO
Samsung (tnAexetplatiplo Bluetooth), ppovtiote va
Tpaypatorowoete (EVEN Tou TNAEXELPLOTNPLOU LE TV
TnAedpaan. Ma va oulelEeTe Eva 'EEUTIVO TNAEXKELPLOTAPLO
Samsung, TIOTAOTE TAUTOXPOVA TAL Koupmd@ KuL@ v 3
SeutepOleTTaL

AwoOntnpag Eco kat pwtewvdtnta 086vng

0 awodntrpag Eco pooappodel auToHATA TN GWTEVOTNTATNG

TNAdpaaNG. AUTH n SuvVaTETNTA LETPA TO WG 0TO SWHATLO

Kat BeATLOTOTIOLEL QUTOHATA TN GWTEWVOTNTA TG TNAEOPATNS,

VLo VoL HELWBEL N kaTavaAwaon evEpyeLag. Av BEAETE va

QTTEVEPYOTIOLNTETE QUTHVY T AELTOUPYLQ, LETARELTE OTNV ETILAOYN

@ > = (koupm{ apLatepn katevBuvang) > €§3 PuBpioeLg > 'ONeg

oLpubpioeLg > Mevika kat améppnto > E§otkovopnan Loxuog Kat

£VEPYELAG > BeEATLOTOTOINGN HWTEWVITNTAS.

e O awoBntripag Eco BplokeTaL 0To KATW HEPOS TNG
TNAE6paONS. Mnv epmodileTe Tov alaBnTrpa LE Kaveva
QVTLIKELpEVO. MTTOpEL Vo PELWBEL N WTEWVOTNTA TNG ELKOVOS,.

05 MMpodLaypadeg KaLTIpOaBeTeg
TIANPOPOPLES
MpodLaypadég

AvaAuan 080vng
Yelpd QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
AN povTéha: 3840 x 2160

"Hxog (E€00¢)

Yelpd DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Yelpd S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Yelpd S9*D: 60 W

Telpd QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Yelpd QN90OD/QN9*D (50"): 40 W
Telpd QN9OD (55"-98"): 60 W, Tetpd QN9*D (55"-85"): 70 W
Telpd S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Telpd QN9**D: 90 W

Yelpa LS03D (43"-50"): 20 W

Telpd LS03D (55"-85"): 40 W

Oeppokpaaia Aettoupyiag

10 °C €wg 40 °C (50 °F €wg 104 °F)

Yypaoia Aettoupyiog

10 % £wG 80 %, XWPLG GUUTIUKVWAT) USPATHWV
Oeppokpaaia pUNagNG

-20 °C €wg 45 °C (-4 °F w113 °F)

Yypaaia puragng

5 % €wg 95 %, Xwpl§ CUMTIOKVWAON LEPATHWY

INHELWOELS

e AUTI N GUCKEUN €lvaL la PndLakr) ouokeun katnyopiag B.

o A TIANPODOPLES TXETLKA LE TNV TPODHOS0TLa PEVHOTOG KOl
TIEPLOTOTEPES TIANPOPOPLES OXETIKA E TNV KATavAAwan
EVEPVELQG, QVATPEETE OTLG TIANPOGOPLES TIOU avaypadovTaL
TNV ETIKETATIOU E(VAL ETILKOANKEVN OTO TIPOLOV.

— ZTOTIEPLOOOTEPT OVTEAQ, N ETIKETA ELVAL TTPOOAPTNHEVN
070 tlow PEPOG TNG TNAEOPAONG. (X€ OPLOEV LOVTEAT,
1 ETIKETA BPLOKETOL OTO ECWTEPLKO TOU KAAUHATOS
UTIOSOXWV).

- Xtapovtéha pe kouti One Connect n eTLkéTa glvat
T(POCAPTNHEVN OTO KATW HEPOG Tou KouTlol One Connect.

e H TUTILKI KOTAVOAWGT) EVEPYELAS LETPATAL CULDWVA LE TO
mipotuTto [EC 62087.

o [lava ouvEETeTE KAAWSELO LAN, XpNOLLOTIONOTE £Va KOAWSELO
CAT7 (tumou *STP). (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

ENnvika -7
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¢ OLELKOVES Kal oL TTpodLaypagdég Tou Unpacking and
Installation Guide evééxetat va SLapEpouv amd auTEG Tou
T(PAYHATLKOU TIPOLOVTOG,.

o OLELKOVEG TIOU UTIAPYOLY O€ aUTOV ToV ATIAGG 08nYOGS XPong
TIAPEKOVTAL VO YL avapopa KL EVEEXETAL VL SLAGEPOUV ATTO TV
TIPAYHOTIKY) YN ToU TPoLOVToG. H axedlaan kaw oL tpodLaypades
TOU TTPOLOVTOG EVEEKETOL VL AMAEOUV XWPLS TTpogLdomotnan.

EVOEXETAL VA TIANPWOETE LA XPEWDT) SLEKTIEPALWONG OTLG
TIOPOKATW TIEPUTTWOELG:
() Av KANBEL €vag TEXVLKOG KATOTILV QULTALATOS 0aS, XWwPLG va
SlamotwOel kavéva ENITTWHO 0To TIPOLdV (SnAadn, av ev
SlaBaoate To eyxeLpiSLo xprang).
(B) Av TtpoaKopioETE TN HovaSa aTo KEVTPO GEPRLS TG
Samsung, Xwp(g va SlamotwOel Kavéva ENGTTWHA 0TO TIPOToV
(6nAadn, av Sev Slapdoate o eyxetpiSio xprong).
Mpotol 0ag ETILOKEDTEL £vag TEXVLKOG, Ba evnepwOEiTe yLa To
KOOTOG SLeKTIEPALWONG.

KatdmiLy TipayoTomtoinong EMLOKEUAG TOU TIPOLEVTOG artd pn
€£0UCLOSOTNHEVO TIAPOXO TEXVLKNG UTIOOTNPLENG, L6Lag Tipd&ng
ETILOKEUNG I ETILOKEUN 6 N emayyeApatia, n Samsung
Sev pEépeL euBUvN yLa omtoladnoTe (Nt aTo TTPOLdy, Yo
OTIOLOVSNTIOTE TPAULATIOWO 1) AANo BEpa aodaleiag Tou
TIPOLOVTOG TIOU LTIOPEL VOL TIPOKARBNKE a6 TNV amdTiELpaL
ETILOKEUNG TOU TIPOLOVTOG, 1 0TIoLaL 5€V aKOAOUBEL TTLOTA TLG
€V AOyw 08NnYLES ETILOKEUNG Ka ouvTrpnong. Otmoladnmote
{npia oo TipoLdv n oTrola TIPOKANBNKE o amoTEeLpa
ETILOKEUNS TOU TPOLOVTOG QTG OTIOLOSHTIOTE TIPACWTIO EKTAG
Twv £§0U0LOSOTNHEVWV ATIO TN Samsung TIAPAXWV TEXVLKNAG
uTtoaTpLENg, dev Ba kahupBel ard Ty eyyunon.

Mopakahw MLOKEPBELTE TO Samsung.com/gr/support ya vo
Bpeite TMEPLOOOTEPES TIANPOPOPLES OXETIKA LE TO EEWTEPLKO
TPODOSOTLKO KAL TO TNAEXELPLOTIPLO TToU oxeTi{ovTal pe odnyia
™G EE yLa Tov 0tkohoyiko axedlaapd - 08nyia ErP

Melwan KatavaAwang evEpyeLag

‘Otav ATEVEPYOTIOLNTETE TV TNAEGPAOT, QUTH pHeTaBaivel oe
KQTAOTOON QVAHOVHG. Z€ KATAOTAON QVapovrg, ouvexileL va tpaBa
LKpT| TTOGOTNTOL PEUHATOG. [0 VAL TIEPLOPLOETE TNV KATAVAAWON
PEUHATOC, ATTOCUVOEETE TO KAAWGELO PEVHATOG GTAV €V TIPOKELTAL
VaLXPNOLHOTIOUOETE TNV TNAEGPAOT VLA LEVANO XPOVLKO SLATTNHAL.

Ao Tng Tapouong, N Samsung SNAWVEL OTLAUTOG O
pabLoeEOTALGHAS GUHOpdWVETAL He TNV O8nyia 2014/53/EE Ka
TLG OXETLKEG VORLKES ATIALTAOELS TOU HVwévou Baatheiou.

To TIAPES KELHEVO TNG SNAWANG OURHOpPWaNG elval SLabEatpio
otV akoAouBn Sadiktuakn Stevbuvaon:
http://www.samsung.com petaBeite oto mapabupo Support
(YmooTrpLgn) kaL ELoaydyETE TO GVOLA TOU HOVTENOU.

AUTOG 0 £E0TIMO G HTTOPEL VOl XPNOLHOTIOLNOEL O€ OAEG TLG XWPES
™G E.E. Ko 0T0 Hvwpévo Baaiheto.

H Aettoupyia aoUppatou Stktiou WLAN (Wi-Fi) 5 GHz ka6

GHz awtol tou €8oTALOLOU pTtopel va XpnatpoToLelTtal povo og
E0WTEPLKOUG XWPOUG.

Méy. LoxUg ToprtoU RF:

EMnVka- 8

[Zepd QN9**D/QN8**D]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW ota 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Zewpd S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW gta 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Zelpd The Frame]

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW ota 61 GHz - 61,5 GHz.

Twoti ATtoppupn autou Tou Mpoidvtog
(ATtOBANTA HAEKTPLKOU & HAEKTPOVLKOU
E€omALopio0)
(lox0€L o€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
— GUANOYAG)
AuTO 1o orjpaLTIoU eppavideTat Emavw oTo TIPoldy, aTtaeEopTHATA
TOU 1) 0TALEYXELPLOLALTIOU TO GUVOSEUOLVY, UTIOSELKVUEL OTLTO TIPOLOV
KOLLTOLNAEKTPOVLKE TOU EEQPTIHATOL (TL. POPTLOTIG, AKOUTTLKA,
KahwbLo USB) ev Bamipémet va pirrrovtat padf pe ta urehouma
OLKLAKG ATTOPPLHOTOL ETE TO TEAOS TOU KUKAOU (WG TOUS.
TMpokeLpévou va artodeuyBolv evoexOHEeVeS PAABEPES CUVETIELE
0To TiepLBAMAoV 1) TNy Lyela e€autiog tng ave§éheykTng SLdBeang
QATOPPLUHETWY, 00 TIAPAKANOULE va SLaxwploeTe autd TaTipoldvTa
ard GANOUG TUTIOUG QTTOPPLHATIWV KOL VAL TOL OVOKUKAOETE, L)OTE Val
BonBroETE TNV BLOGLLIN ETAVAYKPNCLLOTIONNGN TWY UALKWY TIOPWV.
OLotKLakol xproteg Ba TipemeL va ENBouV g€ eTtikowwvia elte
JE TO KATAGTNHO AT GTIOU ayOpaLTaV AUTO TO TIPOLOY, ELTE HE TLG
KQUTAL TOTIOUG UTINPECLES, TTPOKELEVOU VAL TIANPohopNnBolY TG
AETITOHEPELEG OXETLKAL LLE TOV TOTIO KAWL TOV TPOTIO |IE TOV OTIO(0
UTTOPOUV VA SWO0UV QUTE TAL TIPOTOVTAL YLOL APOAT| TIPOG TO
TEPLBANOV AVaKUKAWGN.
OLETIYELPNOELG-XPIOTES Ba TipETEeL va ENBouV o€ eTtadn e
TOV T(POHNBEUTI) TOUG KL VAL ENEYEOUV TOUG OPOUG KAL TG
TpolmoBEaeLg Tou oupBolaiou ayopds. AuTo To TIPOLdV KoL Ta
NAEKTPOVLKA TOU E0pTHATO SEV B TIPETIEL VAL VALY VUOVTOL HE
AaM\a ouvnBLopéva amoppippata mpog Stabean.

Adaipeon tng pratapiag

e [loTnv apaipeon g unataplog EMKOWVWVIOTE HE €va
€€ouaLodotnpEvo a€pPLS. Mo va AaBeTE TANpodopleg yLa Tty
adatpeon T pratapiog emokepBeite TNV LOTOTEA S WWW.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

o [latn 8K 0ag aodAAEL, SeV TIPETIEL VAL ETILKELPNTETE VaL
adatpéoete Ty pratapia. Av n pratapio dev aparpedel
0WOTa, Uropel va 0dnyroeL o€ {npLd tng pratapiag KoL tng
GUOKEUN, VO TIPOKOAETEL TIPOCWTILKG TPAUHOTLONS 1)/KaL va
EXEL WG ATTIOTENECHO VAL KATAOTEL ) A0S N CUOKEUT).



TWoTH andppupn TWV UIATapLWV AUTo0 ToU
TPOLOVTOG

(loxVeL 0€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
GUANOYNS)

AUTH N ETLONARAVON TIAVW 0TN UTTaTapia, To eyxewpidlo n t
OUOKELAOLO UTIOBELKVUEL OTLOL UTTATAPLEG QUTOU TOU TIPOLOVTOG
Sev mpémeL va amopplimrovtat padi e GAN OLKLaKA aTtoppippaTa
070 TENOG ToU KUKAOU {WwNG Toug. ‘OTIoU UTIAPXOUY, T XNHLKA
oUpBolaHg, Cd fy Pb uttodetkviouy OTLn pmatopio TepLéKeL
UEpPAapPYLPO, KASHLO 1 LOAUREO TIdvw aTtd Ta eTtieS o avadopag
™G Eupwrtaikng O8nyiag 2006/66. Av oL uratapieg Sev
amoppLdpBolV CWOTA, AUTES OLOUGLES EVOEXETAL VAL TIPOKANETOUV
BAaBEPES TUVETIELEG 0TV AVBPWTILVN UYELD 1} TO TIEPLBANNOV.
MopakahoUpe StoxwplleTe TLG pratapieg amé dANoug TUToug
ATIOPPLHHATWY KO AVAKUKAWVETE TLG HEGW TOU TOTILKOU
00G, SWPEAV CUOTAHATOS AVAKUKAWONG HTTOTAPLLY, Yol
TNV TIPOOTAGLA TWV PUOLKLIV TIOPWV KAL TNV TIPoweNnan tng
ETIAVOYXPNOLLOTIONNTNG UMKWV.
e O TUmog pratapiag evoexeTaL va SLadEpEL, avaloya LE TO
HovTéAo.

TWOTA amoppuPn TWV UITATOPLWY QUToU TOU
TPOLOVTOg

(loxVEL O€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
GUNOVYAC)

H emLonpavan emdvw oTtny Uiatopla, To eyxelpidlo n
OUOKELaTLa UTTOSELKVUEL OTL N ptatapia auTtol Tou TiPoildvTog
Sev TipémeL va aropplmtetal Pad{ e Ta AAAA OLKLAKA
amoppippata. Omou uTtdpyouy, Ta XnHkd oOpBora Hg, Cd n
Pb umtoSetkviouy 6tLn pmatapio epLEXeL uspPapyupo, KASHLO
1 HOAUBS0 Trdvw oo Ta enineda avadopds TG EUpwaiking
06nyiag 2006/66.
H pmatapia mou elvat EVoWHATWHEVN € QUTO TO TIPOLOY Sev
avtkaBiotaTal amo Tov Xprotn. Ma TANPohOPLeS OXETIKA e
TNV QVTIKATAOTOON TOUG, TIOPAKANOUHE ETILKOWWVAOTE LE
TOV TTAPOXO0 GUVTIPNGNG TTOU XPNOLHOTIOLELTE. MnV ETTLXELPELTE
VOLAPALPETETE TNV Hrtatapia fj vatny METAEETE 0TN dwTLd.
MnV amoouvapHoAoVELTe, NV cUVBALBETE Kal punv TpUTATE TV
pratapla. EQv €xete TV IPOBEaN va amopplPeTe To TTPoloy, n
UTtNPET{a AVaKOMLENG ATTOPPLUHATWY Ba TTAPEL Ta KATAANAQ
HETPA VLA TNV AVOKUKAWGT KaL TNV eTte§epyaaia Tou TtpoldvTog,
OUUTEEPLNAHBAVOHEVNG TG Htataplag.
e O TUmog pmatapiag evoExeTal va SLadEpeL, avaloya LE TO
HOVTENO.

ARAwaon cuppopdwong

Kataokeuaatng

‘Ovopa: Samsung

Kataywplaopévn epmoptki) emwvupia: Samsung Electronics Co.,
Ltd

Ate0Buvan: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea

\ETTTOUEPELEG TIPOLOVTOG

Mpotdv : Smart Control

Movtého(a) : VG-TM2360S

AnAwon Kat Loyvovta tpdtuta

ANAWVOULE |E ATIOKAELTTLKI SLKN pag uBUVN GTLTO TIapATIAVW
TIPOLGOV CUHHOPDWVETAL HE TLG BOTLKEG ATALTHOELS Tou: O8nyia
2014/53/EE yLo paSLOEEOTIALOO HE EGOPHOYI TWY TIOPOKATW:

EMC (HAektpopayvnTLkn Aoddhela

oupBatotnTa) EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020
EN301489-17V3.2.4 EN 62479:2010
PaSloouyvétnta

EN300328V2.2.2

n 06nyia (2011/65/EU) yLa Tov TtePLopLapd Ths Xpriong
GUYKEKPLLEVWY ETILKIVEUVWV OUGLWV GE NAEKTPLKO Kol
NAEKTPOVLKS €E0TIALOHS KaT epappoyriv Tou TpotuTou EN IEC
63000:2018.

Ymoypagr yLaKat yLa AoyapLaopd tTng: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (Mépog Kat npepopnvia utoypadng)

SH bldog

x Autn Sev elval n 6LebBuvan Tou KEVTPou ETILOKEUWV TNG
Samsung. Ma mAnpodopleg oXETIKA pe T StebBuvan 1y To
TNAEDWVO Tou KEVTPOU ETILOKELWV TNG Samsung, Selte
TNV KAPTA EYYUNONG 1 ETILKOWWVATTE LLE TO EUTIOPLKO
KATAOTNHA o TO 0TI0{0 AYOPACATE TO TIPOLOV.

Stephen Colclough —
AteuBuvTiS PUBHLOTIK WV
UTIOBE0EWV

(Ovopa kat uttoypadn
£€0UaLO50TNHEVOU ATOHOU)
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Mpeau Aa npoyeTeTe HaCToALLOTO

KpaTko pbKOBOACTBO 3a NoTpebutens

To3v TeneBM30p Ce A0CTaBs C HACTOALLOTO KpaTKo PbKOBOACTBO
3a noTpebuTens u BrpafieHo PbKOBOACTBO 3a NoTpebutens (@ >
(6yTOH CbC CTPenka Hanseo) > @3 HacTpoitku > MopapbskKa >

OTBapsiHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpe6uTens).

MpenynpexxaeHune! BaxHn
WMHCTPYKLIMK 3a 6e30nacHoCT

lMpoyeTeTe MHCTPYKLMMTE 3a 6e30MacHOCT, Npeay Aa u3nonseare
Tenesusopa. HanpaseeTe cnpaska B Tabnuuara no-4ony 3a
0651CHEHME Ha CUMBOJITE, KOUTO MOXKE [la Ce HaMMPaT Ha BalLWs
nNpoayKT Samsung.

BHUMAHUE

OMACHOCT OT EJIEKTPUYECKM YIAP. HE OTBAPSWTE.

BHUMAHME: 3A JA HAMAJIUTE OMACHOCTTA OT

TOKOB YIAP, HE U3BAXKLANTE KATIAKA (M1 3ALHWS
KAMAK). BbTPE HAMA HYACTW, KOUTO A CE SAMEHAT
OTNOTPEBUTENA. 3A CEPBM3NPAHE CE OBbPHETE KbM
KBATMOULIMPAH MEPCOHA/.

TO31 CUMBOJ1 MOKa38Ba, Ye BLTPE 1Ma BUCOKO
HanpeskeHue. OnacHo e Aa oCbLUecTBABaTe
KaKbBTO 11 4a € 6110 KOHTAKT C BbTpeLIHaTa
4acT Ha NpogyKTa.

To3¥ CMBO MOKa3Ba, Ye B NPOAYKTa e
BKJ/IKOYEHA BayKHa OKYMeHTaLvs 3a paboTaTa
1 NOAAPBIKKATA.

MpoaykT ot knac ll: To3n cMmBoN NoKasea,
e He e Heo6X0/VMO 3a3eMsiBaHe C Len

6e30MacHOCT. AKO TO3¥ CUMBON He ce
Hamupa Ha NPoAyKT CbC 3aXpaHBalLL Kaben,

npoayKTsT TPABBA fa uMa HagexkaHa
BPb3Ka CbC 3aLLUWTHO 3a3eMsiBaHe (Hyna).

AC HanpeskeHune: HOMUHaNHOTO
HarnpeskeHue, MapKMpaHo C TO31 CUMBOS, €
AC HanpeseHue.

DC HanpexeHue: HoMUHanHoTo
— HanpexeHvie, MapKMpaHo C TO31 CUMBOJ, €

DC HanpeseHue.

®

3axpaHBaHe

BHumaHwue. HanpaseTe cripaBka ¢
WHCTPYKLMWTE 3a 13Mon3BaHe: To3n CMBON
A 1OKa3Ba, Ye NoTpebuTenaT Tpsbea Aa

Hanpasw crpaBka B KpaTko pbKOBOACTBO
33 NoTPe6bUTENS 3a LOMbIHUTENHA

MH(\bOpMaLLl/IR OTHOCHO 6€30MacHoCTTa.

Bvarapcku -2

He npeToBapBaiiTe CTEHHUTE KOHTAKTW, YABIKUTENHUTE
Kabenu unu agantepuTe C HanpexKeHue, NPeBULLABALLIO
TAXHOTO HarnpeskeHne 1 Kanauuter. ToBa MOKe Aa NpUYKHK
nosKap UM TOKOB yAap.

Hanpasete cnpaska B pasaena 3a cneumdukalmm Ha

3axpaHBaHEeTO OT PbKOBOACTBOTO M/ B €TUKETa 33

eneKTpo3axpaHBaHe Ha NPOAYKTa 3a MHPOpMaLIMS OTHOCHO

HanpeXeHWeTo v amnepaxa.

3axpaHBaluuTe Kabenu Tpsi6ea Aa 6bAaT NOCTaBAHE TaKa,

Ye Aa He 6bAAT HaCTBINBAHW UV NPUTUCKAHU OT eNeMEHTH

BbPXY TaX. O6bpHETe 0C06EHO BHUMaHWe Ha KabenuTe B

61130CT [0 LLENCEeNNTE, 0 KOHTAKTUTE U TaM, KbAETO 13nm3at

oTypesa.

Hvikora He nocTaesiiTe MeTanHW NPeAMeTU B OTBOPEHUTE

4acTu Ha anapata. ToBa Moye Aa NPUYKHM TOKOB yAap.

3a fia n3berHeTe TOKOB yAap, HW NWNaiTe BbTPELLHOCTTA Ha

anapata. CaMo KBanuuLmpaH TeXHWK Tps6Ba fa 0TBaps

anapara.

YBepeTe ce, Ye CTe BKapaau JOKPal 3axpaHBaLLys kaben.

Mpwv n3BaXkAaHe Ha 3axpaHBaLLys Kaben oT KOHTAKTa, BUHaru

[AbpnanTe Kabena 3a wencena. H1Kora He M3BaxKAanTe, Kato

Jibpnate camus kaben. He nunaiTe 3axpaHBalums kaben ¢

MOKpM pblie.

AKO T031 anapat He GyHKLMOHMPA NPaBUHO, 0CO6EHO aKo

13/1aBa Heo6uYariHM 3BYLW UM MUPU3MK, U3BaJETe BeAHara

3axpaHBaLLms kaben 1 ce CBbpyKeTe C 0TOPU3MPaH ANTbp Un

CepBY3eH LIeHTbP Ha Samsung.

3a fia npeAnasvTe anapara oT CBETKaBKLA 1AW KoraTo e

ocTaBeH 6e3 HaA30p WV HEW3MO3BaH 3a Ab/r0 BPeMe,

TpsibBa Aa M3BaJMTe 3aXPaHBALLLMA Kaben OT KOHTaKTa 1 Aa

13BaAuMTE aHTeHaTa unu KkabenHata cuctema.

— HatpynanusT ce npax Mose Aa NpUYMHN TOKOB YA3P,
yTeyKa Ha TOK U1 NOosKap Ype3 reHeprpaHe Ha UCKpU Um
TOM/AMHA Ha 3axpaHBaLLys Kaben nan HapyLlasaHe Ha
n3onaumsTa my.

M3non3sanTe caMo f06pe 3a3eMeH LLEncen U KOHTaKT.

— HenpaBnnHoTO 3a3eMsBaHe Moye Aa NPean3BuKa TOKOB
yAap Ui nospesa Ha ypesa. (camo ypeau knac L)

3a fia M3K/I0YMTE TO3W anapat Hamb/IHo, U3BajeTe

3axpaHBaLLms My Kaben OT KOHTaKTa. 3a Aa MoxkeTe

Jia U3K1to4mMTe 6bP30 TeNnesr3opa npu HeobXxoAMMOCT,

€/1eKTPUYECKUAT KOHTaKT U LLencena Ha 3axpaHBalums Kaben

TpsibBa Aa Ca NeCHOAOCTbIMHW.



WHcTanupaHe

e He nocrassiite anapata 61130 A0 GypHa UK paguaTtop unu
TeMmnepaTypeH U3TOYHUK MW Ha NPsiKa CTbHYeBa CBETIVHA.

e He nocTaeaiiTe CboBe C BoAa (Ba3v 1 T.H.) Ha anapara, Tbit
KaTo TOBA MOXKe Aa [I0BE/ie [0 PUCK OT MO3Kap Vv TOKOB yaap.

e He v3naraiiTe TOBa YCTPOWCTBO Ha AbXKA MU Bara.

e HenpeMeHHO ce CBbpyKETE C 0TOPU3MpPaH CEPBM3EH LEHTBP Ha
Samsung, ako Bb3HamepsiBaTe a MOHTMpaTe TeneBn3opa Ha
MSICTO C MHOTO NMPax, HUCKM WU BUCOKM TEMMepaTypu, BUCOKa
BIAYKHOCT UM XUMUYECKM BELLECTBa WM Ha MSICTO, KbAETO
LLie paboTu 24 Yaca, HanpyMep NeTULLe, rapa U T.H. B npotuneeH
CNyyait MOsKe Aa Bb3HVKHe CEpUOo3Ha NoBpeAa Ha TeneBnsopa.

e AnapaTtbT He 61Ba Aa ce u3ara Ha NpbCKaHe 1 KaneHe.

MoHTUpaHe Ha TeneBmn3opa Ha cTeHa

AKO MOHTMpATE TO3M TeNEBM30p Ha CTEH,
CrlefiBaiTe TOYHUTE UHCTPYKLMM OT MPOU3BOAUTENS.
AKO He e NPaBWIHO MOHTUPAH, TeNIEBU30PHT MOKE
[1a Ce NNb3HE UKW A NaJHe U Aa NPUYMHU TEXKKO
HapaHABaHe Ha [ieTe WV Bb3PaCTeH U CepUO3HA
noBpesa Ha Tenesm3opa.

* 3a/anopbyate KOMMEKTa 32 MOHTUPaHe Ha CTeHa Ha
Samsung ce CBbpyKeTe CbC CEPBU3EH LIEHTbP Ha Samsung.

® Samsung He HOCV OTFOBOPHOCT 3@ BCSIKAKBYW MOBPeAV No
NPOAYKTa UMK TeNeCHW HapaHsBaHW, ako n3bepeTe Aa
MOHTMpaTe KOH30/1aTa 3a CTeHa caMu.

® Samsung He HOCV OTFOBOPHOCT 3a NMOBPeAM Ha NPOAYKTa
UN HapaHsBaHWS Ha Xopa, B C/ly4ait Ye e 13non3saHa
CTeHHa KOH30/1a, HeoTroBapsLLa Ha ctaHfapta VESA unm ot
HeW3BEeCTeH A0CTaBYMK, UK B CyYaii He NoTpebUTensT He e
CNasunn UHCTPYKLMMUTE 3@ MOHTaXK Ha NPOAYKTa.

e MokeTe ia MOHTMpaTe CTeHHaTa KOH30M1a BbpXY 3/pasa
CTeHa, nepneHAnKynspHa Ha noga. Mpeau Aa MoHTUpaTe
CTeHHaTa KOH30/1a Ha Apyrv CTPOUTENHW MaTepuany,
CBBPYKETE Ce C Hal-6MM3KNS ThProBeL, Ha ApebHOo 3a
JONbaHUTENHa MHDOopMaLwms. AKO TeneBn3opbT bbae
MOHTVPaH Ha TaBaHa 11 HaKNOHEeHa CTeHa, MoXKe Aa NajHe 1
[la NPUYMHK TeNeCHW NOBPean.

e Korato MOHTMpaTe KOMMEKT 3@ CTEHEH MOHTa,
npenopbyBame [a 3aTerHeTe 1 YetupuTe BiHTa VESA.

e AKO UCKaTe Aa MOHTMPATE KOMMEKT 3@ CTEHEH MOHTa,
KOWTO Ce 3aKpernBa KbM CTeHaTa caMo C [Ba FOPHY BUHTA,
HEeMpeMeHHO 13M0/3BaiTe KOMMIEKT 33 CTEHEH MOHTa Ha
Samsung, KOMTO MNOAABbPIKa TO3W TUM MOHTaX. (B 3aB1cumMocT
OT reorpadckus PervioH e Bb3MOXKHO [ja HAMaTe Bb3MOXKHOCT
[la nopbyaTe TO31 TUM KOMMEKT 33 MOHTaX Ha CTeHa.)

® He MOHTUMpaiiTe Tenesn3opa noj HakoH, No-ronsm ot 15
rpagyca.

o CTaHpapTHWTE pa3mMepu Ha KOMIMIEKTUTE 3@ MOHTaX Ha CTeHa ca
npeacTaBeHy B Tabnuuata B Unpacking and Installation Guide.

He MOHTVpaiiTe KOMMN/IEKTa 3 CTEHEH MOHTaK, JOKaTo
TeNeBM30PbT e BKALOYEH. ToBa MOKe Aa AoBese 40
TeNecHa NoBpea Nopasy eNnekTpPUYecKU yaap.

e He u3non3BaliTe BUHTOBE, NO-Ab/rN OT CTaHAAPTHMSA pasmep
WAV HECHOTBETCTBALLIM Ha CreuudrKaLmmnTe 3a BUHTOBE
Ha ctaHfapTa VESA. MpekaneHo Abarv BUHTOBE Morat Aa
MPVYUHST NOBPESYM BbB BBTPELLIHOCTTa Ha TeNeBu3opa.

* 33 KOH30/11 33 CTEHa, KOUTO He OTroBapAT Ha
cneumdUKaLmMmTe 3a BUHTOBE Ha cTaHaapTa VESA, abnkunHata
Ha BMHTOBETE MOXKe Aa e Pa3/INyHa, B 3aBUCUMOCT OT
cneuundUKaLmmTe Ha KOMMIEKTa 3@ MOHTUPaHE Ha CTeHa.

* He 3aTqraiiTe BUHTOBETE TBBPLE MHOrO. TOBa MOMKe fia
noBpeaun NPoAYKTa WK a CTaHe NPUYMHA 3a HeroBoTo
nagaxe u Aa Aosefe 40 TenecHa nospeaa. Samsung He HOCK
OTrOBOPHOCT 3@ TaKbB TWM 3/10M0NYKU.

e MOHTMPaHEeTO Ha CTeHa Ha TeNleBM30pa BUHaru Tpsabea fa ce
M3BbPLLBA OT }BaMa AyLUK.

— 33 MOHTMpaHeTo Ha 82-MHY0BUTE UK NO-TONEMU MOLENN
Ha CTeHa Ca Hy>XHW YeTUpw AyLn.

OcurypsiBaHe Ha afieKBaTHO MPOBETPsIBaHE 3a BaLLIVIS TENIEBU30P

Korato MoHTUpaTe Tenesusopa *u yctpoictsoto One Connect,
octaBeTe noHe 10 cM pa3CcTosHMe OT TeNeBK30pa U *yCTPOMCTBOTO
One Connect fo ApyruTe NpeaMeTy (CTeHu, WKadose 1 T.H.), 3a Aa
OCUrypuTe JOCTaTBYHO A06Pa BEHTUNALMS. HeocurypsiBaHeTo Ha
[I0CTaTBbYHO MPOBETPABAHE MOXKE Z1a MPUUMHU MOYKap WM Npo6nem
C NPOAYKTa, CBbP3aH C NOBYLLIABAHE Ha BbTPeLUHaTa TeMneparypa.
*: CaMo 3a MoZen, KOMTO ce NoAAbpsKa oT KyTvs One Connect
e KoraTo MOHTMpaTe TeneBn30pa Ha CTOMKa WM Ha CTeHaTa,
ropeLlo npenopbYBame fa U3rosn3sate camo vacTy,
npesocTaBeHn oT Samsung. AKO M3rosi3Bate YacTv oT Apyr
NPOU3BOAMNTEN, MOXKE Aa Bb3HWUKHAT NPo6aeMu C NPoAYKTa
VAW HapaHsiBaHe Nopaav nafiaHe Ha NpoaykTa.

lMpeAnasHu MepKu 3a 6e30macHoCT

BHuMaHue: [IbpnaHe, 6yTaHe unm katepeHe
BbPXY TENIEBM30Pa MOYKE fia ro CbEopy.
OcobeHo BHMMAaBaWTe HUKOM [ia He YBMCBA Ha
Teneswv3opa 1 fia He ro Aectabunusmpa. Toa
MOKe Aia fioBefie 0 NafaHe Ha TeneBn3opa,
KOETO [ MPUYMHYM CEPUO3HU HapaHsIBaHWS
nnm cMbpT. Cneapaiite BCUYKM NpeanasHu
MEpKMU, MOCOYEHU B NPeSoCcTaBeHaTa INCTOBKa
33 6e30MacHoCT. 3a A0MbAHWUTENHA CTabUAHOCT
1 6€30MacHOCT MOKETe Aa 3aKynuTe v
MOHTMpATe YCTPOWCTBO, OCUIYPSIBALLO 3aLLuMTa
cpeLLy NafaHe, Kato 3a LenTa pasrnesare
,[pefoTBpaTsBaHe Ha NajaHe Ha TeneBm3opa‘.

MNPEAYNPEXXAEHUE: Hukora He noctaesiite
TENeBm3op Ha HeCTabunHo MACTO.. TenesnsopsT
MOXKe [la NajjHe, KOeTo Aa A0Befe 40 CEpUo3Ha
TenecHa nospesa van cMbpT. MHOro HapaHsBaHUs
Morart Aa ce u3berHar, KaTo ce B3emart cnefHute
NpOCTW NPeanasHu MepKu:
* BuHaru n3non3eaite WKadoBe, CTONKM UV METOAM Ha
MOHTa, MpenopbyaHu 0T Samsung.
e [3non3ganTte camo Mebenu, KoMTo morat 6e30MacHo aa
noaAbpyKat Tenesunsopa.
e BuHarv ce yBepsiBaiiTe, 4e TeNIeBU30PBT HE NIEKM U3BBH

KpauLLiaTa Ha noaabpskallara mebesn.
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o BuWHarv MHCTpyKTMpamnTe Xxopata OTHOCHO OMacHoCTUTe
OT KaTepeHe o Me6enwuTe 3a OCTUraHe A0 TeNeBn3opa 1
HEeroBuWTe OPraHu 3a ynpaesneHue.

e BuHaru npubupaiiTe kabenute, CBbp3aHu KbM TeNeBM30Pa, Taka
Ye [a He npeyart, Aa He 6bAaT U3A4bPNaHM U Aa He CMbHAT HAKOTO.

e Hukora He nocTaBsiiTe TeNEeBKU30P Ha HECTABUTHO MACTO..

e HuKora He NocTaBsiTe TeNeBK30pa Ha BUCOKM Mebenn
(Hanpumep cekumun unm 6lodetn), 6e3 fa drKcmparte KakTo
TeNneBMn30pa, Taka 1 Mebena KbM NOAXOAALLA Onopa.

e Hwkora He nocTaBsiiTe TeNeBn3opa Ha Kbprnu Uan Apyru
Matepuvany, KOUTO MOraT Aa ca PasnosoxKeHN Mexay
Tenesun3opa 1 NoAAbpsKaLlaTa meben.

e HuKora He nocTaesiTe NpeaMeTH, KOUTO MoraT fja U3KyLlat
Xopata [ja Ce NoKaTepsiT, HanNpUMep Urpadkm v AUCTaHLMOHHN
YNpaBfeHns, BbpXy TeNeBU30pa Uin MebenuTe, Bbpxy KOUTO
TeNeBM30PBT € MOCTaBeH.

AKO 3anasBare v NpemecTBaTe CblLLeCTByBaLL, TeNeBu3op, Tpsbea

Jla MaTe NpeABu CboBpaykeHwsiTa No-rope 1 3a Hero.

o KoraTto npemMecTBate UM noeaurare TeneBn3opa 3a CMaHa
WM NOYUCTBaHE, BHYMABaITe fja He u3abpnare cToiikata.

MpegoTBpaTABaHe Ha NafiaHe Ha TeneBn30pa

* : AHKepy 3a CTeHa (He ca BK/I0YeHU B KOMMIeKTa)

1. VI3non3saiiTe NOAXOASLLM BUHTOBE, 33 Aa 3aKPenuTe 3paBo
cKobwTe KbM CTeHara. [poBepeTe anu BUHTOBETE Ca 3/1paBo
33XBaHaTy B CTEHaTa.

— Moske Aa ca BU HEO6XOAMMY JOMBAHUTENHU MaTepuany,
Hanpumep Ato6enw, B 3aB1CMMOCT OT BUAa CTeHa..

2. 13non3gaiiTe NOAXOASLLM MO pa3Mep BUHTOBE, 3a Aa
3aKpenuTe 34paBo CKobUTE KbM Tenesn3opa.

— 3auHpopmMaLms OTHOCHO creundurKaLmmTe 3a BUHTOBETE
pa3rnepaiiTe YacTTa 3a BUHTOBeTe B TabnuvuaTa nog,
Unpacking and Installation Guide.

3. CBbpyKeTe ckobuTe, GUKCMPaHW KbM TeNeBn3opa, 1 Tesn,
HVKCMPaHM KbM CTeHaTa, CbC 3/paB LLHYP 3a ronsMo
HaTOBapBaHe 1 C/1ef, TOBa 3aBbpsKeTe LLHYPa 3/,paBo.

- MMocTaeTe TeneBmn3opa 611130 [0 CTEHATa, Taka Ye fa He
naga Hasag.

— (CBbpyKeTe LWHYpa TaKa, Ye CKobuTe, GUKCUPaHK KbM
CTeHara, Aa Ca Ha CbLLiaTa BUCOHMHA UM MO-HUCKO OT
CKOBKUTE, BUKCMPaHM KbM TeneBm3opa.

MpennasHy MepKu Npy MOHTUPaHe Ha TeNeBM30pa CbC CTOMKa

(Camo 3a cepwis The Frame)

KoraTo MoHTMpaTe Tenesm3opa CbC CTOVKa, 13bsarsaiTe fa
nocTaesTe CToKaTa TBbpAE Ha3aj Ha NOBbPXHOCTTa Ha Macarta. B
NPOTVBEH C/lyYaii CEH30PBT 3a ABUYKEHWE OTAONY Ha Tenesm3opa
MOXe fia He paboTu NpasuIHO.
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Jewncteme

o To3v anapart 13non3sa 6atepun. BuB BaLLIs palioH MosKe Aa UMa
perynawym, KouTo U3VCKBaT U3XBBP/ISHETO Ha 6aTepumTe No
NoAXOASLL, Ha4MH, Cbo6paseH ¢ okonHata cpesa. CBbpsKeTe ce ¢
MECTHUTE BNACTV 33 MHOPMaLWA 33 M3XBBP/ISIHE W PELIMKVPaHE.

¢ (CbXpaHsiBaliTe aKcecoapuTe (AMCTaHLMOHHOTO yripaBneHue, batepum
11 Ap.) Ha 6e30MacHy MecTa, aney oT AoCTbNa Ha Apyry xopa.

e He u3nyckaiTe 1 He yapsiiTe npoayKTa. Mpu nospesa Ha
TeNeBK30pPa U3K/0HeTe 3aXPaHBaLLMS Kaben oT KOHTaKTa v ce
CBbpYKETE CbC CEPBM3EH LIeHTbP Ha Samsung.

¢ He u3xBbpAsiite AUCTAHLMOHHOTO yrpaBaeHue Ui 6atepumTe B OrbH.

e He cb3aaBaliTe KbCO HaMpesKeHwe, He pasrnobsBanTe u He
nperpsBanTe batepuuTe.

o (CBanere 3aLLMTHOTO GONMO OT EKPaHa, HO HMUKOra He Cansaiite
nonspusmpaLLoto Gonmo.

— AKO He OTKpvBaTe eTUKeTa 3a CBaISIHE Ha 3aLLUTHOTO
$onmo, To e Beye CBaneHo.

¢ BHWUMAHME: imMa onacHOCT OT eKCMN03vis, ako 3aMeHnTe
6aTepuuTe, 3n0/13BaHN B AVCTAHLMOHHOTO yrpaBieHue, C rpeLuHus
1N 6aTepuu. CMeHsNTe CaMo CbC ChLWS TN UK EKBUBANEHTHU.

o MPEAYNPEXXOEHWE — He n3non3saite Te4Hn GymMuraHtu,
CbAbPIKALLM XMMUKANN, HAaNPUMeEpP peneneHTi NpoTme
KOMapu U1 OCBEXKUTENN 3a Bb3AyX B 6/1M30CT 10 MPOAYKTa.

— AKo napata Bfie3e B KOHTAKT C MOBbPXHOCTTA Ha NPOAYyKTa
WU NPOHUKHE B HEro, TOBa MOXKE Aa NPUYMHM NOsIBa Ha
neTHa WK HeM3NpaBHOCT.

o MPEAYNPEXKOEHME - 3A A
MPEAOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHMETO
HA MOXAP, APBXKTE CBELLIM N IPYTU
MNPEAMETW C OTKPUT MTAMDBK JANEY OT
MPOAYKTATIPE3 LIA/10TO BPEME.

puska 3a Tenesmnsopa

¢ 3aja no4mncTVTE TO3M anapar, U3BaJeTe 3axpaHBaLLvs Kaben
OT KOHTaKTa 1 U36bpLLETE MPOLYKTa CbC CyXa M MEKa Kbpra.
He 13n013BaiiTe X1MWKaNM KaTo BOCbLIM, BEH3EH, anKoxor,
paspeauTeny, MHCEKTULMAM, OCBEXKABALLM Npernapary,
Ny6PUKAHTW UIN MepUHK NpenapaTy. Tesv XMMUKanm
MOraT fia NoBpeasT 06/IMKa Ha arnapata uim Aa ustpust
HarneyaTaHoTO BbpXY Hero.

o BbHLUHMTE YaCTV ¥ eKpaHBT Ha TeNIeBM30pa MoraT Aa ce
HaJpackat npv no4ncTBaHe. YBepeTe ce, Ye noymcTeate
BBHLLHMTE YaCTV W eKpaHa BHUMATESTHO, KaTo 13nos3eare
MeKa Kbpra, 3a a NpesjoTBpaTTe HaZpackBaHus.

¢ He npbcKaiite C BOAA UM APYTrYi TEHHOCTU AUPEKTHO BbPXY
TeneBu3opa. Bcsikaksa TEYHOCT, KOATO BAiE3e B NMPOAYKTa,
MOKE A MPUYUHI HEM3MPABHOCT, NOMKAP UIU TOKOB yAap.



01 Kakso uma B KyTUATa?

lMpoBepeTe Aanu CneHUTe YacTu ca JOCTaBeH 3aefjHO
C TeneBm3opa. AKO HIKOS! YaCT IMNCBA, Ce 06bPHETE KbM
JI0CTaBYMKA CU.

KpaTko pbKoBOACTBO 3a MoTpebuTens

apaHLIMOHHa KapTa / HopMaTUBHO PbKOBOACTBO (He ce
npeAanara B HAKOW permoxm)
*IncTaHLmMoHHo Samsung Smart

*[InCTaHLMOHHO ynpaBneHve & batepun
*Apantep 3a Cl Card
*3axpaHBall, kaben Ha Tenesunsopa

*AfjanTep 3a CTeHHa KoH30Ma X 2
**Ycrporicteo One Connect
**3axpaHBalL, Kaben Ha ycTpoicteoto One Connect

**Kaben 3a One Connect (koM61HMpaHa Bpb3Ka) X 2
**[Ibpykay Ha kabenun One Connect (3a cTeHHaTa KoH30Aa)

***ycrpoiictso One Connect

***3axpaHBall, kaben Ha ycTpoicteoto One Connect
***Kaben 3a One Connect (koM6UHMpaHa Bpb3Ka)

Ye6 kamepa / Kanauka Ha o6ekTuBa / Pogo agantep (camo 3a
cepus QN95D)

®

*: HAKOW OT NOCOYEHUTE MO-rope eNeMeHT MO3KeE fa He

Ca BK/IOYEHW B OMAKOBKaTa B 3aBUCMMOCT OT MOAENa Un

reorpadckus panoH.

**: Cepust QN9**D, QN8**D, S95D

**%; Cepus The Frame

e TWNBT Ha 6aTepusTa MOXKE [1a € PasfMyeH B 3aBUCHMOCT OT
Mozena.

o LlBeToBeTE M POPMUTE Ha HaCTUTE MOXKE Aa Ce pa3nnyasar 3a
pa3nnyHUTE MoJEeNM.

e KabenwuTe, KOMTO He Ca BK/KOYEHW B CbAbPIKAHMETO Ha
KOMM/IEKTa, MoraT Aia ce 3aKynsT OTAe/HO.

¢ [lpoBepeTe 3a BCAKAKBYM aKCeCoapu, CKPUTY Noj, UAv B
OMaKOBbYHUTE MaTepUany, KoraTo 0TBapsTe KyTusTa.

MpepynpesxaeHune: EkpaHbT MOXKe fja ce NoBpeau
OT AMIPEKTEH HATUCK, aKo C Hero ce 6opasu
HenpaswHO. Korato noeaurate Tenesusopa,
npenopbYBaMe fa ro AbpxKUTe B KpanLLaTa,
KaKTO e MoKasHo. 3a noeeye nHpopmaLyms 3a
60paBeHeTo, HanpaseTe cnpaska B Unpacking and
Installation Guide, npegocTtaseHo ¢ npoayKTa.

He pokocsaiTte

®

ekpaHa!

02 Cebp3BaHe Ha Tenesm3opa
KbM ycTponcteoto One
Connect

(camo 3a Mogen, KOMTO ce NoAIbpyKa OT KyTha One
Connect)

3a noseye MHPOpMALIs OTHOCHO HauMHa Ha CBbP3BaHe Ype3
ycrpoiicteoto One Connect BuskTe Unpacking and Installation Guide.
¢ Heusnonsgaiite yctporicteoTo One Connect B
06bpHaTa MK 13npaseHa no3uuys.
¢ BHuMaBaliTe aa He noanarate kabenute
Ha HsiKoe oT cnefHuTe. Kaben 3a One
Connect (koM61HMpaHa Bpb3Ka) Cbabpska
eneKTpuyecka sepura.

N v

W i

Mperbeaxe

N

“>

YcykBaHe

/A

HaTuckaHe Bbpxy — EnexTpudecku ypen,

JvpnaHe

middelrag

JNIASEPEH MPOAYKT OT KNTACT (camo 3a cepust The Frame)

¢ BHWMaHWe - Npu 0TBapsiHe 13b4Ba HEBUAMMA NasepHa
paamaums. He ce B3upaiite B ibya.

— He orbBalite npekomepHo Kaben 3a One Connect
(KoMBWHMpaHa Bpb3Ka). He cpsissaiite kabena.

— He nocrassiiTe TexKKu NpeLMeTV BbpXy Kabena.

— He pa3rnobsBaiite H1KOM OK Kabenunte KOHEKTOPY.

*  BHWMaHMe - 3N0N3BaHETO Ha KOHTPOW UM HACTPOMKM
WAV U3BBPLLBAHETO Ha MPOLEAYPY, Pa3NINYHW OT Tesn,
OMMCaHW B HACTOSLLIMS IOKYMEHT, MOXKe fia I0BeAe A0
0MacHo n3naraHe Ha pagvauus.

M3non3eaHe Ha Abpskaya Ha kabenn One Connect

(Camo 3a cepus QN8**D, QN9**D, S95D)
MoskeTe aa n3nonssate Abpxada Ha kabenm One Connect, 3a aa

nogpeaute Kabenute, AOKaTo MOHTMpaTe CTeHHaTa KOH30/1a.

03 [TbpBOHa4YaNHa HACTPOMKaA

KoraTo BK/toumMTE TENeBM30pa C1 3a NPbB MbT, TO BeAHara
CTapTVipa MbpBOHaYanHata HacTpovika. CneABaiiTe UHCTPYKLMUTE,
MOKa3aHW Ha eKpaHa, 1 KOHOUIyprpanTe OCHOBHWUTE HACTPOMKM
Ha TeneBM3opa cropes cpesata Ha rnesaHxe.
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e HeobxoAMM BUM € akayHT 3a Samsung, 3a ja Noay4uTe JoCTbN
10 HaLLMTe MPEsKOBY CMapT yCyrn. AKO peLumnTe Aa He
B/IM3aTe B CUCTEMATR, LLie MOMYYMTe BPb3Ka CaMo KbM eprpHa
Tenesusus (MPUI0XKMMO CaMo 3a YCTPOICTBA C TYHepU) 1
BbHLUHW YCTPOWCTBa, Hanpumep Ype3 HDMI.

Korato Mogentt 43LS03D ce MOHTMPa Ha CTeHa, MoxKe Aa ce
MOHTMPA 1 13M0/13Ba BEPTUKANHO.

HsKOM GYHKLMOHANHOCTW MOXKe Aa He NOALbPYKAT
MOPTPETEH PEKMUM UK LN eKPaH.

MbpBOHaYanHaTa HaCTPoViKa e oNTUMU3MpPaHa 3a

nevizaskeH pexmm.

M3non3BaHe Ha KoHTponep Ha Tenesmnsopa

MoskeTe Aa BK/OUMTe TeneBm3opa ¢ byToHa KoHTponep Ha
TeneBM30pa Haii-f0/y Ha TeNeBK3opa, a Nocne U3non3gaire
MeHto 3a ynpaBneHue. MeHoTo MeHto 3a yripaBnieHue ce
nosBABA, KOraTo ce HaTUCHe 6yToHbLT KoHTponep Ha Tenesusopa
NpW BK/KOYEH TeNeBm3op.

o [lo3uumsTta 1 popmata Ha byTOHUTE 0TA0MY Ha TeNeBK3opa
MOMKe Jla Ce pa3ninyaBsar B 3aBUCUMOCT OT Moena.
EKpaHbT MOYKe Aa ce 3aTbMHW, ako NpeAnasHusT Gunm

Ha noroto SAMSUNG unw 014071y Ha TeneBm3opa He e
npemaxHar. AKO e NpuUKpeneH 3almTteH Guam, ceanete ro.

®

MoskeTe 1@ BKIIOUMTE UM U3KITIOUMTE MUKPODOHA, KaTo
13Mos3BaTe NPEBK/OYBATENS B 0/HATA YacT MM A0AY 0T334 Ha
TeNeBM30Pa. AKO MUKPODOHBT € U3K/IOUEH, BCUYKM IacoBu U1
3BYKOBM GYHKLMY, M3MON3BALLM MUKPODOHA, HE Ca AOCTBIHM.
Tazu GyHKLMS Ce NoaabpyKa camo oT cepust QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

Mo3uumsaTa n dopmaTta Ha NpeBKNtoYBaTENS HA MUKPODOHa
MO A Ce Pa3/MyaBar B 3aBUCUMOCT OT MOAenNa.

[No BpeMe Ha aHanu3, U3non3gaLL, JaHHU OT MUKPODOHa,
JlaHHWTe He ce 3anucBar.

CBbp3BaHe Ha KaMepara C NpoAyKTa
(Camo 3a cepust QN95D)

Korato cBbpyKeTe Kamepa, MOsKeTe /ia 13ro/3Bare C Hest
[I0MaLLHV TPEHWUPOBKM 1 APYTY HOBY DYHKLMK.

= || 2 /%
To To e To

Q Mewi0 3a ynpasneHve

@ ByToH KoHTponep Ha TeneBusopa/CeH3op Ha
JAVCTaHLMOHHOTO ynpasneHue/lMpeskntoysaTen Ha
MUKpopoHa/*CeH30p 3a ABMKeHNE

G ByToH KoHTponep Ha Teneeusopa/CeH3op Ha
JAVCTaHLIMOHHOTO yripaBfieHve

0 MpeBKOYBaTEN HAa MUKPODOHA

*B pesxxuM U3KyCTBO CeH30pbT Ha ANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHvie OTA0NY Ha TeNeBn30pa 0CTaBa U3K/IOYEH.

*: Camo 3a cepusi The Frame

Kak fia BKntoyBaTe 1 Usk/o4BaTe MUKpOpoHa

3K : MPeBKI0YBATEN 33 BKAIOYBAHE/M3K/I04BAHE
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PaspenvtenHa cnocobHocT 1920 x1080, 30 fps (FHD)

ABTOMaTUYHa KOPeKLUS Ha
0OCBeT/IEHMETO

JA

bron Ha HabnwagHne 85°

04 OTcTpaHsBaHe Ha
HeM3NPaBHOCTU N NOAAPDBIKKA

OTCTpaHFIBaHe Ha HEeU3npaBHOCTU

3a noseye UHPopMaLus Bx. ,OTCTpaHsBaHe Ha Hen3npaBHOCTN

B PbKOBOACTBO 3a NOTpebuTens.

@ > = (6YTOH CbC CTPEsIKa HansBo) >‘¢§? Hactpoiikun >

Mopapbikka > OTBapsiHe Ha PbKOBOACTBOTO 3@ NOTpe6UTENSs >

OTCTpaHsiBaHe Ha HeU3npaBHOCTH

AKO HWTO eAVH OT CbBETUTE B pasfiena 3a 0TCTpaHsBaHe Ha

Hen3rnpaBHOCTW He BM MOMOTHe, moceTeTe "www.samsung.com”

1 LpakHeTe BbPXy ,M0AAPBKKA" MM Ce CBbPIKETe C 0TAeNa 3a

TeXHWNYeCKo 06CnysKBaHe Ha Samsung.

¢ T031 NaHen ce CbCTOW OT CyBUKCENH, 33 YMETO MPOV3BOACTBO €

HeobX0AMMa CI0yKHa TeXHONMOs. Bbnpeky ToBa Ha ekpaHa Moxe

13 MMa HSIKOIKO CBET/IM UM TbMHU MKCena. Te3n nnKcenu Hama

/13 NOBAVAST Ha Ka4eCTBOTO Ha paboTa Ha NPoAYyKTa.

3a/ia nosbpskaTe TeNeBM30pa C1 B ONTUMAJIHO ChCTOSIHIE,

HaCTPOVATe A0 Havi-HoBYS copTyep. M3nonssaiTe GyHKLMMTE OT

MEHIOTO Ha TeNleB130pa AKTyanmsupaHe cera ui ABTOMaTU4HO

aKTyanusmpaHe (@> = (6YTOH CbC CTPESIKA HANABO) >
Hactpoiiku > Moaapbskka > AKTyanusupaHe Ha coptyep >

AKTyanusmpaHe cera unm ABTOMaTM4HO akTyanusmpaHe).



TEHEBVBOp'bT He UCKa Aa Ce BK/H4N.

* YBeperTe ce, Ye 3axXpaHBaLLVAT Kaben e BKUEH HafexK AHO B
NPOZLYKTa ¥ KOHTaKTa.

e YBepeTe ce, Ye eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT paboTh 1 ye
CEH30pPBT 38 AMCTAHLMOHHOTO YrpaBaeHue oTa0NY Ha
TeneBM30pa CBETH HEMPEKbCHATO B YEPBEHO.

e OnuTanTe fa HaTUCHeTe 6yToHa KoHTponep Ha Tenesn3opa
0TA0NY Ha TeNEeBM30pa, 33 fja Ce yBEpUTe, Ye NpobieMbT He e B
[ICTaHLMOHHOTO YrpaBneHne. AKO TeNeBU30PBT Ce BKITIOUM,
BUKTE , [INCTaHLIMOHHOTO YrpaBieHue He paboTun'.

JNCTaHLUMOHHOTO ynpaBieHue He paboTu.

¢ [lpoBepeTe fanu CEH30PbT Ha ANCTAHLIMOHHOTO yNpaBneHue B
[l0/1HaTa YacT Ha TeNIeBM30Pa MUIra, KOrato HaTUCHeTe ByToHa
@ Ha AVCTaHLMOHHOTO yrpaBeHue.

- Cepus DU7 (c u3kntoyeHvie Ha Mogen DU77%*): Ako
He MUra, CMeHeTe 6aTepumnTe Ha AUCTaHLIMOHHOTO
ynpaeneHwe. YBepere ce, Ye b6aTepuunTe ca NoCTaBeHu C
TeXHWUTe Nontocy (+/-) B NpaBMIHaTa NOCOKa. 3a No-Abbr
SKMBOT Ce MPernopbYBa Jia M3Mo/3BaTe ankanHu 6atepuu.

— [pyrv mozenw: Korato 6atepusita Ha AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBfieHne e U3TOLLEeHa, 3apesieTe 5, KaTo 13non3eare
USB noprta 3a 3apeskaaHe (Type-C), unu o6bpHeTe
JICTAHLMOHHOTO yNpaB/eHwe, 33 Aa U3N0XKUTE CTbHYEBMS
naHen Ha CBeTIMHa.

¢ OnuTaiite fa HacCOUMTE ANCTAHLIMOHHOTO yrpaBaeHe
LIMPEKTHO KbM TeneBn3opa oT pa3cTosiine 1,5-1,8 metpa.

e AKO TENEeBM30PbT BY € A0CTaBeH B KOMMEKT C [INCTaHLMOHHO
Samsung Smart (Bluetooth aucTaHLMOHHO), He 3abpaBsiiTe
[la CBOWTE ANCTAHLMOHHOTO C TeNeBM3opa. 3a CABOSBAHE Ha
JlncraHumoHHo Samsung Smart HaTucHeTe 6yTOHMTe@ " @
3ae/1HO 3a 3 CeKyHAM.

ECO ceH30p 1 APKOCT Ha eKpaHa

Eco ceH30p aBTOMATUYHO Perynvpa ipkocTTa Ha TeneBnsopa.
Tasu GpyHKLMs M3MepBa 0CBETIEHWETO B CTasiTa M ONTUMU3NPA
SPKOCTTa Ha Te/IeBK30pa aBTOMATMYHO, 3a fia HamMann
KOHCyMaLsiTa Ha eHepryis. AKO McKaTe Aa U3K/UMTe Tasn
dyHKUMS, 0TUaeTE B @ > = (6YTOH CbC CTPEsIKa HansaBo) >
€§3 HacTpoliku > Bcuuku HacTpoiikm > 06Lua nHdopmaums n
nosepuTesHOCT > MNecTeHe Ha eHeprus > ONTUMU3MPaHe Ha
APKOCTTA.
e ECo ceH30pbT ce Hammpa oTA0NY Ha Tenesusopa. He
6/710KMpaiiTe CeH30pa C HUKaKBM NpeaMeTy. ToBa MOKeE Aa
HaMarsiu ipKOCTTa Ha KapTuHara.

®

05 Cneuudpukaummn gpyra

nHbopmMaLms

Cneumdurkaumm

Pa3penvtenHa cnocobHoCT Ha aucnnes
Cepwust QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
[Opyrvn mogenu: 3840 x 2160

3BYK (M3xona)

Cepwus DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Cepws S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Cepus S9*D: 60 W

Cepust QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Cepust QN9OD/QN9*D (50"): 40 W
Cepwust QN9OD (55"-98"): 60 W, Cepust QN9*D (55"-85"): 70 W
Cepus S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Cepuss QN9**D: 90 W

Cepua LSO3D (43"-50"): 20 W
Cepusi LSO3D (55"-85"): 40 W

Pa6otHa Temneparypa

10 °C 5o 40 °C (50 °F no104 °F)
Pa6oTHa BnaskHocT

10 % n0 80 %, 6e3 KoHAEH3
Temnepatypa Ha CbxpaHsiBaHe
-20°C o 45 °C (-4 °F no 113 °F)
BnakHOCT Ha CbxpaHsiBaHe
5% 1o 95 %, 6e3 KoHAEH3

3abenexku

ToBa yCTPOICTBO e LdpoBo nsaenue ot knac b.

3a nHdopMaLLmMs 3a 3aXpaHBaHeTo 1 noBeye NHGopMaLLMs 3a

KOHCyMaLsiTa Ha eHepryis NpoBepeTe AaHHWTE OT eTUKeTa,

3aneneH Ha NpoAyKTa.

— Ha noBeyeTo MoAenu eTUKETLT e NOCTaBeH Ha rbpba Ha
Tenesu3opa. (Ha HIKOM MOLieNIN €TUKETBT e Ha BbTpeLUHaTa
CTpaHa Ha Kanaka Ha TepMuHanure.)

— ETvkeTbT 33 Mogenu Ha ycTpoiicteoto One Connect e
3aneneH oTAoNy Ha ycTpoiicteoto One Connect.

TununyHaTa KOHCyMaLWa Ha eHeprus ce n3mepsa cropeg IEC

62087,

3a pa cebpykeTte LAN Kaben, u3nonseaiite kaben CAT7 (*STP

TMN) 3a cBbp3BaHeTo. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

Bwvarapckn -7
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¢ 306paeHusaTa v cneumnduraummte B Unpacking and Installation
Guide Moye fia Ce pPa3NN4aBaT OT CbLUMHCKYMA MPOAYKT.

e durypute v naCTpaLmnTe B ToBa KpaTko PbKOBOACTBO
3a noTpebuTeNns ca NnpeaoCcTaBeHu 3a CNpaBKa v Morat Aa
Ce Pa3nnyaBaT OT HauMHa, MO KOMTO U3TNexXAa NPOAYKTHT.
TexHu4ecknTe cneumnduKaLIm 1 An13aiHbT Ha NPoayKTa
NOAJIEKaT Ha NpoMsiHa 6e3 npeaussecTme.

Moske Aia Ce HauMCM aAMUHUCTPATUBHA TaKCa B CTIEAHITE CUTyaLMM:
(a) M13BMKaH € TeXHWK MO BaLLe HAaCcTosiBaHe 1 HiMa fedekT
B MPOAYKTa (T.e. HEe CTe NpoYesn PbKOBOACTBOTO 3a
notpe6utens).
(b) 3aHacsiTe ypeaa B cepBM3eH LIEHTbP Ha Samsung, HO
He e yCTaHOBeH fedeKT B NPoJyKTa (T.e. He CTe npoyent
PBKOBOACTBOTO 3a MOTPeGUTENS).
LLle 6bAeTe MHPOPMUPaHH 33 AAMVHWCTPATUBHATA TaKca Npeau
NOCELLEHNETO Ha TEXHIKA.

Tpv PEMOHT Ha MPOAYKT OT HEOTOPU3MPAH AOCTABUMK Ha YCyrv
(cepBu3), camoCTonTeNEH PEMOHT MW HENPOdECMOHANEH PEMOHT,
CaMCyHr He HOCY OTFOBOPHOCT 3a KaKBUTO U Aia € LLiETU Ha MPOAYKTa,
HapaHsBaHUA MU NPOBAEMY € 6e30MACHOCTTa Ha MPOAYKTa UK
LIPYrU MPOAYKTY, MPUYMHEHW OT KaKbBTO V1 a € OMWUT 3@ PEMOHT

Ha NPOAYKTa, KOWTO He ClefiBa BHUMATENHO MHCTPYKLMNTE 33
PEMOHT 1 MOAAPBIKKA. BCAKAKBY LLETW Ha NPOAYKTA, MPUUUHEHM OT
KaKbBTO W 1a € OMWT 38 PEMOHT Ha NPOZYKTa OT KOETO U Jid € NnLe,
Pa3nnYHo OT cepTrdULMPaH T CaMCyHT AOCTABYMK Ha YCTyTH,
HAMa Aa 6bAaT MOKPUTY OT rapaHumsTa.

Mons, nocetete samsung.com/support, 3a ia Hamepute
JOMbAHUTENHA MHPOPMALWS, OTHOCHO CBbP3aHUTe C AMPEKTMBA
Ha EC 3a ekoam3aiiH — ErP perynvpaHe, BbHLLIHM 3aXpaHBaLLn
afanTepu N ANCTaHLMOHHW yrpaBneHus

HamansaBaHe Ha KOHCYyMaLUATa Ha eHepruAa

Korarto uskntounte Tenesnsopa, ToV BNM3a B PeXXnm Ha
FOTOBHOCT. B pexvM Ha roTOBHOCT Tol npoAbaXKaea Aa 13nosi3ea
Masiko KOSIMYeCTBO eHeprug. 3a ia HamanuTe KoHcyMaLmsTa

Ha eHeprug, n3BaxAaliTe Lencena Ha 3axpaHBaLLus Kaben

OT KOHTaKTa, KOrato HMa fia U3non3sare Te/ieBmn3opa
NPOLABL/IHKNTENHO BpeMe.

3atoBa Samsung Aeknapupa, Ye ToBa paamno o6opyaBaHe
cboTBeTCTBa Ha [upektusa 2014/53/EC v npunoxxmnmure
3aKOHOBW W3WCKBaHWS, BaNnAHM 3a BennkobputaHus.

MTbAHUAT TEKCT Ha ieKNapaLmsTa 3a CbBMECTUMOCT LU HamepuTe
Ha CNefHWS UHTEPHET aapec:

http://www.samsung.com ; otuzete Ha Support (MoaapbKKa) 1
BbBEeZIeTE VMETO Ha MoZena.

ToBa 060py/iBaHe MOXKe [a Ce 13M0/3Ba BbB BCUYKM CTPAHW Ha
EC v BenukobputaHus.

®yHKuUmsTa Ha WLAN (Wi-Fi) 5 GHz n 6 GHz Ha ToBa o6opyaBaHe
MOsKe Aa 6b/ie U3M0N13BaHa CaMo Ha 3aKpuTO.

PY makc. MoLHOCT Ha npeAaBaHe:

Bvnrapckn -8

[Cepus QN9**D/QN8**D]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW npw 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Cepus S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Cepusi The Frame]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npm 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW npw 61 GHz - 61,5 GHz.

TpaBuWIHO TpeTUPaHe Ha U3AEINETO CieA Kpast
Ha eKCI0aTaLMOHHNS My XKUBOT

(Hann4Ho B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a PasAesHO
cMeTocbbupaHe)

To3u 3HaK, NOCTaBEH BbPXY WU3LEe/NETO0, HEroBM NPUHAANEKHOCTM
WKW NeyaTH MaTepuani, 03Ha4aBa, He NPOAYKTHT 1
NPUHAANEKHOCTUTE (HanprUMep 3apsAHO YCTPOCTBO, CIYLLAMKY,
USB ka6en) He 61Ba fia Ce M3XBbPAAT 3ae1HO C ApyruTe 6UTOBK
OTNaZbLW, KOraTo U3TeYe eKCra0aTaLMoHHUST My SKMUBOT.
OTzensiiTe Te3n yCTPOWCTBA OT ApYrvTe BUAOBY OTNALbLM U T
npesaBaviTe 3a peLnKanpaHe.

Cna3Baliku ToBa NPaBWO He U3narate Ha ONacHOCT 3paBeTo

Ha Apyru xopa v NpeAnaseaTte OKO/HaTa Cpefia OT 3aMbpCsiBaHe,
NPeAy3BUKaHO OT 6E3KOHTPOTHO U3XBBPASHE HA OTNAAbLM.
OcBeH T0Ba, N0A06HO OTFOBOPHO MOBEAEHME Cb3AaBa
Bb3MOYKHOCT 33 MOBTOPHO (EKONOTMYHO CbO6Pa3HO) 13Mo3BaHe
Ha MaTepuanHuTe pecypcu.

[lomMaluHwWTe NoTpebuTenn TpsbBa fja ce CBbPKAT C ThProBeLa Ha
LipebHo, OT KOroTO Ca 3aKynuan U3AENMETO, UM CbC CbOTBETHATA
MECTHa ZibpyKaBHa areHLus, 3a a Nosy4ar NoApo6HU UHCTPYKLIK
KbJle V1 Kora Morar [ja 3aHecar Te3u yCTPOVACTBa 3a peLmKanpaHe,
6€30MacHO 3a OKO/HaTa cpeaa.

KopnopatusHuTe notpe6uteny ciesga Aa ce CBbpyKar ¢
JI0CTaBYMKa CU 1 Aa NPOBEPST YCI0BMSITA HA JOrOBOPa 3a MOKYMKa.
ToBa V3aeMe W HEroBUTE eNEKTPOHHM MPUHALIEKHOCTY He 61Ba
[1a Ce CMeCTBaT C ApyruTe oTNagblLin Ha THProBCKOTO NpeanpusThe.

OtcTpaHsBaHe Ha 6atepusiTa

* 33 0TCTpaHsaBaHe Ha baTepusTa TpsIGBa Aa Ce CBbpyKeTe C
OTOPW3MPaH CepBU3EH LEHTHP. 3a ia MOMyHUTe MHCTPYKLWK
3a 0TCTPaHsBaHe Ha 6aTepuaTa, MONs MoceTeTe WWW.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

¢ 3aBalla 6e30MacHOCT He TpsbBa Aa onuTeate Aa
OTCTpaHsBaTe camm 6atepuaTa. AKo baTepusTa He e 0TCTPaHW
NpaBW/IHO, TOBA MOMKE fla MPUYMHYM NOBpe/a Ha 6atepusTta u
YCTPOWCTBOTO, Aa NPeAM3BMKa GU3NYECKO HapaHsBaHe 1/unm
[la joBeje 0 nca Ha 6e30NacHOCT Ha YCTPOCTBOTO.



TpaBUIHO U3XBBP/SIHE Ha 6aTepumTe B TO3M
MpOAYKT

(HanuyHo B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3feNiHo
cMeTocbbupaHe)

ToBa 0603Ha4eHVe BbpXy 6aTepyisita, PbKOBOACTBOTO UK

OMaKoBKaTa, MOKa3Ba, 4Ye baTepuuTe B TO3W NPOAYKT He b1Ba

Ja ce M3XBbPAST C ApyruTe 6UTOBM OTNAABLM B KPasi Ha TeXHUS

MoEe3eH KMBOT. KbAETO Ca MapKUPaHu, XUMUYECKMTE CUMBONN

Hg, Cd unwn Pb nokasear, 4ye batepusta CbAbpsKa XKMBaAK, KAAMUI

WAV 0N0BO HaZ KOHTPONHWTE HKBa B AnupekTnsa 2006/66 Ha

EO. Ako 6aTepumnTe He Ce 13XBbPAAT MPABUIIHO, TE3M BELLECTBa

Morart fja Npefu3BMKaT yBpPeKAaHe Ha YOBELLKOTO 34pase UAn Ha

OKONHaTa cpeaa.

3a ia npesnasnTe NPUPOAHUTE PeCYpCy v 3a ia CbaeincTBaTe

33 MHOroKpaTHaTta ynotpeba Ha MaTepuanHuTe pecypcu, Mons

oTAensiite 6atepumTe OT ApyryTe BUAOBE OTNAAbYHM MPOAYKTU

1 T PeLyKAmpaiiTe NocpeACcTBOM Baluata nokanHa cuctema 3a

6e3nnaTHo BpbLLaHe Ha baTepuu.

o TunbT Ha baTepyrsTa MOXKe [ia e Pa3fINYeH B 3aBMCUMOCT OT
Mozena.

TpaBUIHO U3XBBPASIHE Ha 6aTepumTe B TO3M
npoayKT

(Hanu4Ho B CTpaHM CbC CUCTEMM 32 Pa3fenHo
cMeTocbbupaHe)

0603Ha4eHNeTo BbpXY baTepusTa, PbKOBOACTBOTO UK
0MaKoBKaTa, NoKa3ga, 4e 6aTepunTe B TO3W NPOAYKT He 61Ba
Jla Ce U3XBBPAAT C ApyruTe 6UTOBK OTNaAbLM. KbaeTo ca
MapKMpaHu, Xumuydeckute cumeonu Hg, Cd nnwm Pb nokasear,
Ye baTepusTa CbAbPIKa KMBAK, KaAMWUIA UK 0N0BO HAZ,
KOHTPONHUTE HKBa B [lnpekTusa 2006/66 Ha EO.
BatepwusTa, NoCTaBeHa B TO31 NPOLYKT, He TpsbBa Aa ce 3aMeHst
oT notpebuTens. 3a A0MbAHUTENHA UHPOPMALIUS OTHOCHO
HeliHaTa 3aMsiHa, MO/ CBbPXKETe ce C Balums cepeuseH
L0CTaBYMK. He onuTBaiTe fa n3Basxaate 6atepusTa uim aa s
M3XBbPAISITE B Or'bH. He pasrnobsisaiite, Yynete nnu npobusaiite
6aTepusTa. AKO Bb3HaMepsiBaTe fia M3XBbP/UTE NMPOAYKTa,
MSICTOTO 33 CbBKpaHe Ha 0TNaAbLy LLe NOeMe CbOTBETHUTE
MepKW 3a peLKanpaHe 1 06paboTka Ha NPoAYKTa, BKAOYUTENHO
6atepusta.
e TWNBT Ha 6aTepuaTa MOXKeE [1a € PasfNyeH B 3aBUCHMOCT OT
mozena.

Jeknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Mpoussoauten

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tbproscko Me: Samsung Electronics Co,, Ltd
Agnpec: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

NHpopmaums 3a npoayKTa

MpoaykT : Smart Control

Mogen (1) : VG-TM2360S

[leknapauvs v NpUoXKMMM CTaHAAPTH

C HaCToALLOTO AeKNapMpame, Ye NPOoAYKTHT e B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBYBALLMTE U3MCKBaHWS Ha: AnpekTuea 2014/53/E0 Ha
PaAMOCHOPBKEHUS Ype3 NpuaraHeTo Ha:

EnekTpoMarHuTHa Be3sonacHocT

CbBMECTUMOCT EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020
EN301489-17V3.2.4 EN 62479:2010

Paauo

EN300328V2.2.2

¢ AnpekTmea (2011/65/EU) 0THOCHO OrpaHnYeHMETO 3a
ynotpe6arta Ha onpeAesieHm ONacH) BELLECTBA B eNeKTPUYECKOTO
1 eNeKTPOHHOTO 06opyaBaHe Ype3 npunarare Ha EN [EC
63000:2018.

MoanucaHo 3a 1 0T UMeTO Ha: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (MSICTO ¥ AaTa Ha NoAmnmc)

U tllo.

x ToBa He e aapeckT Ha Samsung Service Center. 3a agpeca

Stephen Colclough — lnpekTtop
10 perynaTopHuTe BbMnpocu
(MMe 1 noanuc Ha
YMbIHOMOLLIEHOTO NInLLE)

nnu tenedoHa Ha LleHTbpa 3a o6cnyskBaHe Ha Samsung
BYKTE rapaHLMOHHaTa KapTa uiu ce CBbpsKeTe C TbproseLa
Ha ApebHO, 0T KOroTO CTe 3aKynun NPOoAYyKTa.
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Prije Citanja ovog Jednostavni
korisnicki prirucnik

Ovaj televizorisporucuje se uz ovaj Jednostavni korisnicki
prirucnik i ve¢ umetnut Vodic za korisnike (@ > = (gumbza
usmjeravanje ulijevo) > é@? Postavke > Podrska > Otvori Vodic za
korisnike).

Upozorenje! Vazne sigurnosne
upute

Prije koristenja televizora procitajte sigurnosne upute.
Objasnjenja simbola koji se mogu nalaziti na proizvodu tvrtke
Samsung potrazite u tablici u nastavku.

OPREZ

POSTOJIRIZIKOD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI STRAZNJU
STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE
BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima
proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
priloZzena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava da

Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za
napajanje, proizvod MORA biti sigurno

povezan s uzemljenjem.

nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.

Izmjeni¢ni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenicni
napon.

/o
AN
O

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu:
Ovaj simbol upucuje korisnika da dodatne
informacije u pogledu sigurnosti potrazi u
Jednostavni korisnicki priru¢nik.

Hrvatski - 2

Power

Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele ili
adaptere vise od njihovog napona i kapaciteta. To moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

Za informacije o naponu i jakosti struje pogledajte odjeljak sa

specifikacijama o napajanju u priru¢niku ili oznaku napajanja

na proizvodu.

Kabeli za napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne

hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje predmetima koji

su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele
na priklju¢nim dijelovima, na zidnim uti¢nicama i mjestima na
kojima oni izlaze iz uredaja.

U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne

predmete. To moZze dovesti do strujnog udara.

Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati

unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo

kvalificirani tehnicar.

Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja.

Prilikom iskopcavanja kabela za napajanje iz zidne uti¢nice

uvijek ga drzite za utikac. Nemojte ga nikada iskopcavati

povlacedi kabel. Kabel za napajanje niposto ne dodirujte
vlaznim rukama.

Ako uredaj ne radi normalno — narocito ako iz njega dopiru

neobicni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz napajanja

i obratite se ovlastenom distributeru ili Samsung servisnom

centru.

Kako bi se uredaj zastitio od udara groma ili kada se ostavlja

bez nadzora ili se ne upotrebljava dulje vrijeme, vodite racuna

da ga iskopcate iz zidne uti¢nice i odspojite antenu ili kabelski
sustav.

— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj
struje ili pozar jer zbog nje kabel za napajanje moze stvarati
iskre ili toplinu ili izolacija moze izgubiti svojstva.

Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

— Nepravilno uzemljenje moZze prouzrociti elektricni udarili
ostecenje opreme. (Samo oprema klase I.)

Ako Zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz

zidne uticnice. Kako biste bili sigurni da uredaj mozete prema

potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac
lako dostupni.



Instalacija

e Uredaj nemojte smjestati u blizini ili iznad radijatora ili otvora
sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio izlozen izravnom
suncevom svjetlu.

¢ Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl.) jerto
moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

¢ Uredaj nemojte izlagati kisi ni prskanju.

¢ Zainformacije svakako se obratite ovlastenom servisnom
centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje
ima mnogo prasine, mjesto izlozeno visokim ili niskim
temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim tvarima,
odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao Sto su
zracne luke, Zeljeznicke stanice itd. NepridrZavanje ove upute
moze dovesti do ozbiljnih ostecenja televizora.

* Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.

Postavljanje televizora na zid

Ako ovaj televizor postavljate na zid, pazljivo
slijedite upute proizvodaca. Ako nije pravilno
montiran, TV bi mogao skliznuti ili pasti, Sto moze
uzrokovati teske povrede djece ili odraslih osoba
te ozbiljno ostecenje TV-a.

e Zanarucivanje kompleta za montazu na zid, obratite se
servisnom centru tvrtke Samsung.

¢ Samsung ne snosi odgovornost za ostecenja uredaja ili ozljede
korisnika ako korisnik odlu¢i samostalno postaviti zidni nosac.

e Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju
ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe zidnog nosaca koji ne
odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne
prati upute za montazu uredaja.

e Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego
Sto postavite zidni nosac na neku podlogu koja nije gipsana
ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne
informacije. Ako televizor postavljate na strop ili nakoseni zid,
moze pasti i prouzrociti teske tjelesne ozljede.

¢ Prilikom montiranja nosaca na zid, preporucujemo da
pricvrstite sva Cetiri vijka prema standardu VESA.

¢ Ako Zelite montirati zidni nosac koji se na zid pricvrsc¢uje
samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni nosac tvrtke
Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (Mozda necete
moci kupiti ovu vrstu zidnog nosaca ovisno o geografskom
podrugju.)

¢ Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od
15 stupnjeva.

¢ Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici u
Unpacking and Installation Guide.

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor
ukljucen. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

¢ Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih veli¢ina ili nisu
uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar standarda VESA.
Predugacki vijci mogu ostetiti unutrasnjost televizora.

¢ Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke
unutarstandarda VESA, duzina vijaka moze se razlikovati
ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moze ostetiti uredaj i
uzrokovati njegov pad, Sto moze dovesti do tjelesnih ozljeda.
Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

¢ Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.
— Modele televizora veli¢ine 82 inca ili vece na zid trebaju

postaviti etiri osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Pri postavljanju televizora *i uredaja One Connect ostavite

razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora *i uredaja One

Connect i ostalih predmeta (zidovi, stranice ormarica itd.) kako

bi se zajamcila potrebna ventilacija. Nepostojanje odgovarajuce

ventilacije moze uzrokovati pozarili probleme s proizvodom

uslijed povecanja njegove interne temperature.

*: Samo model s podrskom za One Connect Box

¢ Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac,
preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucio
Samsung. Koristenje dijelova drugih proizvodaca moze dovesti
do poteskoca s uredajem ili do ozljeda uzrokovanih padom
uredaja.
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Sigurnosne mjere opreza

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na
televizor moze uzrokovati njegov pad.
Narocito pripazite da se ne kacite za

% televizorili da ga ne destabilizira. To moze
dovesti do prevrtanja televizora i rezultirati
ozbiljnim ozljedama ili smrcu. Slijedite sve
sigurnosne upute navedene u sigurnosnom
letku koji je isporucen s televizorom. Za
dodatnu stabilnost i sigurnost moZzete kupiti

i ugraditi uredaj protiv pada, uz pracenje
odjeljka ,Sprecavanje pada televizora”.
UPOZORENLJE: Televizor nemojte nikada
postavljati na mjesto koje nije stabilno. Televizor
moze pasti i prouzrociti teske ozljede ili smrt. Kako
biste sprijeili ozljede, slijedite jednostavne mjere
opreza navedene u nastavku:
¢ Uvijek upotrebljavajte ormarice ili postolja ili nacine
montiranja koje preporucuje Samsung.
¢ Uvijek upotrebljavajte namjestaj koji moze posluziti kao
siguran oslonac za televizor.
¢ Uvijek pazite da televizor ne prelazi rubove namjestaja na
kojemu se nalazi.
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* Uvijek se informirajte 0 opasnostima koje mogu nastati zbog
penjanja na namjestaj radi dosezanja televizora ili njegovih
kontrola.

¢ Uvijek postavite Zice i kabele spojene s vasim televizorom tako
da nije moguce saplesti se o njih, povudi ih ili uhvatiti.

¢ Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije
stabilno.

¢ Nikada ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr.
ormare ili police za knjige), a da prethodno ne pri¢vrstite
namjestaj i televizor za odgovarajudi oslonac.

¢ |zmedu televizora i namjestaja na kojemu se nalazi nemojte
nikada postavljati tkaninu ili slican materijal.

* Nikada ne postavljajte predmete koji bi mogli poticati na
penjanje, poput igracaka ili daljinskih upravljaca, na vrh
televizora ili na namjestaj na kojemu je postavljen televizor.

Ako Zelite zadrzati svoj trenutacni televizor i premjestiti ga,

primjenjuju se iste smjernice kao gore navedene.

e Ako televizortrebate premijestitiili podici kako biste ga
zamijenili ili ocistili, pripazite da ne izvucete postolje.

Sprjecavanje pada televizora

* : Zidna kotva (nije isporucena)
1. Koriste¢i odgovarajuce vijke dobro pricvrstite nosace na zid.
Provjerite jesu i vijci dobro pri¢vrééeni u zid.
— Ovisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni
materijal poput kotve.
2. Koristeci odgovarajucu veli¢inu vijaka dobro pricvrstite par
nosaca na televizor.
- Informacije o specifikacijama za vijke potrazite u tablici u
Unpacking and Installation Guide.
3. PoveZite nosace pricvrséene na televizor i nosace pricvrséene
na zid snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zaveZite.
— Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.
- Povezite uzicu tako da nosaci pri¢vrséeni na zid budu na
istoj ili nizoj visini od nosaca pri¢vrs¢enih na straznjoj strani
televizora.

Mjere opreza prilikom montiranja televizora s postoljem

(Samo serija The Frame)

Kada montirate televizor s postoljem, postolje nemojte staviti na
straznji dio povrsine stola. U suprotnom senzor pokreta na dnu
televizora mozda nece pravilno funkcionirati.
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Radnja

e Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mozda su na
snazi propisi o zastiti okolisa koji ureduju odlaganje baterija na
pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite
od lokalnih vlasti.

¢ Dodatke (daljinski upravljac, baterije itd) spremite na sigurno
mjesto izvan dosega.

¢ Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj ostecen, iskljucite
kabel za napajanje i obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

o Daljinski upravljac i baterije nemojte bacati u vatru.

¢ Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati
kratki spoj.

* Nakon Sto uklonite zastitnu foliju sa zaslona, nikad ne
uklanjajte polarizirajucu foliju.

— Ako ne mozete pronaci oznaku za uklanjanje zastitne folije,
zastitna folija vec je uklonjena.

¢ OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom
upravljacu zamijenite krivom vrstom baterija. Baterije
mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne vrste.

¢ UPOZORENJE - Nemojte u blizini proizvoda upotrebljavati
tekuce fumigatore koji sadrzavaju kemikalije kao Sto je
repelent protiv komaraca ili osvjezivac zraka.

— Ako para dode u dodir s povrsinom proizvoda ili ude u
proizvod, moze prouzrociti mrlje ili kvar.

e UPOZORENJE - KAKO NE BI DO5LO DO
POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE ILI DRUGE
1ZVORE OTVORENOG PLAMENA PODALJE
OD UREDAJA.

Briga o televizoru

o Ako Zelite ocistiti uredaj, iskopcajte kabel za napajanje
iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj.
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena,
alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva
ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu ostetiti izgled
televizora ili obrisati oznake otisnute na njemu.

¢ Tijekom Cis¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim
povrsinama televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli
stvaranje ogrebotina, pazljivo brisite vanjske povrsine i zaslon
mekom krpom.

¢ Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekucinu izravno na
televizor. Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar,
pozarili strujni udar.



01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljedeci dodaci. Ako
neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

¢ Jednostavni korisnicki priru¢nik

e Jamstvena kartica / Vodi¢ kroz zakonske propise (nije
dostupno na nekim lokacijama)

e *Samsung pametni daljinski upravljac

e *Baterije &daljinskog upravljaca

e *Adapterza Cl karticu

e *Kabel za napajanje televizora

e *Adapterza zidni nosac x 2

e **Uredaj One Connect

e **Kabel za napajanje uredaja One Connect

e **Kabel za One Connect x 2

e **Drzac za kabel One Connect (za montazu na zid)

e ***Jredaj One Connect

e ***Kabel za napajanje uredaja One Connect

e ***Kabel za One Connect

¢ Internetska kamera / Poklopac lece / Vrsta Pogo adaptera
(samo serija QN95D)

*: Neke od prethodno navedenih stavki mozda nece biti ukljucene

u pakiranje ovisno o modelu ili zemljopisnom podrucju.

**: Serija QN9**D, QN8**D, S95D

***: Serija The Frame

¢ Vrsta baterija moZe se razlikovati ovisno o modelu.

¢ Bojaioblik predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu.

e Kabeli koji nisu ukljuceni u paket mogu se kupiti zasebno.

e Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza
materijala pakiranja ili u njemu.

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu
ostetiti izravnim pritiskom. Preporucujemo
podizanje televizora za rubove kao sto je
prikazano. Vise informacija o rukovanju
proizvodom potrazite u vodi¢u Unpacking and
Installation Guide prilozenom ovom proizvodu.

@ Ne dodirujte
ovaj zaslon!

02 Povezivanje televizoras
uredajem One Connect

(samo model s podrskom za One Connect Box)

Dodatne informacije o povezivanju putem uredaja One Connect
potrazite u odjeljku Unpacking and Installation Guide.
¢ Nemojte upotrebljavati uredaj One Connect u
obrnutom ili okomitom polozaju.
¢ Pripazite da se kabel ne izlaze radnjama u
nastavku. Dodatak Kabel za One Connect
sadrzi strujni krug.

8 @ N
:'— /b -
Savijati Uvijati Potezanje

N A

Pritisnuti Strujni udar

LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE (samo serija The Frame)

e Oprez - nevidljiva laserska radijacija ako se otvori. Nemojte
gledati u zraku.
— Nemojte pretjerano savijati Kabel za One Connect.

Nemojte prerezati kabel.

- Nemojte stavljati teSke predmete na kabel.
— Nemojte rastavljati nijedan od prikljuc¢aka kabela.

e Oprez - koristenje kontrola, prilagodbi ili izvodenje
postupaka koji nisu ovdje navedeni moze izazvati opasno
izlaganje radijaciji.

Upotreba drzaca za kabel One Connect

(Samo serija QN8**D, QN9**D, S95D)
Mozete upotrijebiti drzac za kabel One Connect kako biste kabele
doveli u red prilikom montiranja zidnog nosaca.

03 Pocetno postavljanje

Kada prvi put ukljucite televizor, pocetno postavljanje pokrenut
e se automatski. Slijedite upute na zaslonu i konfigurirajte
osnovne postavke televizora prema okruzenju gledanja.

Hrvatski-5
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¢ Bit ¢e vam potreban Samsung racun da biste koristili nase
pametne (Smart) usluge temeljene na mrezi. Ako odlucite
ne prijaviti se u Samsung racun, moci ¢ete se povezati samo
sa zemaljskom televizijom (kao uredaji koji imaju samo
prijamnik) i s vanjskim uredajima, npr. putem HDMI-a.

e Kad model 43LS03D postavljate montazom na zid, moze se
postaviti i upotrebljavati u okomitom polozaju.
- Neke znacajke mozda ne podrzavaju okomiti nacin ili prikaz

preko cijelog zaslona.

- Pocetno postavljanje optimirano je za vodoravni nacin.

Koristenje funkcije TV upravljac

Televizor mozete ukljuciti pomoc¢u gumba TV upravljac pri dnu

televizora, a zatim upotrijebite Izbornik za upravljanje. Opcija

Izbornik za upravljanje pojavljuje se kada pritisnete gumb TV

upravljac dok je televizor ukljucen.

¢ Polozaj i oblik gumba pri dnu TV uredaja mogu se razlikovati
ovisno o modelu.

¢ Zaslon se moze zatamniti ako zastitna folija na logotipu
SAMSUNG ili pri dnu televizora nije skinuta. Uklonite zastitnu
foliju ako je priloZena.

/% /% —
= "® To o

Q Izbornik za upravljanje

@ Gumb TV upravlja¢ / senzor daljinskog upravljaca / prekida¢

mikrofona / *Senzor pokreta

G Gumb TV upravlja¢ / senzor daljinskog upravljaca

Q Prekida¢ mikrofona

e *U nacinu rada Umjetnost senzor daljinskog upravljaca pri
dnu televizora ostaje iskljucen.

*: Samo serija The Frame

Kako ukljucitii iskljuciti mikrofon

VrstaB

VrstaA

*: Prekidac ukljuceno/iskljuc¢eno
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Mozete ukljuciti ili iskljuciti mikrofon s pomoc¢u prekidaca na

donjem ili straznjem donjem dijelu televizora. Ako je mikrofon

iskljucen, sve glasovne znacajke i znacajke zvuka za koje je

potrebna upotreba mikrofona nisu dostupne.

e Ovaje funkcija podrZzana samo kod serija QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

e Polozaj i oblik prekidaca mikrofona mogu se razlikovati ovisno
o modelu.

e Prilikom analize podataka dobivenih iz mikrofona podaci se
ne spremaju.

Spajanje kamere s proizvodom
(Samo serija QN95D)

Kada spojite kameru, moZzete upotrebljavati ku¢ne vjezbe i ostale
nove znacajke s kamerom.

O

1920 x1080, 30 slicicau

Rezolucija sekundi (FHD)

Automatsko ispravljanje
osvjetljenja

DA

Kut gledanja 85°

04 RjeSavanje problemai
odrzavanje

RjeSavanje problema

Dodatne informacije potrazite u odjeljku ,RjeSavanje problema” u

opciji Vodic za korisnike.

@ > = (gumb za usmijeravanije ulijevo) > §33 Postavke > Podréka

> Otvori Vodic za korisnike > RjeSavanje problema

Ako se ne moze primijeniti nijedan savjet za rjeSavanje problema,

posjetite web-mjesto ,www.samsung.com’, a zatim pritisnite

Podrska ili se obratite Samsung servisnom centru.

* Ovaj zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu
napredne tehnologije. No, na zaslonu moze biti nekoliko
svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne
karakteristike uredaja.

¢ Kako bi vas televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite
ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkciju AZuriraj sada ili
Automatsko azuriranje. u izborniku TV-a (@ > = (gumb za
usmjeravanje ulijevo) > @ Postavke > Podrska > Azuriranje
softvera > AZuriraj sada ili Automatsko azuriranje.).



Televizor se ne moze ukljuciti.

e Provjerite je li kabel za napajanje strujom dobro priklju¢en u
proizvod i u zidnu uticnicu.

¢ Provjerite radi li zidna uti¢nica i svijetli i senzor daljinskog
upravljaca na dnu televizora u crvenoj boji.

¢ Pokusajte pritisnuti gumb TV upravljac na dnu televizora kako
biste se uvjerili da problem nije u daljinskom upravljacu. Ako
se televizor ukljuci, pogledajte odjeljak ,Daljinski upravljac
ne radi”.

Daljinski upravljac ne radi.

¢ Provjerite treperi li senzor daljinskog upravljaca pri dnu
televizora kada pritisnete gumb @ na daljinskom upravljacu.

- Serija DU7 (osim modela DU77**): Ako ne treperi,
zamijenite baterije daljinskog upravljaca. Provjerite jesu i
baterije umetnute s pravilno okrenutim polovima (+/-). Za
dulje trajanje baterija preporucuje se koristenje alkalnih
baterija.

— Ostali modeli: Kad se baterija daljinskog upravljaca
isprazni, napunite bateriju putem USB prikljucka za
punjenje (tip C) ili prevrnite daljinski upravlja¢ kako biste
solarnu celiju izlozZili svjetlu.

¢ Pokusajte usmjeriti daljinski upravljac izravno prema
televizoru s1,5 -1,8 m udaljenosti.

e Ako je uzvas televizorisporucen upravlja¢ Samsung pametni
daljinski upravljac, (Bluetooth daljinski upravljac) uparite ga

s televizorom. Da biste uparili Samsung pametni daljinski

upravljac, istodobno na 3 sekundi pritisnite gumbe 9 i @

Ekoloski senzori svjetlina zaslona

Ekoloski senzor automatski podesava svjetlinu zaslona televizora.

Ova znacajka mjeri svjetlost u prostoriji i automatski optimizira
svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanijila potrosnja
energije. Ako Zelite iskljuciti ovu funkciju, otvorite @ > = (gumb
za usmjeravanje ulijevo) > @ Postavke > Sve postavke > Opcenito
i privatnost > Napajanje i usteda energije > Optimizacije svjetline.
o Ekoloski se senzor nalazi na dnu televizora. Nemojte blokirati
senzor nikakvim predmetom. To moze smanjiti svjetlinu slike.

05 Specifikacijeiostale
informacije

Specifikacije

Rezolucija zaslona
Serija QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Ostali modeli: 3840 x 2160

2Zvuk (izlaz)

Serija DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Serija S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Serija S9*D: 60 W

Serija QN90D/QN9*D (43"): 20 W
Serija QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Serija QN90D (55"-98"): 60 W, Serija QN9*D (55"-85"): 70 W
Serija S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Serija QN9**D: 90 W

Serija LS03D (43"-50"): 20 W

Serija LSO3D (55"-85"): 40 W

Radna temperatura

10°Cdo 40 °C (50 °F do104 °F)
Radna vlaznost

0d10 % do 80 %, nekondenzirajuce
Temperatura pohrane

-20°Cdo 45°C (-4 °F do113 °F)
Vlaznost prilikom pohrane

0d 5 % do 95 %, nekondenzirajuce

Biljeske

¢ Ovaj je uredaj digitalni uredaj klase B.

¢ Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite u
informacijama na naljepnici zalijepljenoj na proizvod.

- Navecini modela, naljepnica s oznakom nalazi se na
straznjoj strani televizora. (Na nekim modelima, naljepnica
se nalazi na unutarnjoj strani poklopca prikljucka.)

— Namodelima uredaja One Connect oznaka se nalazi pri
dnu uredaja One Connect.

¢ Tipi¢na potrosnja energije izmjerena je u skladu sa

standardom IEC 62087.

e Zapovezivanje LAN kabela upotrijebite kabel kategorije 7

(*STPvrsta kabela). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Hrvatski -7
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e Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

e Slike i crtezi navedeni u ovom Jednostavni korisnicki prirucnik
informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog
izgleda proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se
promijeniti bez prethodne najave.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inZenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je
proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik)
(b) dostave uredaja u Samsung servisni centar, ako se ustanovi
da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik).
0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijesteni prije
tehnicarovog posjeta.

Samsung nije odgovoran za ostecenja uredaja, ozljede ili bilo
koji drugi problem u vezi sigurnosti uredaja koji su uzrokovani
popravkom uredaja od strane neovlastenog servisa, od strane
samog korisnika uredaja ili od strane nestru¢ne osobe, ili
pokusajem popravka uredaja prilikom kojega nisu pazljivo
postivane ove upute za popravak i odrzavanje. Bilo kakvo
ostecenje uredaja nastalo kao posljedica pokusaja popravka
uredaja od strane druge osobe osim ovlastenog Samsung
pruzatelja servisnih usluga nece biti pokriveno jamstvom za
ispravnost uredaja.

Posjetite Samsung.com/support kako biste pronasli detaljnije
informacije o vanjskom adapteru za napajanje te daljinskom
upravljacu koji su povezani's EU direktivom o ekoloskom dizajnu
- ErPregulativa

Smanjenje potrosSnje energije

Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju
pripravnosti televizori dalje koristi malu koli¢inu energije. Kako
biste smanjili potrosnju energije, iskopcajte kabel za napajanje
ako televizor necete koristiti tijekom duzeg razdoblja.

Samsung ovime izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s
Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim odredbama
Ujedinjene Kraljevine.

Cjelokupan tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi:

http://www.samsung.com odaberite Podrska i unesite naziv
modela.

Ova se oprema smije upotrebljavati u svim drzavama EU-a i u
Ujedinjenoj Kraljevini.

Funkcija WLAN (Wi-Fi) od 5 GHz i 6 GHz ove opreme moze se
koristiti samo u zatvorenim prostorima.

RF maks. snaga odasiljaca:

Hrvatski- 8

[Serija QN9**D/QN8**D]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 MW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 MW pri 5945 GHz - 6,425 GHz.

[Serija S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Serija The Frame]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

Ispravno odlaganje proizvoda (Elektricni i
elektronicki otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama's
posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje
na to da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac,
slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kuc¢anskim
otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu
za okoli$ ili judsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklirajte kako biste promicali odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa.

Korisnici u kucanstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za pojedinosti

o tome gdje i kako se ovaj predmet moze odnijeti kako bi
recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti
uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova
elektronicka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim
otpadom.

Uklanjanje baterije

¢ Zauklanjanje baterije kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
Za upute o uklanjanju baterije posjetite stranicu www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Zbog vlastite sigurnosti nemojte pokusavati ukloniti bateriju.
Ako baterija nije ispravno uklonjena, to moZe dovesti do
oStecenja na bateriji ili uredaju, prouzrociti ozljedu i/ili narusiti
sigurnost uredaja.



Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama's
posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se
istroSene baterije iz ovog proizvoda ne smiju odlagati s ostalim
kucanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju
da baterija sadrzi Zivu, kadmij ili olovo u koli¢inama visim od
referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije "EC
Directive 2006/66". Ukoliko baterije nisu ispravno odloZene,
navedene tvari mogu narusiti zdravlje judi ili nastetiti okolisu.
Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe
materijala, molimo vas da odvojite baterije od ostalih vrsta
otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za
odlaganje baterija.

¢ Vrsta baterija moZze se razlikovati ovisno o modelu.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjuje se u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da se
baterija u ovom proizvodu ne smije odlagati s ostalim ku¢anskom
otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd i Pb na oznakama govore da
baterija sadrZi razine Zive, kadmija ili olova vise od referentnih
razina u Direktivi EU 2006/66.

Korisnik ne moZze zamijeniti bateriju koja je ugradena u ovaj
uredaj. Informacije 0 zamjeni baterije zatrazite od davatelja
usluga. Nemojte pokusavati vaditi bateriju ili je bacati u vatru.
Nemojte rastavljati, gnjeciti niti busiti bateriju. Namjeravate

li baciti proizvod, sluzba za prikupljanje otpada poduzet ce
odgovarajuce mjere s ciljem recikliranja i obrade proizvoda,
ukljucujuciinjegovu bateriju.

e Vrsta baterija moze se razlikovati ovisno o modelu.

®

Izjava o sukladnosti

Proizvodac
Naziv: Samsung
Registrirani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod : Smart Control

Model(i) : VG-TM2360S

Izjava i primjenjivi standardi

Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da je gore
navedeni proizvod sukladan osnovnim Direktiva 2014/53/EU za
radijsku opremu primjenom:
EMC

EN301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.24

Sigurnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Direktiva (2011/65/EU) o ograni¢avanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima primjenom
ENIEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Mjesto i datum potpisa)

St bl

x Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu ili
telefonski broj Samsung servisnog centra potrazite na

Stephen Colclough - Ravnatelj
regulatornih poslova
(Ime i potpis ovlastene osobe)

jamstvenom listu ili se obratite maloprodajnoj tvrtki od koje
ste kupili Vas proizvod.
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Nez si prectete tuto Stru¢na
uzivatelské prirucka

Soucésti tohoto televizoru je tato Stru¢nd uzivatelské prirucka
aintegrovana UzZivatelska prirucka (@> = (smérové tlatitko
doleva) > €§3 Nastaveni > Podpora > Otevfit uZivatelskou
prirucku).

Varovani! Dilezité bezpecnostni
pokyny
Drive nez zacnete televizor pouzivat, prectéte si bezpe¢nostni

pokyny. Vtabulce niZe naleznete vysvétlivky k symbollim, které
se mohou nachézet na vasem vyrobku Samsung.

UPOZORNENI

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM. NEOTVIRAT

UPOZORNENI: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI
ZADNI PANEL). UVNITR SE NENACHAZEJI ZADNE DILY,
KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY
OPRAVY PRENECHEJTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU

TECHNIKOVI.

Tento symbol znamena, Ze soucasti uvniti
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt
svnitini ¢asti pristroje je nebezpecny.

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji
byla prilozena dilezita dokumentace tykajici
se provozu a drzby.

Vyrobek tridy II: Tento symbol indikuje, Ze
zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnéni. Pokud se na vyrobku, ktery je
napajen napéjecim kabelem, nevyskytuje
tento symbol, vyrobek MUSI BYT uzemnén
spolehlivym pripojenim.

Stridavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

[0 @ ==

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti DC.

Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd k pouZiti:
Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl do
Strucnd uzivatelské prirucka, kde najde dalsi
informace souvisejici s bezpe¢nosti.

=
(e
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Napéjeni

NepretéZujte elektrické zasuvky, prodluzovaci kabely ani

adaptéry nad urcené napéti a kapacitu. Mohlo by dojit

k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Informace o napéti a proudu najdete v ¢asti prirucky s (daji

o napajeni nebo na stitku s Udaji 0 napajeni umisténém na

vyrobku.

Napéjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se snizila

pravdépodobnost jejich poslapani nebo sevieni predméty

umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost
kabellim v oblasti zastréek, zasuvek a mist, kde vychazeji ze
spotrebice.

Nikdy nevkladejte do otvorti p¥istroje zadné kovové predméty.

Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

Abyste se vyhnuli Grazu elektrickym proudem, nedotykejte se

nikdy vnitFnich ¢asti pristroje. Tento pristroj smi otevirat pouze

kvalifikovany technik.

Zastrcku napdjeciho kabelu zasurite pevné do zasuvky. Pri

odpojovani ze zésuvky vzdy drzte napéjeci kabel za zastrcku.

Pri odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napajeciho kabelu se

nedotykejte mokryma rukama.

Pokud televizor nefunguje normalné — zvl&sté pokud z ného

vychazi neobvykly zvuk nebo zdpach — okam?Zité jej odpojte

a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko

spolecnosti Samsung.

Z dGvodu ochrany spottebite béhem bourky nebo v pfipadé,

Ze jej zanechéate bez dozoru nebo jej delsi dobu nepouzivate,

odpojte spotrebic z elektrické zasuvky spolu s anténou nebo

systémem kabelové televize.

- Velké mnozstvi prachu miize zpdsobit traz elektrickym
proudem, elektrické ztraty nebo pozarv disledku jisker
a zahfivani na napéjecim kabelu nebo porusentiizolace.

Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastrcku a zasuvku.

- Nespravné uzemnéni mlze zplsobit traz elektrickym
proudem nebo poskodit zafizenl. (Plati pouze pro zafizeni
tridy L)

Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel

ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zafizeni pljde v pfipadé potreby

rychle odpojit, ujistéte se, Ze zdsuvka a zéstrcka napajeciho
kabelu jsou snadno dostupné.



Instalace

* Neumistujte tento spotfebic do blizkosti radiator( nebo zdrojd
tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl vystaven pfimému
slunec¢nimu zéren.

¢ Na spotrebi¢ nepoklédejte nddoby s vodou (vazy apod.), mohlo
by dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

e Spotrebi¢ nesmi byt vystavovan desti ani vlhkosti.

e Vpripadé, Ze instalujete televizorv misté s velkym mnozstvim
prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou vihkosti,
chemickymi l4tkami a nepretrzitym provozem, napr. na letisti
nebo vlakovém nadrazi atd., obratte se na autorizované
servisni stfedisko Samsung, kde ziskate prislusné informace.
Pokud tak neucinite, maze dojit k vaznému poskozeni
televizoru.

¢ Pristroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo strikajici vodé.

Montaz televizoru na zed

Jestlize budete televizor upeviiovat na zed,
postupujte presné podle pokyn( vyrobce.

V pfipadé nespravné montaze mlze televizor
spadnout a vazné se poskodit nebo zpdsobit vazné
zranéni déti ¢i dospélych.

e Chcete-li si objednat sadu Samsung pro upevnéni na sténu,
obratte se na servisni stfedisko Samsung.

¢ Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za zadna poskozeni
televizoru ani zranéni zplisobena chybnou instalaci drzaku na
zed zékaznikem.

¢ Spole¢nost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni
televizoru nebo zranéniv pripadé pouziti nespecifikovaného
drzaku na zed, popripadé drzaku, ktery neodpovida standardu
VESA, nebo v pripadé nedodrzeni pokyn k instalaci
televizoru.

e Sadu pro upevnéni na zed miZete instalovat na pevnou zed
kolmou k podlaze. Pfed upevnénim sady na povrch, jako je
sédrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby vdm
poskytl dalsi informace. Provadite-li montaz televizoru na
strop nebo Sikmou sténu, mdze dojit k jeho padu a nasledné
k véznému zranénf osob.

e Primontazi sady pro upevnéni na zed doporucujeme upevnit
vSechny Ctyfi Srouby VESA.

e Pokud chcete instalovat sadu pro upevnéni na zed, ktera
se pripevni ke zdi pouze dvéma hornimi Srouby, pouzijte
montazni sadu Samsung, ktera podporuje tento typ instalace.
(Tento typ sady pro upevnéni na zed nemusi byt ve vasi
zemépisné oblasti dostupny.)

¢ Neinstalujte televizor s naklonem vétsim nez15 stupnid.

¢ Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.

Sadu pro upevnéni na zed neinstalujte, kdyz je
televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

¢ Nepouzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér.
Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim Sroubl
standardu VESA. Pilis dlouhé Srouby mohou poskodit vnitfni
Casti televizoru.

e Vpripadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji
specifikacim pro srouby VESA, se miiZe délka Sroub lisit
v zavislosti na jejich specifikacich.

¢ Neutahujte Srouby pfilis pevné. Mohlo by dojit k poskozeni
televizoru nebo k jeho padu a nésledné ke zranéni osob.
Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh
poskozeni nebo zranéni.

e Upevnénitelevizoru na zed by mély vzdy provadét alespon
dvé osoby.
- 82palcové nebo vétsi modely televizorl by méli na zed

upeviovat Ctyfi lidé.

Zajisténi dostatecného vétrani televizoru

Priinstalaci TV *a boxu One Connect dodrzujte vzdalenost

alespori 10 cm mezi TV *a boxem One Connect a dalsimi

predméty (stény, boky skiinék apod.) z dGvodu umoznéni

rfadného vétrani. Pokud nebude mit vyrobek prostor pro

dostate¢né vétrani, miize dojit k problémdm s vyrobkem

zplisobenym jeho prehiatim nebo k pozaru.

*: Pouze podporovany model One Connect Box

¢ At uz pouZijete stojan nebo budete montovat televizor na
zed, dlirazné doporucujeme pouZzivat pouze dily spole¢nosti
Samsung. Pouzijete-li dily jiného vyrobce, mize dojit k potizim
s televizorem nebo ke zranéni zplisobenému jeho padem.

Bezpecnostni opatreni

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte
za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo by
dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to,
abyste televizor nezavésovali nebo jinym
zplsobem nenarusovali jeho stabilitu. Mohlo
by dojit k prevrhnuti televizoru a véznému
nebo i smrtelnému zranéni. Dodrzujte
véechna bezpe¢nostni opatieni uvedend na
dodaném bezpecnostnim letdku. Cheete-li
zvysit stabilitu a bezpe¢nost, mizete zakoupit
a namontovat zafizeni zabranujici padu
televizoru popsané v ¢asti ,Zabranéni padu
televizoru”.
VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na
nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout
a zplsobit vazné zranéni nebo smrt. Mnoha
zranénim, zvl&sté déti, [ze predchézet, pokud
ucinite jednoducha opatreni, napr.:
* Vzdy pouzivejte skfifky, stojany nebo zplsoby pripevnéni
doporucené spole¢nosti Samsung.
o Vzdy pouzivejte pouze takovy nbytek, ktery bezpecné
televizor udrzi.
¢ Vzdy zkontrolujte, zda televizor nepresahuje pres okraj
nabytku, na kterém stoji.
Cedtina-3
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¢ Vzdy poucte o nebezpeci, které hrozi pfi Splhani na nabytek,
pokud chtéji televizor ovlddat nebo s nim manipulovat.

e Kabely pripojené k televizoru vzdy ved'te tak, aby o né nebylo
mozné zakopnout nebo za né tahat ¢i je chytat.

¢ Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto.

¢ Nikdy neumistujte televizor na vysoky nabytek (napriklad
police nebo knihovny), aniz by byly jak nabytek, tak i televizor
bezpeclné zajistény.

¢ Nikdy neumistujte televizor na ubrus nebo jiné materialy,
které se mohou nachézet mezi televizorem a nabytkem.

¢ Navrchnistranu televizoru nebo ndbytku, na kterém je
televizor umistén, nikdy neumistujte predméty, ke které by
mohly nabadat ke $plhani, jako jsou hracky nebo délkové
ovladace.

Pokud i nadéle budete pouzivat nebo chcete premistit stavajici

televizor, méli byste se fidit stejnymi pokyny, které jsou uvedeny

vyse.

e Kdykoli je nutné pohybovat s televizorem nebo ho zvedat,
napriklad pri premistovani nebo Uklidu, nikdy neodpojujte
stojan.

Zabranéni padu televizoru

\)
N

TS

*: Hmozdinka do stény (neni soucasti dodavky)

1. S pouzitim spravnych Sroubl pevné pripevnéte sadu konzol ke
sténé. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné pripevnény ke zdi.

- Vzavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potiebovat
dalsi materidl, napriklad hmozdinky.

2. S pouzitim Sroub spravné velikosti pfipevnéte sadu konzol
k televizoru.

- Specifikaci $roubd naleznete v ¢asti ,Standardni sroub”
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.

3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly
pripevnéné k televizoru a konzoly pripevnéné ke zdi a poté
lanko pevné zavazte.

- Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl prepadnout dozadu.
- Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pripevnéné ke zdi

ve stejné vysce nebo nize nez adaptéry pripevnéné

k televizoru.

Bezpecnostni opatieni pfi instalaci televizoru se stojanem

(Pouze fada The Frame)

Kdyz instalujete televizor se stojanem, neumistujte stojan na zadni
okraj plochy stolku. V pfipadé nedodrzeni mize dojit k nespravné
funkci pohybového snimace ve spodnf ¢asti televizoru.

Cedtina-4

Provoz

¢ Soucasti tohoto spotrebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou
platit nafizeni, kterd vdm ukladaji tyto baterie zlikvidovat
fadnym zplsobem s ohledem na Zivotni prostredi. Informace
o likvidaci ¢i recyklaci ziskate u prislusnych organd mistni spravy.

o Prislusenstvi (dalkovy ovladac, baterie atd.) skladujte na
bezpecném misté mimo dosah.

e Pristroj chrante pred narazy a zabrarite jeho padu. Pokud
dojde k poskozeni pristroje, vypnéte jej, odpojte od elektrické
sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

¢ Dalkovy ovladac ani baterie nevyhazujte do ohné.

* Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehrivejte.

e Posejmuti ochranné félie obrazovky nikdy neodstrariujte
polarizacni folii.

- Pokud stitek pro odstranéni ochranné félie nenajdete,
ochranna félie jiz byla odstranéna.

o UPOZORNENI: Pokud vyménite baterie dalkového ovladace za
nespravny typ, mdze dojit k explozi. Baterie vymériujte pouze
za baterie stejného typu.

e VAROVANI -V okoli produktu nepouzivejte fumigatory na
kapaliny obsahujici chemickeé Latky, jako jsou repelenty proti
komartm nebo osvéZovace vzduchu.

— Pokud se s povrchem produktu dostane do styku para,
pripadné do néj vnikne, mohou se objevit na ném skvrny ¢i
dojit k poruse.

o VAROVANI: ABYSTE ZABRANILIVZNIKU
POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI
TELEVIZORU SVICKY ANI JINE ZDROJE
OTEVRENEHO OHNE.

Péce o televizor

o Prjcisténi pristroje vytahnéte zastrcku napajeciho kabelu
ze zasuvky a pristroj ocistéte mékkym suchym hadrikem.
Nepouzivejte chemikélie jako vosk, benzen, alkohol, fedidla,
insekticidy, osvézovace vzduchu, maziva nebo saponaty. Pri
pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poskozent
povrchu televizoru nebo k odstranéni jeho potisku.

o Picisténi mize dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho
obrazovky. Pri otirdni povrchu a obrazovky postupujte opatrné
a pouZivejte jemnou tkaninu, kterd neplsobi skrabance.

o Nestfikejte vodu ani zadnou jinou kapalinu pfimo na
televizor. Kapalina, kterd vnikne do vyrobku, mize zplsobit
nefunkénost, pozar nebo Uraz elektrickym proudem.



01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrzeli vsechny
uvedené polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte se na
prodejce.

e Strucnd uzivatelské prirucka

e Zarucnilist / Regulacni prirucka (v nékterych zemich nenf
k dispozici)

¢ *Délkové ovladani Samsung Smart

e *Délkovy ovladac & baterie

e *Adaptérkaret CI

e *Napajeci kabel TV

e *Adaptérpro montéz na zed'x 2

e **Zaf{zeni One Connect

¢ **Napdjeci kabel zarizeni One Connect

e **Kabel One Connect x 2

e **Drzak kabelu zafizeni One Connect (pro montaz na sténu)

e ***Zafizeni One Connect

e ***Napajeci kabel boxu One Connect

e ***Kabel One Connect

¢ Webova kamera / Krytka objektivu / Adaptér Pogo (pouze
fada QN95D)

*: Nékteré z vyse uvedenych polozek nemusi byt v zavislosti na
modelu nebo zemépisné oblasti soucasti baleni.

**: Rada QN9**D, QN8**D, S95D

***; Rada The Frame

* Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

» Barva a tvarvyrobku se mohou u jednotlivych model Lisit.

e Kabely, které nejsou soucésti baleni, lze dokoupit samostatné.

e Priotvirani krabice zkontrolujte, zda se néjaké prislusenstvi
nenachazi za balicim materidlem nebo uvnitr baliciho
materialu.

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném
zachazeni poskozeny primym tlakem.
Doporucujeme televizor pfi zvedani drzet za
okraje, jak vidite na obrézku. Dalsi informace

o manipulaci naleznete v prirucce Unpacking and
Installation Guide dodané s timto produktem.

Nedotykejte se

obrazovky!

02 Pripojeni televizoru k zafizeni
One Connect

(Pouze podporovany model One Connect Box)

Dalsi informace o zpiisobu pfipojeni pomoci zafizeni One Connect
naleznete v ndvodu Unpacking and Installation Guide.
¢ Nepouzivejte zafizeni One Connect vzhlru
nohama nebo ve svislé poloze.
o Neprovadéjte s kabelem zadnou z nize
uvedenych akci. Kabel One Connect vede

elektricky proud.

q @ 2
D & -
Ohybéni Krouceni Tahani
O} A

Zasazeni
Stisknutf elektrickym
proudem

LASEROVY PRODUKT TRIDY 1 (pouze Fada The Frame)

e Pozor - pri otevieni hrozi neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se do paprsku.
— Neohybejte Kabel One Connect pfilis. Zabrarite

poskozeni kabelu nebo jeho izolace.

— Nepokladejte na kabel tézké predméty.
— Nerozebirejte konektory kabelu.

¢ Pozor - pouziti ovladacich prvkd, Gpravy nebo pouziti jinych
nez zde uvedenych postupt mize mit za nasledek vystaveni
nebezpecnému zéreni.

Pouzivani drzaku kabelu One Connect

(Pouze fada QN8**D, QN9**D, S95D)
Drzék kabelu One Connect miZete pouzit pro srovnani kabell pfi
instalaci drzaku na sténu.

03 Pocatecninastaveni

Pri prvnim spusténi televizoru se okamzité spusti nabidka
Potate¢ni nastaveni. Postupujte podle pokyn( zobrazenych na
obrazovce a nakonfigurujte zakladni nastaveni televizoru podle
svych podminek sledovani.
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e Abyste ziskali pristup k nasim sitovym chytrym sluzbam,
budete potrebovat (icet Samsung. Pokud se neprihlésite,
budete se moci pripojit pouze k televizoru s pozemnim
vysilanim (plati pouze pro zafizeni's tunerem) a k externim
zafizenim, napriklad prostrednictvim HDMI.

e Pfiinstalaci modelu 43LS03D na drZak na sténu lze televizor
nainstalovat a pouzivat na vysku.

- Neékteré funkce nemuseji podporovat orientaci na vysku
nebo zobrazeni na celou obrazovku.
- Potétecni nastaveni je optimalizovano pro rezim na sitku.

Pouzivani prirucky Ovladac televizoru

Televizor mUzete zapnout stisknutim tlacitka Ovlada¢ televizoru

v dolni ¢asti televizoru a pak mizZete pouzivat Systémové menu.

Je-li televizor zapnuty, zobrazi se nabidka Systémové menu po

stisknuti tlacitka Ovladac televizoru.

e Umisténi a tvartlacitek ve spodni ¢asti TV se mohou Lisit podle
modelu.

¢ Pokud neni odstranéna ochranna félie z loga SAMSUNG nebo
spodni ¢asti televizoru, obrazovka mize ztmavnout. Pokud je
pripevnéna ochranna félie, odstrante ji.

[~

Q Systémové menu

@ Tlacitko Ovladac televizoru / snimac dalkového ovladace /
prepina¢ mikrofonu / *Pohybovy snimac

G Tlacitko Ovladac televizoru / snimac dalkového ovladani
Q Prepinac mikrofonu

o *Je-li aktivni rezim Uméni, snimac dalkového ovladace ve

(]

To

spodni ¢asti televizoru zlistane vypnuty.
*: Pouze fada The Frame

Zapnuti a vypnuti mikrofonu

*: Vypinac
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Mikrofon mlzete zapnout nebo vypnout pomoci prislusného

prepinace v dolni ¢asti televizoru. Pokud je mikrofon vypnuty,

nejsou k dispozici vsechny hlasové a zvukové funkce vyuzivajici

mikrofon.

¢ Tuto funkci podporuji pouze fada QN8**D/QN9**D/Q7*D/
Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

¢ Umisténi a tvar prepinace mikrofonu se mohou lisit podle
modelu.

e Béhem analyzy, kterd vyuziva data z mikrofonu, se data
neukladajt.

Pripojeni kamery k produktu

(Pouze fada QN95D)

Po pFipojeni kamery mizZete pouzivat tréninky doma a dalsi nové
funkce.

O

\_
R 1920 x1080, 30 snimku/s
Rozliseni
(FHD)
Automaticka korekce osvétleni ANO
Zorné pole 85°

04 Odstranovani potizi a udrzba

Odstrafovani potizi

Dalsiinformace naleznete v ¢asti, Odstrafiovani potizi“ v prirucce

UZivatelska prirucka.

@ > = (smérové tlatitko doleva) > €33 Nastaveni > Podpora >

Otevrit uZivatelskou prirucku > Odstranovani potizi

Pokud se zadny z téchto tipd pro odstrafovani potizi netyka vasi

situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a kliknéte

na tlacitko Podpora. Pfipadné mdzZete kontaktovat servisni
stredisko spole¢nosti Samsung.

¢ Tento panel se sklada ze subpixeld, jejichZ vyroba vyzaduje
sofistikovanou technologii. Na obrazovce se v3ak presto mize
vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixell. Tyto pixely
nebudou mit zadny vliv na vykon televizoru.

o ZdGvodu zajisténi optimalniho stavu televizoru upgradujte
jeho software na nejnovéjsi verzi. Pouzijte funkce Aktualizovat
nebo Automaticka aktualizace v nabidce televizoru (@ >
= (smérové tlacitko doleva) > @ Nastaveni > Podpora >
Aktualizace softwaru > Aktualizovat nebo Automaticka
aktualizace).



Televizor se nezapne.

e Zkontrolujte fadné zapojeni napéjeciho kabelu do vyrobku a
do elektrické zasuvky.

e Ujistéte se, Ze je snimac dalkového ovlédani funkénia ze ve
spodni ¢asti televizoru neprerusované Cervené sviti kontrolka
napéjeni.

e Stisknutim tlacitka Ovladac televizoru ve spodni ¢asti
televizoru ovérte, zda neni problém zplsoben dalkovym
ovladacem. Pokud se televizor zapne, prejdéte k ¢asti,Dalkovy
ovladac nefunguje”.

Dalkovy ovladac nefunguje.

e Zkontrolujte, zda pfi stisknuti tlacitka @ blika snimac
dalkového ovladace zafizeni.

~ Rada DU7 (s vyjimkou modelu DU77**): Pokud neblika,
vymeérite baterie v dalkovém ovladaci. Dbejte na to,
aby poly baterii (+/-) pfi vklddani smérovaly spravnym
smérem. Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, které
maji delsi Zivotnost.

- Ostatni modely: Pokud je baterie v dalkovém ovladaci
vybitd, pouzijte k dobiti baterie dobijeci port USB (typ C)
nebo dalkovy ovladac otocte tak, aby byl solarni ¢lanek
vystaven Ucinklim svétla.

e Zkuste namifit dalkovy ovladac pfimo na televizor ze

vzdalenosti1,5az1,8 m.

¢ Pokud je televizor vybaveny dalkovym ovladacem Délkové
ovladéani Samsung Smart (ovladacem Bluetooth), ujistéte se,
zda je sparovan s televizorem. Pro sparovani ovladace Dalkové
ovladani Samsung Smart stisknéte soucasné tlacitka @ + @

a drzte je stisknutd po dobu 3 sekund.

Eko ¢idlo a jas obrazovky

Eko ¢idlo umozniuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato

funkce méri roven svétla v mistnosti a automaticky optimalizuje

jas televizoru, ¢imz Setfi energii. Jestlize chcete tuto funkci

vypnout, prejdéte na nabidku @ > = (smérové tlacitko doleva)

> @ Nastaveni > VSechna nastaveni > Vdeobecné informace

a ochrana osobnich Gidajti > Uspora energie a Fizeni spotieby >

Optimalizace jasu.

e Eko ¢idlo je umisténo v dolni ¢asti televizoru. Cidlo by nemélo
byt ni¢im zakryté. To by mohlo zpUsobit pfilisné ztmaveni
obrazu.

05 Specifikace a dalSiinformace

Specifikace

Rozliseni displeje
Rada QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Ostatni modely: 3840 x 2160

Zvukovy vystup

Rada DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Rada S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Rada S9*D: 60 W

Rada QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Rada QN9OD/QN9*D (50"): 40 W
Rada QN90OD (55"-98"): 60 W, Rada QN9*D (55"-85"): 70 W
Rada S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Rada QN9**D: 90 W

Rada LS03D (43"-50"): 20 W

Rada LS03D (55"-85"): 40 W

Provozni teplota

10°Caz 40 °C (50 °F az104 °F)
Provozni vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzace
Skladovaci teplota

-20°Caz 45°C (-4 °F az113 °F)
Skladovaci vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzace

Poznamky

¢ Tento pristroj je digitalni zarizeni tfidy B.

« Udaje 0 napéjeni a spotfebé energie naleznete na &titku
umisténém na vyrobku.

— U vétsiny modeld je vyrobni Stitek umistén na zadni strané
televizoru. (U nékterych model je Stitek umistén uvnit?
krytu konektor(.)

— Stitek je u model(i zafizeni One Connect umistén na spodni
strané zafizeni One Connect.

¢ Obvyklé spotfeba je mérena podle normy IEC 62087.
e Chcete-li pripojit kabelu sité LAN, pouzijte pripojeni kabel CAT

7 (typ *STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair
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e Obrazky a specifikace uvedené v priru¢ce Unpacking and
Installation Guide se mohou u skute¢ného produktu Lisit.

e Obrézky ailustrace v této Strucnd uzivatelské prirucka slouzi
pouze pro informaci a mohou se od skute¢ného vzhledu
vyrobku Lisit. Provedeni a specifikace spotiebice se mohou
zménit bez predchoziho upozornéni.

V nésledujicich pripadech mlze byt G¢tovan spravni poplatek:
(a) Pokud privolate technika, ale na vyrobku nebude zjisténa
zadna zavada (napf. protoze jste si neprecetli uzivatelskou
prirucku).

(b) Pokud pristroj prinesete do servisniho strediska
spole¢nosti Samsung, ale na vyrobku nebude zjisténa zadna
zévada (napf. protoze jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).

0 vysi spravniho poplatku budete informovéni pred nvstévou

technika.

V pripadé opravy produktu provedené neautorizovanym
poskytovatelem servisnich sluzeb, neodbornou opravou nebo
opravou svépomoci, nenese spolecnost Samsung odpovédnost
za zadné Skody na vyrobku, zranéni ani za jiné problémy tykajici
se bezpe¢nosti vyrobku zplisobené vyse zminénym pokusem o
opravu produktu, pokud nebyla provedena striktné v souladu

s témito pokyny pro opravu a Udrzbu. Zéruka se nevztahuje

na z4dna poskozeni produktu zplsobené pokusem o opravu
produktu jinou osobou, nezli certifikovanym servisnim
stfediskem spole¢nosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde najdete dalsi informace o
externim napéajecim adaptéru a dalkovém ovladani souvisejici se
smeérnici EU o spotfebé energie - nafizeni ErP.

Nizsi spotieba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu.

V pohotovostnim rezimu bude spotrebovavat malé mnozstvi
energie. Spotfebu energie lze sniZit odpojenim napéjeciho
kabelu, pokud televizor delSi dobu nepouzivéte.

Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni
jevsouladu s Nafizenim 2014/53/EU a prislusnymi statutarnimi
pozadavky Spojeného kralovstvi.

Celé znéni prohléseni o shodé naleznete na webové strance:
http://www.samsung.com, prejdéte na polozku Podpora a zadejte
nazev modelu.

Toto zafizeni mize byt provozovéano ve viech zemich EU a ve
Spojeném kralovstvi.

Funkci 5 GHz a 6 GHz sité WLAN (Wi-Fi) tohoto zafizeni je
dovoleno pouzivat pouze v interiérech.

Maximalnivykon VF vysilace:
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[Rada QN9**D/QN8**D]

100 mW pfi 2,4 GHz a# 2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15 GHz a2 5,25 GHz & 5,47 GHz a2 5,725 GHz,
100 MW pfi 5,25 GHz a2 5,35 GHz,

200 MW pfi 5945 GHz a# 6,425 GHz.

[Rada S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW pfi 2,4 GHz a7 2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15 GHz az 5,25 GHz & 5,47 GHz az 5,725 GHz,
100 mW pfi 5,25 GHz az 5,35 GHz.

[Rada The Frame]

100 mW pfi 2,4 GHz az 2,4835 GHz,

200 mW pffi 5,15 GHz az 5,25 GHz & 5,47 GHz az 5,725 GHz,
100 mW pfi 5,25 GHz a7 5,35 GHz,

100 mW pfi 61 GHz az 61,5 GHz.

Spréavna likvidace vyrobku (Elektricky a
elektronicky odpad)
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci
znamena, Ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi
(napriklad nabijecku, nahlavni sadu, USB kabel) je po skoncenf
Zivotnosti zakazano likvidovat jako bézny komunalni odpad.
Moznym negativnim dopad(im na Zivotni prostiedi nebo

lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite
oddélenim zminénych produktl od ostatnich typl odpadu a
jejich zodpovédnou recyklaci za Gcelem udrzitelného vyuzivani
druhotnych surovin.

UZivatelé z fad doméacnosti by si méli od prodejce, u néhoz
produkt zakoupili, nebo u prislusného méstského Uradu vyzadat
informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpe¢né
ekologické recyklaci.

Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a
zkontrolovat vechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek
a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s
ostatnim prdmyslovym odpadem.

Vyjmuti baterie

e ZaUcelem vyjmuti baterie se obratte na autorizované
servisni centrum. Pokyny pro vyjmuti baterie naleznete na
adresewww.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Pro svou bezpecnost se nepokousejte vyjmout baterii sami.
Pokud by nebyla baterie spravné vyjmuta, mohlo by dojit
k poskozeni baterie a zafizeni, k poranéni osob a/nebo by
zafizeni mohlo prestat byt bezpecné.



Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamen3, Ze baterie
vtomto vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovany
spole¢né s jinym domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené
symboly chemikalii Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie
obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim
referencni Grovné stanovené smérnici ES 2006/66. Pokud baterie
nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi
0sob nebo Zivotni prostredi.

Pro ochranu pfirodnich zdrojd a pro podporu opakovaného
vyuzivani materiall oddélte, prosim, baterie od ostatnich

typli odpadu a nechte je recyklovat prostfednictvim mistniho
bezplatného systému zpétného odbéru baterii.

* Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)

Tato znacka na baterii, v pfiru¢ce nebo na obalu znamen4, ze by
baterie vtomto vyrobku neméla byt likvidovana spolecné s jinym
domovnim odpadem. Pripadné vyznacené symboly chemikalif
Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, ze baterie obsahuje rtut,
kadmium nebo olovo v mnoZzstvi prekracujicim referencni Grovné
stanovené smérnici ES 2006/66.

Baterii integrovanou v tomto vyrobku nesmi vyménovat

uzivatel. Informace o vyménach vam poskytne prislusny servis.
Nepokousejte se baterii vyjmout ani ji nevyhazujte do ohné.
Nerozebirejte, nerozbijejte ani nedélejte otvory do baterie. Pokud
se chystate vyrobek zlikvidovat, mistni sbérné misto se postard o
recyklaci a radnou likvidaci vyrobku véetné baterie.

» Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

Prohlaseni o shodé

Vyrobce

Nazev: Samsung

Registrovany obchodni nazev: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Podrobnosti produktu

Produkt : Smart Control

Modely : VG-TM2360S

Prohlaseni a platné normy

Timto prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze vyse
uvedeny produkt je v souladu se zakladnimi pozadavky: Smérnice
2014/53/EU o radiovych zarizenich podle pouZiti norem:

Elektromagnetické Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020
EN301489-17V3.2.4 EN 62479:2010

Rédio

EN300328V2.2.2

smérnice (2011/65/EU) tykajici se omezeni pouzivani konkrétnich
nebezpecnych latek v elektrickém a elektronickém vybaveni dle
normy EN IEC 63000:2018.

Podepsano jménem: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Misto a datum podpisu)

St bl

x To neni adresa servisniho stfediska Samsung. Adresu a
telefonni ¢islo servisniho stiediska Samsung najdete na
zérucnim listu, nebo kontaktujte obchod, kde jste vyrobek
zakoupili.

Stephen Colclough - Reditel pro
regulacni zaleZitosti

(Jméno a podpis opravnéné
osoby)
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Skor nez si precitate tito
Jednoducha pouzivatelska
prirucka

Tento televizor sa dodava s Jednoducha pouzivatelska prirucka

a s integrovanou Pouzivatelska prirucka (@ > = (smerové
tlacidlo vlavo) » €§3 Nastavenia > Podpora > Otvorit pouzivatelski
prirucku).

Upozornenie! Dolezité
bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.

V nizsie uvedenej tabulke ndjdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa
mozu nachadzat na vasom vyrobku znacky Samsung.

VYSTRAHA

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) —
ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. VNUTRI SA NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI,
KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri je vysoké
napatie. Akykolvek kontakt s vnitornymi
stcastami tohto produktu je nebezpecny.

Tento symbol znamena, Ze k produktu je
prilozena dolezita literatdra o prevadzke a
Gdrzbe.

/A
AN

Produkt triedy II: Tento symbol znamena,

Ze sa nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnenie. Ak sa tento symbol nenachédza
navyrobku s hlavnym privodom elektriny,
vyrobok MUSI mat spolahlivé pripojenie

k ochrannému uzemneniu (uzemnenie).

Sietové napétie (AC): Menovité napatie
oznacené tymto symbolom je sietové
napatie.

Jednosmerné napétie (DC): Menovité napétie
oznacené tymto symbolom je jednosmerné
napatie.

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento
symbol instruuje pouzivatela, aby si
nastudoval dalSie bezpecnostné pokyny
v Jednoduchd pouzivatelska prirucka.
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Napéjanie

Nevystavujte sietové zasuvky, predlZzovacie kable alebo
adaptéry nadmernému napétiu a nepretazujte ich kapacitu.
Moze to spdsobit poziar alebo zasah elektrickym pridom.
Informdcie o potrebnom napati a intenzite elektrického pridu
najdete v Casti prirucky o Specifikacidch napéjania alebo na
Stitku s Gidajmi o pozadovanom zdroji napéjania na vyrobku.
Napéjacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich
nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi.
Mimoriadnu pozornost venujte ¢asti kabla pri zastrcke, pri
sietovej zasuvke a na mieste vystupu zo zariadenia.

Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych casti

zariadenia. MoZe to sposobit zasah elektrickym pridom.

Nikdy sa nedotykajte vnitornych Casti zariadenia, aby nedoslo

k zésahu elektrickym prddom. Zariadenie by mal otvorit len

kvalifikovany technik.

Uistite sa, Ze ste napéjaci kdbel poriadne zasunuli. Pri odpajani

napéjacieho kabla od sietovej zasuvky vzdy tahajte za zastrcku

napéjacieho kébla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny
kabel. Napdjacieho kabla sa nedotykajte mokrymi rukami.

Ak zariadenie nefunguje beznym sposobom (najma ak vydava

nezvycajné zvuky alebo sa z neho $iri zépach), okamZite ho

odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného
predajcu alebo servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

V z&ujme ochrany zariadenia pred burkou alebo v pripadoch,

ked'je ponechané bez dozoru a dlho sa nepouziva,

nezabudnite zariadenie vytiahnut zo sietovej zasuvky a odpojit
anténu alebo kablovy systém.

— Nahromadeny prach méze zapricinit zasah elektrickym
prudom, rozptyl elektriny alebo poziarv désledku
iskrenia a vytvérania tepla na napdjacom kabli, pripadne
opotrebovanim jeho izolacie.

Pouzivajte len riadne uzemnen( zastrcku a sietov(i zasuvku.

— Nespravne uzemnenie moze sposobit zdsah elektrickym
pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len vybavenie
triedy I.)

Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napéjacej

zasuvky. Aby ste mohli toto zariadenie v pripade potreby

rychlo odpojit od siete, zabezpecte, aby boli napéjacia zasuvka

a zastrcka napdjacieho kabla lahko pristupné.



InStalacia

¢ Zariadenie neumiestfujte do blizkosti radidtora ¢i prieduchu
kirenia ani na miesto, kde bude vystavené priamemu
slnecnému svetlu.

¢ Na zariadenie neumiestfiujte nddoby obsahujlcu vodu
(vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

e Zariadenie nevystavujte pdsobeniu dazda ani vlhkosti.

¢ Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou
prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkostou, chemickymi latkami a na miestach s 24-hodinovou
prevédzkou, ako st napr. letiskd, zelezni¢né stanice atd., vzdy
kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti
Samsung a poziadajte o informécie. Nedodrzanie tohto
pokynu mdze spdsobit vézne poskodenie televizora.

e Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

Upevnenie televizora na stenu

Ak tento televizor montujete na stenu, presne
dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak
televizor nie je spravne namontovany, moze sa
zoSmyknut alebo spadnuit, pricom moéze vézne
zranit dieta alebo dospelli osobu. Méze tiez dojst k
zavaznému poskodeniu televizora.

e Akssichcete objednat stipravu ndstenného drziaka Samsung,
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

¢ Vpripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocnt montéz
nastenného drziaka, spolo¢nost Samsung nebude niest
zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase
zranenie ani zranenie inych osob.

¢ Spolo¢nost Samsung nezodpoveda za poskodenie produktu
alebo fyzické zranenie, ked'sa pouzije nastenny drziak, ktory nie
jevsulade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny, pripadne
ak spotrebitel nedodrzi pokyny pre instalaciu produktu.

¢ Nastenny drziak mozete namontovat na pevnu stenu kolmu
voci podlahe. Skor nez nastenny drziak namontujete na iny
povrch ako sadrokartén, poZiadajte najblizSieho predajcu
o dalSie informacie. Ak televizor namontujete na strop alebo
Sikmu stenu, moze spadnUt a sposobit vézne fyzické zranenie.

e Akinstalujete siipravu nastenného drziaka, odporicame
pripevnit vSetky Styri skrutky VESA.

e Ak chcete nainstalovat stipravu nastenného drziaka,
ktora sa pripevniuje k stene len pomocou dvoch hornych
skrutiek, uistite sa, Ze pouzivate stpravu nastenného drziaka
Samsung, ktora podporuje tento typ instalécie. (V zavislosti
od geografickej oblasti nemusi byt mozné zakupit tento typ
stipravy nastenného drziaka.)

¢ Televizor neupevriujte pri sklone presahujicom 15 stupriov.

o Standardné rozmery pre stpravy néstenného drziaka st

znazornené v tabulke prirucky Unpacking and Installation Guide.

Neinstalujte sipravu nastenného drziaka, ked'je
televizor zapnuty. Mohlo by to zapriCinit fyzické
zranenie spdsobené zasahom elektrického pradu.

¢ Nepouzivajte skrutky, ktoré st dlhsie v porovnani so
Standardnym rozmerom alebo nevyhovuju technickym
poziadavkdm na skrutky podla Standardu VESA. Prilis dlhé
skrutky mézu poskodit vnutro televizora.

e Prinastennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi
(idajmi pre skrutky podla normy VESA, sa méze dizka skrutiek
odliSovat v zavislosti od technickych Gidajov nastenného
drziaka.

e Skrutky nadmerne nedotahujte. MéZe to sposobit poskodenie
produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie osdb. Spolo¢nost
Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehdd.

e Montdz televizora na stenu musia vzdy vykondvat dve osoby.
- Pre 82-palcové Civécsie modely je potrebné, aby sa

instalacie na stenu zdcastnili Styri osoby.

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Televizor *a zariadenie One Connect Box nainstalujte tak, aby

vzdialenost medzi televizorom *a zariadenim One Connect Box

a inymi predmetmi (steny, boky skrine atd.) bola kvéli zaisteniu

dostatocného vetrania aspori 10 cm. V pripade nezabezpecenia

dostatoCnej ventilcie moze dojst k poziaru alebo problému so

zariadenim z dévodu narastu jeho vnitornej teploty.

* Iba modely s podporou zariadenia One Connect Box

¢ Aknainstaléciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na
stenu, dérazne vém odportic¢ame pouzivat vylucne stcasti
poskytované spolo¢nostou Samsung. Ak pouzijete sticasti od
iného vyrobcu, mozu sposobit problémy s produktom alebo
zapricinit zranenie v dosledku padu produktu.

Bezpecnostné opatrenie

Upozornenie: Tahanie, tlacenie alebo lezenie

[%]}
na televizor méze sposobit, Ze televizor 2
[}
spadne. Zaistite najma, aby ste sa nevesali 2
na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu. 3

Mbze to sposobit prevrhnutie televizora a
v dosledku toho vézne zranenie alebo smrt.
Dodrzujte vietky bezpecnostné opatrenia
uvedené v bezpecnostnom letdku pribalenom
k televizoru. Na zaistenie vysej stability a
bezpecnosti si moZete kipit a naintalovat
zariadenie zabranujlce padu podla pokynovv
Casti ,Zabranenie padu televizora"“
VAROVANIE: Nikdy neumiestriujte televiznu
stipravu na nestabilnom mieste. Televizny prijimac
moze spadnut a sposobit vézne fyzické zranenie
alebo smrt. Mnohym zraneniam sa da predist
vykonanim jednoduchych opatreni, ako napriklad:
e Pouzivajte vyhradne skrinky, stojany a montazne postupy
odportcané spolo¢nostou Samsung.
¢ Vzdy pouzivajte ndbytok, ktory poskytuje bezpecnt podperu
pre televizor.
o Vzdy zabezpelte, aby televizor neprecnieval cez hranu
podperného nabytku.

Slovencina -3



e Vzdy poucte deti o tom, Ze je nebezpecné liezt na nabytok, aby
dosiahli na televizor alebo jeho ovlédace.

e Kablevzdyvedte smerom k televizoru tak, aby o ne nebolo
mozné zakopnut, vytiahnut ich alebo strhn(t.

¢ Nikdy neumiestniujte televiznu stipravu na nestabilnom mieste.

¢ Nikdy neumiestriujte televiznu stpravu na vysoké kusy
nabytku (napriklad skrifia alebo kniznica) bez ukotvenia
nabytku a televiznej stpravy na vhodnu podperu.

¢ Nikdy neumiestriujte televiznu stpravu na latku alebo iny
materidl, ktory je mozné umiestnit medzi televiznu stpravu a
podperny nabytok.

¢ Navrch televizora ani na nabytok, na ktorom je televizor
umiestneny, nikdy neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
l4kat deti, napriklad hracky a dialkové ovlédace.

Ak chcete nadalej pouzivat uz existujlcu televiznu stpravu a

premiestnit ju, postupujte podla zasad uvedenych vyssie.

e Ak televizor musite kvoli vymene alebo Cisteniu premiestnit,
dévajte pozor, aby ste stojan nevytiahli.

Zabranenie padu televizora

*: Kotva na stenu (nedodéva sa)

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite stipravu konzol
na stenu. Uistite sa, ¢i st skrutky dokladne upevnené k stene.
-V zavislosti od typu steny mozno budete potrebovat

dodatoc¢ny materidl, ako napriklad kotvy.

2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite stpravu
konzol k televizoru.

— Specifikacie skrutiek najdete v casti
venovanej Standardnym skrutkdm v tabulke prirucky
Unpacking and Installation Guide.

3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene
spojte odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké
zatazenie a pevne ho zviazte.

- Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol
spadnut dozadu.

- Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené
na stene nachadzaliv rovnakej vyske (alebo nizsie) ako
konzoly pripevnené na televizore.

Bezpecnostné upozornenia k instaldcii televizora so stojanom

(Ibarad The Frame)

Pri inStalcii televizora so stojanom neumiestriujte stojan na zadnt
Cast povrchu stola. V opacnom pripade moze dojst k tomu, ze
snimac pohybu v dolnej Casti televizora nemusf fungovat spréavne.
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Cinnost

e Vzariadenisa pouzivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu
platit environmentalne nariadenia, ktoré vyzaduji spravnu
likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informacie o likvidacii
alebo recyklacii, obrétte sa na miestne Urady.

¢ Prislusenstvo (dialkovy ovladac, batérie atd.) uskladnite na
mieste, ktoré je bezpec¢ne mimo ich dosahu.

¢ Produkt nenechajte spadnit na zem ani ho nevystavujte
narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napéjaci kabel a
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

» Dialkovy ovladac ani batérie nelikvidujte v ohni.

¢ Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne nezahrievajte.

e Po odstraneni ochrannej folie obrazovky nikdy neodstranujte
polariza¢nu foliu.

— Ak nemozno ndjst stitok na odstranenie ochrannej folie,
ochrannd félia sa uZ odstranila.

e UPOZORNENIE: V pripade vymeny batérif v dialkovom
ovladaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

¢ VAROVANIE -V okoli produktu nepouzivajte tekuté
fumigétory obsahujuice chemikalie, ako st napriklad repelenty
proti komarom alebo osviezovace vzduchu.

— Vypary by v pripade kontaktu s povrchom produktu alebo
preniknutia do jeho vnitra mohli sposobit vznik Skvin
alebo poruchu.

o UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI
SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY A
INE ZDROJE OTVORENEHO OHNA PO CELY
CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.

Starostlivost o televizor

e Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napéjaci kabel zo
sietovej zasuvky a produkt poutierajte makkou suchou
handri¢kou. Nepouzivajte ziadne chemikélie ako vosk, benzén,
alkohol, riedidl, insekticidy, osviezovace vzduchu, mazadla
ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky mézu mat
negativny vplyv na vzhlad produktu alebo mézu poskodit
potlac na produkte.

e Pocas Cistenia moze dojst k poskriabaniu povrchu a obrazovky
televizora. Vonkajsie Casti a obrazovku utierajte opatrne
pomocou jemnej handricky, aby nedoslo k poskriabaniu.

¢ Nestriekajte vodu ani int kvapalinu priamo na televizor.
Akakolvek kvapalina, ktora prenikne do produktu, méze
sposobit zlyhanie, poziar alebo zasah elektrickym pridom.



01 Obsah balenia

Uistite sa, ze vdm boli spolu s televizorom dodané nasledujtice
polozky. Ak akdkolvek polozka chyba, kontaktujte vasho predajcu.

¢ Jednoducha pouZivatelskd prirucka

e Zérucny list / Prirucka s regulanymi usmerneniami
(v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)

¢ *Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

e *Batérie & dialkového ovladaca

e *Adaptérkarty Cl

e *Napéjaci kabel TV

e *Adaptérdrziaka na stenu x 2

e **One Connect Box

e **Napdjaci kdbel zariadenia One Connect Box

e **Kabel One Connect x 2

e **Drziak na kable One Connect (pre nastenny drziak)

e ***Qne Connect Box

e ***Napdjaci kabel zariadenia One Connect Box

o ***K3bel One Connect

e \Webové kamera / Kryt objektivu / Adaptértypu Pogo (iba séria
QN95D)

*V zavislosti od modelu alebo geografickej oblasti nemusia byt

niektoré vyssie uvedené polozky stcastou balenia.

**: Rad QN9**D, QN8**D, S95D

***: Rad The Frame

e Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

¢ Farby a tvary sa mozu odlisovat v zavislosti od modelov.

e Kable, ktoré nie st sticastou balenia, je mozné zakupit
samostatne.

¢ Po otvoreni skatule skontrolujte, ¢i sa za baliacimi materialmi
alebo v nich neskryva ziadne prislusenstvo.

Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej
manipulécii moézu vplyvom priameho tlaku
poskodit. Televizor odporicame zdvihat
uchopenim za okraje, ako je zobrazené na
obrézku. Viac informacii o manipulacii néjdete
v prirucke Unpacking and Installation Guide
dodanej s tymto vyrobkom.

Nedotykajte

@ satejto

obrazovky!

02 Pripojenie televizora
k zariadeniu One Connect Box

(iba modely s podporou zariadenia One Connect Box)

Dalsie informécie o prip4jani cez zariadenie One Connect Box
ndjdete v Casti Unpacking and Installation Guide.

¢ Zariadenie One Connect Box nepouzivajte, ak
je umiestnené hore nohami ¢i zvislo.

o Dbajte nato, aby ste pri manipuldcii s kdblom
predisli niektorému z nizsie uvedenych
pocinani. Kabel One Connect je sticastou
vykonového pradového obvodu.

8 0% %
DY & -
Ohybanie Skritenie Tahanie

O VN

- Zasah elektrickym
Pritlacenie ,
pridom

LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1 (iba rad The Frame)
¢ Upozornenie — Po otvoreni mdze unikat neviditelné laserové
Ziarenie. Nedivajte sa do luca.
— Kébel One Connect nadmerne neohybajte. Kabel
nezalamujte.
— Nakéble neklad'te tazké predmety.
— VZiadnom pripade nerozoberajte ani jeden z konektorov
kébla.

[%]}

e Upozornenie — Pri pouzivani ovladacich prvkov a pri %
vykonavani Uprav alebo postupov, ktoré nie st opisané 2

3

QO

vtejto prirucke, hrozi riziko vystavenia nebezpe¢nému
Ziareniu.

Pouzivanie drZiaka na kable One Connect

(Iba rad QN8**D, QN9**D, S95D)
Pocas montaze nastenného drziaka mozete zarovnat kable
pomocou drZiaka na kéble One Connect.

03 Pociatocné nastavenie

Po prvom zapnuti televizora sa okamzite spusti Uvodné
nastavenie. Podla pokynov na obrazovke nakonfigurujte zakladné
nastavenia tak, aby zodpovedali prostrediu, v ktorom televizor
sledujete.
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Na pristup k nasim sietovym inteligentnym sluzbam budete
potrebovat Gicet Samsung. Ak sa rozhodnete neprihlésit

sa, budete moct nadviazat pripojenie iba k terestridlnemu
vysielaniu TV (plati iba pre zariadenia s tunermi) a k externym
zariadeniam, napr. cez HDMI.

Pri instalacii modelu 43LS03D s nastennym drziakom mozete
model instalovat a pouzivat na vysku.

- Niektoré funkcie nemusia podporovat reZzim na vysku alebo

Mikrofén mozete zapn(t alebo vypnit pomocou prepinaca

v dolnej ¢asti alebo na zadnej spodnej strane televizora. Ak je

mikrofén vypnuty, nie st k dispozicii ziadne hlasové a zvukové

funkcie.

o Tato funkcia je podporované len pri rade QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

¢ Poloha atvar prepinaca mikrofénu sa moze lisit v zavislosti
od modelu.

rezim na cell obrazovku.
- Uvodné nastavenie je optimalizované pre rezim na $irku.

Pouzivanie prirucky Ovladac televizora

Televizor mézete zapnUt pomocou tlacidla Ovladac televizora

na spodnej strane televizora, a potom mozete pouzivat Ponuka

ovladania. Ponuka ovladania sa zobrazi, ak sa stlaci tlacidlo

Ovladac televizora, ked'je televizor zapnuty.

e Poloha atvartlacidiel na spodnej strane televizora sa moézu
li8it v zavislosti od modelu.

e Jas obrazovky sa moze znizit, ak nie je odstranena ochranna
félia na logu SAMSUNG alebo spodnej ¢asti televizora.
Odstrante pripadnu ochrannd féliu.

Pocas analyzy pomocou Udajov z mikrofénu sa Udaje neulozia.

/ﬁ /%%/%ﬂ@/

Q Ponuka ovladania

@ Tlacidlo Ovladac televizora/senzor dialkového ovlddaca/

prepina¢ mikrofénu/*Pohybovy senzor

G Tlacidlo Ovladac televizora/senzor dialkového ovlddaca

Q prepinac mikrofénu

e *\Vrezime Umenie snimac dialkového ovlddaca v spodnej
Casti televizora zostava vypnuty.

* |ba rad The Frame

Zapnutie a vypnutie mikrofénu
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Pripojenie kamery k produktu

(Iba rad QN95D)

Ked pripojite kameru, mozete ju vyuzivat na domace cvicenie a
dalsie nové funkcie pouZzivajlice kameru.

T
@]
\_
Rozlienie 1920 x1080, 30 sn./s
(FHD)
Automat.lcka korekcia ANO
osvetlenia
Uhol pozerania 85°

04 RieSenie problémova drzba

RieSenie problémov
Dalsie informécie najdete v ¢asti ,Riedenie problémov* v prirucke
Pouzivatelska prirucka.

@ > = (smerové tlatidlo viavo) > €33 Nastavenia > Podpora >
Otvorit pouzivatelsku prirucku > RieSenie problémov

Ak ziadny z tipov na rieSenie problémov nie je relevantny,
navstivte lokalitu ,www.samsung.com” a kliknite na polozku
Podpora, pripadne sa obratte na servisné stredisko spolocnosti
Samsung.

¢ Tento panel sa sklad4 z podpixelov, ktoré vyzaduju

sofistikovant technoldgiu vyroby. Preto sa méze na obrazovke
vyskytnit niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle

nemaju ziadny vplyv na vykon produktu.

oAby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na
najnovsi softvér. Pouzite funkciu Aktualizovat teraz alebo
Automaticka aktualizacia v ponuke televizora (@ =
(smerové tlacidlo vlavo) > @,3 Nastavenia > Podpora >
Aktualizacia softvéru > Aktualizovat teraz alebo Automaticka
aktualizacia).



Televizor sa nechce zapn(t.

e Uistite sa, Ze napajaci kabel je pevne zapojeny do vyrobku a
sietovej zasuvky.

e Uistite sa, ze zsuvka v stene je funkéna a senzor dialkového
ovlddania v spodnej Casti televizora svieti nacerveno.

e Skuste stlacit tlacidlo Ovladac televizora v spodnej Casti
televizora s cielom uistit sa, Ze problém nie je v dialkovom
ovlddaci. Ak sa televizor zapne, pozrite si ¢ast , Dialkovy
ovladac nefunguje”.

Dialkovy ovlddac nefunguje.

¢ Skontrolujte, ¢i bliké senzor dialkového ovladaca v spodnej

Casti televizora, ked'stlacite tlaéidlo@ na dialkovom ovladaci.

- Séria DU7 (okrem modelu DU77**): Ak neblikne, vymerite
batérie v dialkovom ovladaci. Uistite sa, Ze st batérie
vloZené so spravne orientovanymi pélmi (+/-). Na
dosiahnutie dlh3ej Zivotnosti sa odportcaju alkalické
batérie.

- Iné modely: Ked'sa batéria dialkového ovladaca vybije,
nabite ju cez nabijaci konektor USB (typu C) alebo ovladac
otocte spodnou stranou nahor, aby na zabudovany solarny
panel dopadali lice svetla.

¢ Vyskusajte namierit dialkovy ovladac priamo na televizor zo
vzdialenosti1,5 az1,8 metra.

e Akste k televizoru dostali aj dialkovy ovladac Dialkovy
ovladac Samsung Smart (dialkovy ovladac Bluetooth),
nezabudnite ho sparovat s televizorom. Ak chcete ovladac
Dialkovy ovldda¢ Samsung Smart sparovat, stlacte naraz
tlacidla @ a € na 3 sekind.

Eko senzor a jas obrazovky

Eko senzor automaticky nastavuje jas televizora. Tato funkcia
meria svetlo v miestnosti a automaticky optimalizuje jas
televizora, aby sa zniZila spotreba energie. Ak chcete tito
funkciu vypnut, prejdite na @ > = (smerové tlacidlo vlavo) »
@ Nastavenia > Vetky nastavenia > VSeobecné nastavenia
aochrana osobnych tdajov > Napéjanie a Gspora energie >
Optimalizacia jasu.
e Snimac Eco sa nachadza v spodnej Casti televizora. Senzor
nezakryvajte ziadnym predmetom. Mé6Ze d6jst k znizeniu jasu
obrazu.

05 Technické Gdaje a dalSie
informacie

Technické udaje

Rozlisenie displeja
Rad QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Iné modely: 3840 x 2160

2Zvuk (vystup)

Rad DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Rad S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Rad S9*D: 60 W

Rad QN90D/QN9*D (43"): 20 W
Rad QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Rad QN90D (55"-98"): 60 W, Rad QN9*D (55"-85"): 70 W
Rad S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Rad QN9**D: 90 W

Rad LS03D (43"-50"): 20 W

Rad LS03D (55"-85"): 40 W

Prevadzkova teplota

10 °Caz 40 °C(50 °F az104 °F)
Prevadzkova vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzacie
Skladovacia teplota

-20°Caz 45°C (-4 °F az113 °F)
Skladovacia vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzacie

Poznamky

« Toto zariadenie je klasifikované ako digitalny pristroj triedy B.

¢ Informécie o sietovom napéjani a dalSie informacie o spotrebe
energie néjdete na stitku upevnenom na produkte.

— Stitok sa u va¢iny modelov nachadza na zadnej strane
televizora. (U niektorych modelov sa Stitok nachadza
zvnUtornej strany krytu terminalu.)

- Namodeloch One Connect Box néjdete stitok pripevneny
k spodnej Casti zariadenia One Connect Box.

¢ Typickd spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087.
¢ Na pripojenie kibla LAN pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).

(100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair
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e Obrazky a technické parametre v prirucke Unpacking and
Installation Guide sa m6zu od konkrétneho vyrobku Lisit.

o (isla a obrazky vtejto Jednoduché pouzivatelské prirucka
je potrebné chépat len ako referenciu a od skuto¢ného
vzhladu produktu sa mézu odlisovat. Dizajn a technické tdaje
produktu sa mézu zmenit bez predchadzajlceho upozornenia.

Spravny poplatok méze byt (ictovany v nasledujlcich situaciach:
(a) Privolate na vlastnl ziadost technika, no zisti sa, Ze
produkt nevykazuje ziadnu chybu (napr. v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouZivatelskd prirucku).

(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska spolo¢nosti
Samsung, no zisti sa, ze produkt nevykazuje ziadnu chybu
(napr. v pripadoch, ked'ste si neprecitali pouzivatelsku
prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou

technika.

V pripade opravy produktu vykonanej neautorizovanym
poskytovatelom servisnych sluzieb, neodbornou opravou

alebo opravou svojpomocne, nenesie spolo¢nost Samsung
zodpovednost za Ziadne Skody na vyrobku, zranenie ani za iné
problémy tykajlice sa bezpecnosti vyrobku spdsobené vyssie
zmienenym pokusom o opravu produktu, pokial nebola vykonana
striktne v sdlade s tymito pokynmi pre opravu a Gdrzbu. Zéruka sa
nevztahuje na Ziadne poskodenia produktu spdsobené pokusom
o opravu produktu inou osobou, nez certifikovanym servisnym
strediskom spolo¢nosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde néjdete dalsie informacie o
externom napéjacom adaptéri a dialkovom ovlédani stvisiace so
smernicou EU o spotrebe energie — nariadenie ErP.

ZniZenie spotreby energie

Po vypnuti televizor prejde do pohotovostného rezimu.

V pohotovostnom rezime nadalej spotreblva malé mnozstvo
energie. Ak planujete televizor dlhsi ¢as nepouzivat, v zdujme
znizenia spotreby energie odpojte napajaci kabel.

Tymto spolo¢nost Samsung vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
je vstlade so smernicou 2014/53/EU a prislusnymi zakonnymi
poziadavkami Spojeného kralovstva.

Plné znenie vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledujlicej
internetovej adrese:

Na lokalite http://www.samsung.com prejdite na polozku
Podpora a zadajte nazov modelu.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo véetkych krajinach EU a

v Spojenom krélovstve.

Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrotovej sieti 5 GHz a
6 GHz WLAN (Wi-Fi) sa moze pouzivat len v interiéri.

Maximalny vykon radiofrekvencného vysielaca:

Slovencina - 8

[Rad QN9**D/QN8**D]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 MW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 MW pri 5945 GHz - 6,425 GHz.

[Rad S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Rad The Frame]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

Sprévna likvidacia tohoto vyrobku
(Elektrotechnicky a elektronicky odpad)
(Plati v krajinach so zavedenym separovanym
zberom)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej
brozire hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by produkt ani jeho
elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, nahlavna stiprava,
USB kébel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym
odpadom. Pripadnému poskodeniu Zivotného prostredia alebo
ludského zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky
oddelovat od ostatného odpadu a vratite ich na recyklaciu.
Pouzivatelia vdomécnostiach by pre podrobné informacie,

ako ekologicky bezpecne nalozit s tymito vyrobkami, mali
kontaktovat bud'predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny
Urad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela
a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho
elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s
ostatnym priemyselnym odpadom.

Vyberanie batérie

¢ Ak chcete vybrat batériu, obrétte sa na autorizované servisné
stredisko. Pokyny na vybratie batérie ndjdete na adrese www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

¢ Zdovodu vlastnej bezpecnosti sa nesmiete pokusat vyberat
batériu sami. Ak batéria nebude vybrata spravne, moze to
mat za nasledok poskodenie batérie a zariadenia, sposobit
zranenie alebo narusit bezpecnost zariadenia.



Spréavna likvidacia batérii vtomto vyrobku
(Plati v krajindch so zavedenym separovanym
zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, ze
batérie v tomto vyrobku by sa po skonceni ich Zivotnosti

nemali likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. V
pripade takéhoto oznacenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb
znamenajU, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v
mnozstve presahujicom referen¢né hodnoty smernice 2006/66/
ES. Pri nevhodnej likvidacii batérif m6zu tieto latky poskodit
zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za Gcelom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného
pouzitia materialu batérie likvidujte oddelene od inych typov
odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému
bezplatného zberu batérii.

e Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

Spravna likvidacia batérii vtomto produkte
(Plati v krajindch so zavedenym separovanym
zberom)

Oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, ze batérie
vtomto vyrobku by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut,
kadmium alebo olovo v mnoZstve presahujicom referencné
hodnoty smernice 2006/66/ES.

Batériu vtomto vyrobku nie je mozné vymenit uzivatelom.
Ohladom informécii tykajucich sa vymeny batérie, prosim,
kontaktujte poskytovatela sluzby. Nepokusajte sa batériu
odstranit alebo zlikvidovat v ohni. Nerozoberajte, nedrvte

ani neprepichujte batériu. Ak chcete produkt vyradit, miesto
na zber odpadu vykona potrebné opatrenia na recyklaciu a
zaobchéadzanie s produktom, vratane batérie.

e Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

®

Vyhlasenie o zhode

Vyrobca

Nazov: Samsung

Registrovany obchodny nazov: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detaily produktu

Produkt : Smart Control

Model(y) : VG-TM2360S

Vyhlasenie a Prislusné normy

Tymto prehlasujeme na nasu vlastn( zodpovednost, Ze vyssie
uvedeny vyrobok je v zhode so zakladnymi poziadavkami:
Smernica 2014/53/EU o radiovych zariadeniach podla noriem:
Elektro-magneticka-
kompatibilita

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.2.4
Rédio
EN300328V2.2.2
Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri pouzivani niektorych

Bezpecnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
na zaklade uplatnenia normy EN IEC 63000:2018.

Podpisané menom: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Miesto a datum podp|su)

K//M Stephen Colclough - Riaditel

pre regulacné zélezitosti
(Meno a podpis opravnenej
x Nie je to adresa servisného strediska Samsung. Adresu
a telefonne Cisla Servisného centra Samsung najdete na
zéruc¢nom liste alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kupili.

osoby)
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Tnainte de citirea acestui
Ghid simplu de utilizare

Acest televizor este furnizat impreuna cu acest Ghid simplu

de utilizare si cu un Ghidul utilizatorului fncorporat (@ =
(butonul directional stanga) > i@? Setdri > Asistentd > Deschideti
Ghidul utilizatorului).

Avertisment! Instructiuni
importante de siguranta

Va rugam sé cititi instructiunile de siguranta inainte de utilizarea
televizorului. Consultati tabelul de mai jos pentru explicatji
referitoare la simbolurile care pot aparea pe produsele dvs. dvs.
Samsung.

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE. ANU SE DESCHIDE.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU
PARTEA POSTERIOARA). IN INTERIOR NU EXISTA
COMPONENTE CARE POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR.
INCREDINTATI TOATE OPERATIILE DE SERVICE
PERSONALULUI CALIFICAT.

Acest simbol indica faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact
cu partile interioare ale acestui produs este
periculos.

Acest simbol indicd faptul cd produsul este
nsotit de documentatie importanta privind
utilizarea si intretinerea.

Produs clasa II: Acest simbol indica faptul

cd nu este necesard legarea de siguranta
lampamantare. Daca acest simbol nu este
prezent pe un produs cu cablu de alimentare,
produsul TREBUIE sd aiba o legdtura
corespunzatoare la pamant (impamantare).

Tensiune CA: Tensiunea nominald marcata cu
acest simbol este tensiune de CA.

[¢ @ = =

Tensiune CC: Tensiunea nominala marcatd cu
acest simbol este tensiune de CC.

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol instruieste utilizatorul sa
consulte Ghid simplu de utilizare pentru mai

=
(e

multe informatii legate de sigurantd.

Roména -2

Alimentare

Nu supraincdrcati prizele de perete, prelungitoarele sau
adaptoarele, depdsind astfel tensiunea si capacitatea
acestora. Poate provoca incendiu sau electrocutare.
Consultati sectiunea de specificatii din manual privind energia
electricd sau eticheta sursei de alimentare de pe produs
pentru informatii despre tensiune si intensitatea curentului.
Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sa

se evite cdlcarea pe acestea sau perforarea de cdtre obiecte

pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie

cablurilorla capatul cu mufd, de la priza, precum si in punctul
de iesire din aparat.

Nu introduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui

produs. Acest lucru poate provoca electrocutarea.

Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodatd partea

interioara a acestui produs. Produsul trebuie deschis numai de

cdtre un tehnician calificat.

Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare la

priza. La deconectarea cablului de alimentare de la o priza de

perete, trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu
scoateti niciodata cablul din priza trdgand chiar de cablu. Nu
atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

Dacd acest produs nu functioneaza normal - in special, dacd

sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din interior -

deconectati-l imediat si contactati un distribuitor autorizat
sau un centru de service Samsung.

Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descarcari

electrice sau pentru a-1 ldsa nesupravegheat si neutilizat

perioade lungi de timp, deconectati-l de la priza si deconectati
antena sau sistemul de cabluri.

— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de
energie sau un incendiu, determinand cablul de alimentare
sa genereze scantei sau caldurd sau deteriorarea izolatiei.

Utilizati numai stechere si prize de perete cu impamantare

corespunzatoare.

— Oimpamantare necorespunzatoare poate cauza
electrocutari sau deteriorarea echipamentului. (Numai
echipamente din clasal.)

Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza

de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate acest aparat din

prizd rapid Tn caz de urgentd, asigurati-va ca priza si stecherul
aparatului sunt usor accesibile.



Instalarea

¢ Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui
calorifer sau corp de incalzire oriin locuri in care este expus la
lumina directd a soarelui.

¢ Nu asezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat,
deoarece exista pericolul de incendiu sau electrocutare.

¢ Nuexpuneti acest aparat la ploaie sau umezeald.

¢ Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru
informatji, daca intentionati sa instalati televizorul intr-o
locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in
conditii de umiditate ridicatd, intr-un mediu cu substante
chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum
n aeroporturi, gari etc. Nerespectarea acestor instructiuni
poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.

¢ Nuexpuneti acest aparat la apd sub formd de picaturi sau stropi.

Montarea televizorului pe un perete

Daca montati acest televizor pe un perete,

urmati cu exactitate instructiunile specificate de
producdtor. Dacd acesta nu este montat corect,
televizorul poate aluneca sau cadea si poate cauza
accidentari grave ale copiilor si adultilor, precum si
deteriordri majore ale televizorului.

e Pentrua comanda kitul Samsung de montare pe perete,
contactati un centru de service Samsung.

e Samsung nu este raspunzator pentru nicio deteriorare a
produsului sau pentru ranirea dvs. sau a altor persoane daca
alegeti sd instalati singur suportul de montare pe perete.

e Samsung nu este raspunzatoare pentru deteriorarea
produsului sau pentru vatdmarea corporala survenita in urma
utilizdrii unui suport de perete nespecificat sau care nu este
conform standardului VESA sau in cazul in care clientul nu
respectd instructiunile de instalare a produsului.

e Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid,
perpendicular pe podea. Inainte de instalarea kitului de
montare pe perete pe alte suprafete decat rigips, contactati
cel mai apropiat distribuitor pentru informatjii suplimentare.
Daca televizorul se instaleazd pe un plafon sau pe un perete
nclinat, este posibil ca acesta s cada, producand vatdmari
corporale grave.

¢ Lafixarea unui kit de montare pe perete, vd recomandam sa
folositi toate cele patru suruburi VESA.

¢ Daca doriti sd instalati un kit de montare pe perete care se
ataseaza folosind doar cele doua suruburi din partea de sus,
folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite acest
tip de montaj. (Este posibil s& nu puteti achizitiona acest tip de
kit pentru montarea pe perete, in functie de zona geograficd.)

¢ Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

e Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete
sunt prezentate in tabelul din Unpacking and Installation Guide.

Nu instalati kitul de montare pe perete cu

televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la
vatdmari corporale prin electrocutare.

¢ Nufolositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard sau care
nu respectd specificatiile referitoare la suruburi ale standardului
VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.

e Pentru suporturile de perete care nu respectd specificatiile
referitoare la suruburi ale standardului VESA, lungimea suruburilor
poate fi diferitd, in functie de specificatiile suportului de perete.

e Nustrangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate
deteriora produsul sau poate provoca caderea acestuia,
ducand la vdtdmari corporale. Samsung nu este raspunzatoare
pentru aceste tipuri de accidente.

o Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de catre
doud persoane.

— Pentru modelele de 82 de toli sau mai mari, este nevoie de
4 persoane care sa monteze televizorul pe perete.

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

Atunci cand instalati televizorul *si receptorul One Connect,

mentineti o distantd de cel putin 10 cm intre televizor *si

receptorul One Connect si alte obiecte (pereti, partile laterale ale

dulapului etc.) pentru a asigura o ventilatie optima. Daca nu este

asiguratd o ventilare corespunzdtoare, exista pericolul de aparitie

a unui incendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza

temperaturii interne crescute a acestuia.

*: Doar modelul care accepta receptorul One Connect

e Lainstalarea televizorului utilizand un stativ sau un suport de
perete, va recomandam insistent s utilizati exclusiv piese oferite
de Samsung. Utilizarea de piese furnizate de un alt producdtor
poate cauza dificultati in montarea produsului sau poate avea ca
rezultat vatamari corporale cauzate de caderea produsului.

Masuri de siguranta

Atentjie: Daca trageti de televizor, daca

il impingeti sau dacd va urcati pe acesta,

televizorul poate c3dea. In special, nu vd agatati
B sau destabilizati televizorul. Aceasta poate

cauza rasturnarea televizorului, producand
vatdmari corporale grave sau decesul.
Respectati toate mdsurile de siguranta
oferite in brosura cu informatii de siguranta
inclusd odatd cu televizorul. Pentru mai multa
stabilitate si siguranta, puteti achizitiona si
instala dispozitivul anti-cadere, consultand
sectiunea ,Prevenirea caderii televizorului”.
AVERTISMENT: Nu amplasati niciodata televizorul
ntr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul
sd cada, provocand rdnirea persoanelor sau
decesul. Unele cazuri de raniri pot fi evitate prin
luarea de masuri simple de precautie, cum arfi:
o Utilizati intotdeauna dulapuri, suporturi sau metode de
montare recomandate de Samsung.
o Utilizati intotdeauna mobilier care poate sustine in sigurantd
televizorul.
¢ Asigurati-va intotdeauna cé televizorul nu depaseste
marginea mobilierului de sustinere.
Romand -3
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e Instruiti intotdeauna utilizatorii cu privire la pericolele urcarii
pe mobild pentru a ajunge la televizor sau la butoanele de
comanda ale acestuia.

¢ Pozatiintotdeauna firele si cablurile conectate la televizor
astfel incat sa nu va impiedicati de ele, sa nu le clcati sisa nu
le agatati.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul intr-o locatie instabila.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul pe piese inalte de mobilier
(de exemplu, dulapuri de bucatarie sau biblioteci) fard a
ancora atat mobila, cat si televizorul de un suport adecvat.

¢ Nuamplasati niciodata televizorul pe textile sau alte
materiale aflate intre televizor si mobilierul de sustinere.

¢ Nuamplasati niciodata obiecte, precum jucariile si
telecomenzile, care i-ar putea tenta pe utilizatori sé se catdre
pe televizor sau pe mobilierul pe care este asezat acesta.

Daca televizorul existent va fi pastrat si relocat, se vor aplica

aceleasi considerente ca si cele de mai sus.

e Atunci cand trebuie sd mutati sau sa ridicati televizorul pentru
a-linlocui sau sterge, asigurati-va ca nu scoateti stativul.

Prevenirea caderii televizorului

¥ : Diblu (nefurnizat)
1. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set de
suporturi. Verificati ca suruburile sa fie introduse ferm in perete.
- Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare,
precum dibluri, in functie de tipul de perete.
2. Utilizdnd suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de televizor.
- Pentru specificatiile suruburilor, consultati tipul de surub
standard in tabelul din Unpacking and Installation Guide.
3. Imbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de
perete cu ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi
legati strans cablul.
- Instalati televizorul langé perete, astfel incat sa nu cada
n spate.
- Conectati firul astfel incat consolele fixate pe perete sa se
afle la aceeasi inaltime cu consolele fixate pe televizor sau
la oindltime inferioard acestora.

Mésuri de precautie la instalarea televizorului pe un suport

(Numai seria The Frame)

La instalarea televizorului pe un suport, evitati amplasarea
suportului pe partea din spate a suprafetei mesei. Nerespectarea
acestei instructiuni poate determina o functionare incorectd a
senzorului de miscare de la baza televizorului.
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Functionare

o Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementari in
comunitatea dvs. care s impuna eliminarea corespunzatoare
a bateriilor. Va rugdm sa contactati autoritatile locale pentru
informatjii privind eliminarea sau reciclarea.

e Accesoriile (telecomanda, bateriile etc.) trebuie pastrate intr-
un loc sigur, unde nu se afla la indemana altor persoane.

o Nu scipati pe jos si nu loviti produsul. n cazul deterior&rii
produsului, deconectati cablul de alimentare si contactati un
centru de service Samsung.

¢ Nuaruncati telecomanda sau bateriile in foc.

¢ Nuscurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincalziti bateriile.

¢ Dupa cendepdrtati pelicula de protectie a ecranului, nu
indepdrtati niciodata pelicula de polarizare.

— Dacd nu gésiti eticheta de indepartare a peliculei de
protectie, inseamnd cd aceasta a fost indepartatd deja.

e ATENTIE: Existd pericol de explozie daca inlocuiti bateriile
utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. Inlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

¢ AVERTIZARE - Nu folositi fumiganti lichizi care contin
substante chimice, cum ar fi repelentul contra tantarilor sau
odorizantul pentru aer, in apropierea produsului.

— Daca intrd in contact cu suprafata produsului sau patrunde
n produs, aburul poate ldsa pete sau provoca defectiuni.

o AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI
RASPANDIREA FOCULUI, NU TINET!
NICIODATA LUMANARI SI ALTE OBIECTE
CU FLACARA DESCHISATN APROPIEREA
PRODUSULUI.

Intretinerea televizorului

¢ Pentru curdtarea acestui aparat, deconectati cablul de
alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu o
laveta moale si uscatd. Nu utilizati substante chimice, precum
ceard, benzen, alcool, diluantj, insecticid, odorizant de camerd,
lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora aspectul
televizorului sau sterge elementele imprimate pe produs.

¢ Suprafata exterioard si ecranul televizorului se pot zgaria in
timpul curatdrii. Asigurati-vd ca stergeti suprafata exterioara
si ecranul cu atentie, utilizand o laveta moale, pentru a evita
zgarieturile.

¢ Nu pulverizati apa sau alt lichid direct in interiorul
televizorului. Un lichid care intrd in produs poate cauza o
defectiune, un incendiu sau electrocutarea.



01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va ca televizorul este insotit de urmatoarele articole.
Daca vreunul dintre aceste articole lipseste, contactati
distribuitorul.

Ghid simplu de utilizare

Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu sunt
disponibile in unele locatii)

*Telecomanda inteligentd Samsung

*Baterii & telecomanda

*Adaptor Cl Card

*Cablu de alimentare al televizorului

*Adaptor pentru suportul de perete x 2

**Receptor One Connect

**Cablul de alimentare al receptorului One Connect
**Cablu One Connect x 2

**Suport de cabluri One Connect (pentru suportul de perete)
***Receptor One Connect

***Cablul de alimentare al receptorului One Connect
***Cablu One Connect

Camerd web / Capac obiectiv / Pogo csatlakozd (doar pentru
seria QN95D)

®

*: Este posibil ca unele dintre obiectele mentionate mai sus sa nu

fie incluse in ambalaj, in functie de model sau de zona geografica.

**: Seria QN9**D, QN8**D, S95D
***: Seria The Frame

¢ Tipul de baterie poate varia in functie de model.

Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.
Cablurile care nu sunt incluse pot fi achizitionate separat.
Verificati sa nu existe accesorii ascunse dupa sau sub

materialele de ambalare dupa ce desfaceti cutia.

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea
directa daca sunt manevrate incorect. Este
recomandat sa ridicati televizorul de margini,
conform ilustratiei. Pentru mai multe informatji
despre manipulare, consultati Unpacking and
Installation Guide furnizat impreuna cu produsul.

Nu atingeti

acest ecran!

02 Conectarea televizoruluila
dispozitivul One Connect

(Doar modelul care acceptd receptorul One Connect)

Pentru mai multe informatii despre modul de conectare prin
dispozitivul One Connect, consultati Unpacking and Installation
Guide.

¢ Nu utilizati dispozitivul One Connect in pozitie
rasturnatd sau verticala.
e Aveti grijd sa nu supuneti cablul la niciuna
din actiunile de mai jos. Cablu One Connect
contine un circuit de alimentare.

i o NG
D % -
Incovoiere Résucire Tragere
D} A

N
Strivirea Electrocutarea

PRODUS LASER DIN CLASA1 (doar pentru modelul The Frame)

Atentie - Radiatii laser invizibile cand este deschis. Nu priviti

in fascicul.

~ Nuindoiti Cablu One Connect excesiv. Nu tdiati acest
cablu.

— Nu plasati obiecte grele pe cablu.

— Nudezasamblati niciunul din conectoarele cablului.
Atentie - Utilizarea functiilor de control, a modificdrilor sau

a functiilor privind performanta, altele decat cele specificate
aici pot provoca expunerea la radiatii periculoase.

Utilizarea suportului de cabluri One Connect

(Numai seria QN8**D, QN9**D, S95D)
La instalarea suportului de perete puteti utiliza suportul de

k<]
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cabluri One Connect pentru aranjarea cablurilor.

+

03 Configurare initiala

Atunci cand porniti pentru prima datd televizorul, acesta
porneste imediat dupd configurarea initiala. Urmati instructiunile
afisate pe ecran si configurati setdrile de baza ale televizorului
care sa se potriveasca mediului dvs. de vizionare.
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* Vetiavea nevoie de un cont Samsung pentru a accesa Puteti sa activati sau sa dezactivati microfonul utilizand butonul
serviciile noastre inteligente bazate pe retea. Dacd alegeti acestuia din partea din spate sau de jos a televizorului. Daca
sd nu va autentificati, veti beneficia de conexiune numai la microfonul este dezactivat, nicio optiune de voce si sunet care
televiziune terestra (aplicabil numai dispozitivelor cu tuner) si foloseste microfonul nu va fi disponibila.
la dispozitive externe, de exemplu, prin HDML. e Aceastd functie este disponibild numai la seria QN8**D/

e Lainstalarea modelului 43LS03D ca suport de perete, acesta QN9**D/Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.
poate fi montat si utilizat pe verticala. ¢ Pozitia si forma butonului microfonului pot varia, in functie
— Este posibil ca unele caracteristici sd nu accepte modul de model.

portret sau ecran complet. « Intimpul analizei care utilizeaza date de la microfon, datele

- Configuratia initiala este optimizata pentru modul peisaj. nu sunt salvate.

Utilizarea Controler TV Conectarea camerei la produs

Puteti sa porniti televizorul din butonul Controler TV din partea (Numai seria QN95D)

de jos a televizorului si apoi sa utilizati Meniu Control. Meniu Cand conectati 0 camera, puteti utiliza antrenamente la domiciliu

Control apare atunci cand butonul Controler TV este apasat in si alte functii noi cu camera.

timp ce televizorul este pornit.

e Pozitia si forma butoanelor de la baza televizorului pot varia, in
functie de model.

®
e Ecranul poate fi intunecat daca filmul protector de pe sigla ﬁ

SAMSUNG sau din partea de jos a televizorului nu este scos.
Dacé exista folie de protectie atasata, indepartati-o. (o

/ﬁ /%%/%ﬂ@/

1
0
L
Q Meniu Control
@ Buton Controler TV / senzor telecomandd / comutator Rezolutie 1920 x 1080, 30 cps (FHD)
microfon / *Senzor de migcare Corectie iluminare automata DA
G Buton Controler TV / senzor telecomanda Unghi de vizualizare 850

Qcomutatormicrofon
o *Tn modul Artd, senzorul telecomenzii din partea de jos a

04 Depanare siintretinere

Depanare

Cum se activeaza si se dezactiveazd microfonul Pentru informatii suplimentare, consultati "Depanare" din Ghidul
utilizatorului.

@ > = (butonul directional stanga) > £33 Setsri > Asistent >
Deschideti Ghidul utilizatorului > Depanare

Daca nu se aplica niciunul din sfaturile de depanare, va rugam

televizorului ramane stins.
*: Numai seria The Frame

sd vizitati ,www.samsung.com” si faceti clic pe Asistentd sau

contactati centrul de service Samsung.

e Acest ecran este format din pixeli secundari, a caror realizare
necesitd o tehnologie sofisticata. Este, totusi, posibil ca pe
ecran sd existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati.
Acesti pixeli nu au niciun impact asupra performantelor
produsului.

e Pentru ava pastra televizorul in stare optima, faceti upgrade
la cea mai recentd versiune software. Utilizati functiile
Actualizare imediatd sau Actualizare automatd din meniul

* : Comutator pornit/oprit televizorului (@ > = (butonul directional stanga) > @ Setari

> Asistentd > Actualizare software > Actualizare imediata sau

Actualizare automatad).
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Televizorul nu porneste.

¢ Verificati conectarea corectd a cablului de alimentare la priza
de perete si la produs.

e Asigurati-vd ca priza de perete functioneaza si ca senzorul de
telecomanda din partea de jos a televizorului este aprins si
lumineaza permanent in rosu.

o Incercati s& apasati butonul Controler TV din partea de jos
a televizorului pentru a va asigura ca problema nu este
provocatd de telecomandd. Dacd televizorul porneste,
consultati sectiunea ,Telecomanda nu functioneaza”.

Telecomanda nu functioneaza.

¢ Verificati dacd senzorul telecomenzii de la baza televizorului
lumineaza intermitent arunci cand apésati pe butonul@ al
telecomenzii.

- Seria DU7 (cu exceptia modelului DU77**): Daca nu
lumineaza intermitent, inlocuiti bateriile telecomenzii.
Asigurati-vé c4 bateriile sunt instalate cu polaritatea (+/-)
in directie corecta. Pentru o duratd mai mare de viata, se
recomanda bateriile alcaline.

- Alte modele: Daca bateria telecomenzii s-a descarcat,
ncarcati-o cu ajutorul portului de incarcare USB (tip C),
sau fntoarceti telecomanda pentru a expune celula solard
la lumina.

o Incercati s& indreptati telecomanda direct citre televizor la
1,5-1,8 m departare.

e Dacd televizorul dvs. a fost livrat cu o telecomanda
Telecomanda inteligentd Samsung (telecomanda Bluetooth),
asociati telecomanda cu televizorul. Pentru a asocia
Telecomandd inteligentd Samsung, apasati pe butoanele @
si @ simultan timp de 3 secunde.

Senzorul Eco si luminozitatea ecranului

Senzorul Eco regleaza automat luminozitatea televizorului.
Aceastd functie masoara lumina din incapere si optimizeaza
automat luminozitatea televizorului pentru a reduce consumul
de energie. Daca doriti sd dezactivati aceasta functie, accesati
@ > = (butonul directional stdnga) > €,§3 Setari > Toate setarile
> Generalitdti si confidentialitate > Economisire de energie si
reducere consum > Optimizare luminozitate.

¢ Senzorul Eco poate fi gdsit pe partea inferioard a televizorului.

Nu blocati senzorul cu niciun obiect. Aceasta poate reduce
luminozitatea imaginii.

®

05 Specificatii si alte informatii
Specificatii

Rezolutie de afisare
Seria QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Alte modele: 3840 x 2160

Sunet (iesire)

Seria DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Seria S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Seria S9*D: 60 W

Seria QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Seria QN9OD/QN9*D (50"): 40 W
Seria QN90D (55"-98"): 60 W, Seria QN9*D (55"-85"): 70 W
Seria S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Seria QN9**D: 90 W

Seria LS03D (43"-50"): 20 W

Seria LS03D (55"-85"): 40 W

Temperaturd de functionare
10°C-40°C(50 °F -104 °F)
Umiditate de functionare

10 % - 80 %, fara condens
Temperatura de depozitare
-20°C-45°C(-4 °F -113 °F)
Umiditate de depozitare
5% - 95 %, fara condens

Note

¢ Acest echipament este un aparat digital din clasa B.

e Pentru informatjii privind alimentarea cu energie electricd
si pentru mai multe informatii despre consumul de energie,
consultati informatiile de pe eticheta atasatd pe produs.

— Lamajoritatea modelelor, eticheta este atasata pe
spatele televizorului. (La unele modele, eticheta se afla in
interiorul terminalului cu capac.)

— Lamodelele dispozitivului One Connect, eticheta este
lipitd in partea de jos a dispozitivului One Connect .

e Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.

e Pentru a conecta un cablu LAN, utilizati un cablu CAT7 (tip
*STP) pentru conexiune. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

Romaéna-7
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¢ Imaginile si specificatiile din Unpacking and Installation Guide
pot diferi fatd de produsul real.

¢ Figurile si ilustratiile din acest Ghid simplu de utilizare sunt
oferite numai ca referintd si pot fi diferite de aspectul real al
aparatului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba
fara notificare prealabila.

Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in urmatoarele
situatii:
(a) Un inginerva fi solicitat pentru cererea dvs., dar nu s-a
identificat niciun defect al produsului (de ex. atunci cand
manualul de utilizare nu a fost citit).
(b) Aduceti unitatea la centrul de service Samsung, dar
se constata ca produsul nu are niciun defect (de ex., cand
manualul de utilizare nu a fost citit).
Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita
tehnicianului.

V& rugdm sa aveti in vedere faptul c& in urma reparatiei efectuate
de catre un furnizor de servicii neautorizat, reparatiei efectuate
de dumneavoastrd sau a oricdrei interventii non-profesionale
asupra produsului, Samsung nu este responsabila pentru nicio
deteriorare a aparatului, orice vatdmare sau orice alta problema
de siguranta a acestuia cauzata de orice incercare de reparare a
dispozitivului care nu respecta cu atentie aceste instructiuni de
reparatie si intretinere. Orice deteriorare a produsului cauzata

de incercarea de a repara produsul de catre orice altd persoana
decat un furnizor de servicii certificat Samsung, nu va fi acoperita
de garantie.

Translation - Vd rugdm sa vizitati samsung.com/ro/support
pentru a afla mai multe informatii despre adaptorul de
alimentare extern si controlul la distantd asociate cu directiva UE
Ecodesign - Reglementare ErP

Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intra in modul Standby. In
modul Standby, acesta continua sa consume o cantitate redusa
de energie electrica. Pentru a reduce consumul de energie,
deconectati cablul de alimentare atunci cand nu intentionati s&
utilizati televizorul o perioadd mai indelungata.

Prin prezenta, Samsung declara ca acest echipament radio este
conform cu Directiva 2014/53/UE si cu regulamentele relevante
n vigoare din Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

http://www.samsung.com accesati Asistentd si introduceti
numele modelului.

Acest echipament poate fi operat in toate tdrile din UE si in
Regatul Unit.

Functia WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz si 6 GHz a acestui echipament
poate fi utilizatd numai in spatii interioare.

Putere maxima RF transmitdtor:

Romana - 8

[Seria QN9**D/QN8**D]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW la 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Seria S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Seria The Frame]

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW la 61 GHz - 61,5 GHz.

Cum se elimina corect acest produs (Deseuri de
echipamente electrice si electronice)
(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indicd
faptul ca produsul si accesoriile sale electronice (incarcdtor,
casti, cablu USB) nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri
menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind ca eliminarea
necontrolata a deseurilor poate dduna mediului inconjurdtor sau
sandtatii umane, va rugdm sd separati aceste articole de alte
tipuri de deseuri si sé le reciclati in mod responsabil, promovand
astfel reutilizarea durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sé-| contacteze pe distribuitorul care
le-a vandut produsul sau sa se intereseze la autoritatile locale
unde si cum pot sa duca aceste articole pentru afi reciclate in
mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sé-si contacteze furnizorul si sa
consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest
produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate
fmpreuna cu alte deseuri comerciale.

Scoaterea bateriei

¢ Pentru a scoate bateria, contactati un centru de service
autorizat. Pentru a obtine informatii despre scoaterea
bateriei, va rugdm sa vizitati www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

e Pentru siguranta dvs., nu trebuie sa incercati sa scoateti
bateria. Daca bateria nu este scoasd corect, acest lucru poate
conduce la deteriorarea acesteia si a dispozitivului, la vatamari
personale, si/sau poate face ca dispozitivul sa nu prezinte
siguranta.



Dispozitii privind eliminarea corecta a
bateriilor acestui produs

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de
pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui produs nu trebuie
eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului
lor de viatd. Dacd sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau
Pb indica faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb
peste nivelurile de referinta prevazute in Directiva CE 2006/66.
Tn cazul in care bateriile nu sunt eliminate corespunzitor, aceste
substante pot fi ddunatoare pentru sénatatea omului sau pentru
mediu.

Tnvederea protejérii resurselor naturale si a promovarii refolosirii
materialelor, vd rugam sa separati bateriile de celelalte tipuri de
deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de
returnare a bateriilor la nivel local.

¢ Tipul de baterie poate varia in functie de model.

Dispozitii privind eliminarea corecta a
bateriilor acestui produs

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Marcajul de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de

pe ambalaj indica faptul ca bateria acestui produs nu trebuie
eliminatd impreuna cu alte deseuri menajere. Daca sunt marcate,
simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicd faptul cd bateria contine
mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referintd prevazute
in Directiva CE 2006/66.

Bateria integrata in acest produs nu poate fi inlocuita de
utilizator. Pentru informatji legate de inlocuirea bateriei, va
rugam sé contactati furnizorul dumneavoastra de service.

Nu Tncercati s scoateti bateria si nu o aruncati in foc. Nu
dezasamblati, nu striviti sau gauriti bateria. Dacd intentionati sa
aruncati produsul, centrul de colectare a deseurilor se va ocupa
de reciclarea si prelucrarea produsului, inclusiv a bateriei.

o Tipul de baterie poate varia in functie de model.

Declaratie de conformitate

Producétor
Nume: Samsung
Denumire comerciala inregistrata: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Datele produsului
Produs : Smart Control
Model : VG-TM2360S
Declaratie si standarde aplicabile
Declaram prin responsabilitatea noastra unica faptul ca produsul
de mai sus respectd cerintele esentiale ale: Directiva 2014/53/UE
referitoare la echipamentele radio prin aplicarea:
EMC Siguranta
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.24 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Directiva (2011/65/EU) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice
prin aplicarea EN IEC 63000:2018.

Semnat pentru si in numele: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Locul si data semnaturu)

Stephen Colclough - Directoral
f//é/‘;{ afacerilor de reglementare
5 (Numele si semndtura persoanei
x Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung.
Pentru adresa sau numarul de telefon al Centrului de
service Samsung, consultati certificatul de garantie sau
contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

autorizate)
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Pre nego Sto procitate ovaj
Jednostavni korisnicki prirucnik

Uz ovaj TV je prilozen Jednostavni korisnicki prirucnik i ugradeni
Prirucnik (@ > = (dugme sa strelicom nalevo) > €§3 Podesavanja
> Podrska > Otvori Priru¢nik).

Upozorenje! Vazna bezbednosna
uputstva

Pre koris¢enja televizora procitajte bezbednosna uputstva.
Objasnjenja simbola koji se mogu naci na proizvodu kompanije
Samsung potrazite u sledecoj tabeli.

OPREZ

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

OPREZ: DA BISTE SMANJILIRIZIKOD STRUIJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar
uredaja prisutan visoki napon. Svaka vrsta
kontakta sa unutrasnjim komponentama
ovog uredaja predstavlja opasnost.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se
odnosi na rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektricno uzemljenje
nije neophodno. Ako na kablu za napajanje
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti
sigurno povezan sa uzemljenjem.

Naizmenicna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon

/b
AN
O

naizmenicne struje.

Jednosmerna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon
jednosmerne struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u Jednostavni
korisnicki priru¢nik procita dodatne
informacije u vezi sa bezbednoscu.

Srpski-2

Napajanje

¢ Nemojte preopteredivati zidne uticnice, produzne kablove i
adaptere viSe od njihovog napona i kapaciteta. Moze doci do
pozara ili strujnog udara.

Pogledajte odeljak o specifikacijama napajanja u priru¢niku
ili oznaku o napajanju na proizvodu za informacije o naponu i
jacini struje.

e Kabloviza napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi
po njima i da ne budu prikljeSteni predmetima postavljenim
preko ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace,
zidne uticnice i na mesta gde kablovi izlaze iz uredaja.

¢ Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju.
Moze do¢i do strujnog udara.

¢ Da ne bidoslo do strujnog udara, niposto ne dodirujte
unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje ovog uredaja
trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

e Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u
uticnicu. Kada iskljucujete kabl za napajanje iz uticnice, vucite
ga drzeci utika¢. Nemojte vuci kabl pri iskljucivanju kabla. Ne
dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.

¢ Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru

neobicni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz zidne

uti¢nice i obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom
centru kompanije Samsung.

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da

biste zastitili uredaj od udara groma, kao i u slucaju da ¢e duze

vreme biti bez nadzora ili da se nece koristiti.

— Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara,
curenja struje ili pozara zbog varnicenja ili pregrevanja
kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije.

Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

— Neispravno uzemljenje moZe da dovede do strujnog udara
ili oStecenja opreme. (Samo za opremu klase |.)

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno

iskljucili. Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite kada

bude potrebno, postarajte se da zidna uti¢nica i utika¢ budu

pristupacni.



Montiranje

¢ Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi
izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na kojima bi bio
izloZen direktnoj suncevoj svetlosti.

¢ Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj
uredaj, jer moze doci do pozara ili strujnog udara.

¢ Uredaj se ne sme izlagati kisi ni vlazi.

e Obavezno se obratite ovlas¢enom Samsung servisnom centru
kada televizor postavljate na mesto sa mnogo prasine, visokim
ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti,
hemijskim supstancama i na mesta gde ¢e neprestano raditi,
kao to su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U suprotnom,
televizor moze biti ozbiljno ostecen.

e Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

Montiranje televizora na zid

Ako ovaj televizor montirate na zid, ta¢no

se pridrzavajte uputstava koja je definisao
proizvodac. U slucaju neodgovarajuce montaze,
televizor moZe da sklizne ili padne i tako dovede
do ozhiljnih povreda dece ili odraslih, kao i do
ozbiljnog ostecenja televizora.

¢ Da biste narucili komplet za montazu na zid kompanije
Samsung, obratite se servisnom centru kompanije Samsung.

¢ Kompanija Samsung ne snosi odgovornost za eventualno
oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete sebi ili
drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

¢ Kompanija Samsung ne odgovara za ostecenja uredaja niti
za telesne povrede nastale usled koris¢enja kompleta za
montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardima ili
potice od nepoznatog proizvodaca, odnosno ako se korisnik ne
pridrzava uputstava za instalaciju uredaja.

e Zidni nosac postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom u
odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na povrsine koje
nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od najblizeg
prodavca. Ako televizor montirate na plafon ili kosi zid, imajte
na umu da moze da padne i nekoga ozbiljno povredi.

¢ Preporucujemo da pricvrstite sve zavrtnje prema VESA
standardu prilikom postavljanja kompleta za montazu na zid.

e Ako Zelite da postavite zidni nosac koji se montira na zid samo
pomocu dva gornja zavrtnja, obavezno koristite komplet za
montazu na zid kompanije Samsung koji podrzava ovu vrstu
montaze. (Kupovina ovog tipa kompleta za montazu na zid
mozda nece biti moguca, u zavisnosti od regiona.)

¢ Nemojte da montirate televizor pod nagibom vecim od 15
stepeni.

¢ Standardne dimenzije kompleta za montiranje na zid prikazane
su u tabeli u dokumentu Unpacking and Installation Guide.

Komplet za montazu na zid nemojte da montirate
dok je televizor ukljucen. U suprotnom, izlazete se
opasnosti od strujnog udara.

« Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih
dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnom VESA

psdis

specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da
izazovu oStecenja u unutrasnjosti televizora.

¢ Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa
specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu, duzina
zavrtanja moze da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija
zidnog nosaca.

e Zavrtnje nemojte prejako da zatezete. U suprotnom, proizvod
se moze ostetiti ili pasti i nekoga povrediti. Kompanija
Samsung ne odgovara za ovakve nesrecne slucajeve.

e Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

— Modele televizora sa dijagonalom ekrana od 82 inca ili
ve¢om na zid treba da postave Cetiri osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavljanju televizora *i uredaja One Connect, drzite

rastojanje od najmanje 10 cm izmedu televizora *i uredaja One

Connect i drugih predmeta (zidova, stranica ormara itd) da biste

obezbedili odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moze da dode

do pozara ili problema sa proizvodom usled povecanja njegove

unutrasnje temperature.

*: Samo model koji podrzava One Connect uredaj

e Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporuc¢ujemo da
koristite iskljuivo one koje je proizvela kompanija Samsung.
Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze do¢i do
problema sa proizvodom ili povreda usled pada proizvoda.

Mera opreza

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje
na televizor moze da dovede do pada

televizora. Posebno vodite racuna da se ne
kacite za televizori da ga ne pomerate. U
suprotnom, televizor moze da se prevrne i
nanese ozbiljne povrede, ¢ak i sa smrtnim
ishodom. Pratite sve mere opreza navedene
u brosuri sa bezbednosnim uputstvima
koju ste dobili sa televizorom. Radi dodatne
stabilnosti i bezbednosti, moZete da kupite i
instalirate uredaj protiv pada, Sto je opisano
u odeljku ,Sprecavanje pada televizora"
UPOZORENLJE: Niposto ne stavljajte televizor na
nestabilan predmet. Televizor moze da padne Sto
za posledicu moZe imati teske telesne povrede
ili smrtniishod. Mnoge povrede se izbegnu
primenom jednostavnih mera opreza, na primer:
o Uvek koristite ormare, postolja ili nacine montiranja koje
preporucuje Samsung.
o Koristite samo namestaj koji moze da izdrzi tezinu televizora.
¢ Vodite racuna da televizor ne str¢i preko ivice komada
namesta na kom stoji.
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¢ Uvek objasnite 0 opasnostima penjanja na namestaj kako bi se
dohvatio televizor ili njegove komande.

e Sprovedite Zice i kablove povezane sa televizorom tako da ne
moZete da se sapletete o njih, da ih povucete ili dohvatite.

¢ Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet.

¢ Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na
kredenac ili stalazu za knjige) ako niste pri¢vrstili i namestaj i
televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.

¢ |spod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne
stavljajte stolnjake ni druge sli¢ne materijale.

¢ Natelevizorili komad namestaja na koji je postavljen televizor
nemojte da stavljate predmete, kao Sto su igracke i daljinski
upravljaci, koji mogu da izazovu nekoga da pocne da se penje.

Ako Cete postojeci televizor zadrzati i premestiti na drugo mesto, i

na njega primenite mere opreza navedene iznad.

* Kada treba da premestite ili podignete televizor radi zamene
ili ¢is¢enja pazite da ne izvucete postolje.

Sprecavanje pada televizora

TS

\)
N

* : Tipl (nije prilozen)

1. Dobro pricvrstite komplet nosaca na zid pomocu
odgovarajucih zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto
pricvrceni na zid.

- U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban
dodatni materijal, kao $to su tiplovi.

2. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca za televizor pomocu
zavrtanja odgovarajuce velicine.

- Specifikacije zavrtanja potraZite u odeljku za standardne
zavrtnje u tabeli dokumenta Unpacking and Installation
Guide.

3. Jakom Zicom povezite nosace koji su pricvrséeni za televizori
nosace koji sumontirani na zid, a zatim ¢vrsto vezite Zicu.

- Postavite televizor blizu zida, tako da ne moze da padne
unazad.

- Povezite Zicu tako da nosaci montirani na zid budu u istoj
visini kao nosaci pricvrs¢eni za televizor ili nizi.

Mere opreza prilikom postavljanja televizora sa postoljem

(Samo serija The Frame)

Kada postavljate televizor sa postoljem, nemojte da stavljate
postolje na zadnji deo povrsine. U suprotnom, senzor pokreta na
donjoj strani televizora mozda nece ispravno raditi.
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Funkcija

e Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici mozda
postoje ekoloski propisi koji nalazu da se baterije odloze na
odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju
zatrazite od nadleznih lokalnih institucija.

¢ Dodatnu opremu (daljinski upravlja, baterije itd.) drzite van
domasaja.

¢ Nedozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate.
Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i obratite se
Samsung servisnom centru.

¢ Ne bacajte daljinski upravljac ni baterije u vatru.

¢ Vodite racuna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i
nemojte ih rastavljati i pregrevati.

¢ Posle uklanjanja zastitne folije sa ekrana, nikad ne uklanjajte
polarizacionu foliju.

— Ako ne mozete da pronadete nalepnicu za uklanjanje
zastitne folije, zastitna folija je vec uklonjena.

o PAZNJA: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamenite pogresnim tipom baterije.
Baterije zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

e UPOZORENLJE - U blizini proizvoda nemojte koristiti uredaje
koji sluZe za isparavanje te¢nosti, kao $to su sredstva protiv
komaraca i osveZivaci vazduha.

— Ako para dode u dodir sa povrsinom proizvoda ili ude u
proizvod, moZe da dode do pojave mrljaiili do kvara.

e UPOZORENJE - DA NE BI DOSLO DO
POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SMETE
DA DRZITE SVECE | DRUGE PREDMETE SA
1ZVOROM OTVORENOG PLAMENA.

Odrzavanje televizora

* Da biste oistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz
zidne uticnice i obrisite ga mekom, suvom krpom. Nemojte
koristiti hemijska sredstva kao $to su vosak, benzen, alkohol,
razredivaci, insekticidi, osveZivaci vazduha, lubrikanti i
deterdZenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvodai
izbriSu natpis na njemu.

¢ Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom
Ciscenja. Spoljasnjost i ekran pazljivo obrisite mekanom
krpom kako biste sprecili grebanje.

¢ Nemojte prskati vodu ili drugu te¢nost direktno na televizor.
Ako te¢nost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze da dode do
kvara, pozara ili strujnog udara.



01 Stase nalazi u kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako
nesto nedostaje, obratite se prodavcu.

Jednostavni korisnicki priru¢nik

Garantni list / Vodic za propise (nije dostupan na nekim
lokacijama)
*Samsung pametni daljinski

* Baterije & daljinskog upravljaca
*Adapter za Cl karticu
*Kabl za napajanje TV uredaja

*Adapter za montazu na zid x 2

**Uredaj One Connect

**Kabl za napajanje uredaja One Connect
**Kabl za One Connect x 2

**Drza¢ kabla za One Connect (za zidni nosac)
***redaj One Connect

***Kabl za napajanje uredaja One Connect
***Kabl za One Connect

Veb kamera / Poklopac objektiva /,Pogo” adapter (samo
QN95D serija)

*: Neke od gorenavedenih stavki mozda nisu ukljuc¢ene u

pakovanje, u zavisnosti od modela i geografskog podrudja.

**: Serija QN9**D, QN8**D, S95D

***: Serija The Frame

¢ Vrsta baterije moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.

¢ Bojaioblik stavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od
modela.

e Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da
se kupe.

¢ Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje
ili u njemu nije sakriven neki deo pribora.

Upozorenje: Ekran se moze ostetiti direktnim
pritiskanjem prilikom nepravilnog rukovanja.
Preporucujemo da televizor podizete drzeci ga za
ivice, kao Sto je prikazano na slici. Vise informacija
o rukovanju potrazite u dokumentu Unpacking
and Installation Guide, koji se isporucuje sa ovim
proizvodom.

Ne dodirujte
ovaj ekran!

®

®

02 Povezivanje televizorasa
uredajem One Connect

(samo model koji podrzava One Connect uredaj)

psdis

Vige informacija o povezivanju preko uredaja One Connect
potrazite u vodi¢u Unpacking and Installation Guide.

¢ Nemojte da koristite One Connect u obrnutom
ili uspravnom polozaju.

¢ Vodite racuna da kabl ne izloZite nijednoj od
aktivnosti u nastavku. Uredaj Kabl za One
Connect sadrzi strujno kolo.

8 Y N
:l— 5 /b -
Savijanje Uvijanje Povlacenje
O} A
Pritiskanje Strujni udar

LASERSKI UREDAJ KLASE 1 (samo serija The Frame)
e Oprez - prisutno je nevidljivo lasersko zracenje kada je
televizor otvoren. Nemojte gledati direktno u zrak.
— Nemojte previse da savijate Kabl za One Connect.
Nemojte da secete kabl.
- Nemojte da stavljate teske predmete na kabl.
— Nemojte da rastavljate nijedan od prikljucaka kabla.
e Oprez - koriS¢enje kontrola, podeSavanja ili obavljanje
procedura koje nisu ovde navedene moze dovesti do
izlaganja opasnom zracenju.

Koris¢enje drzaca kabla One Connect

(Samo serija QN8**D, QN9**D, S95D)
Mozete koristiti drza¢ kabla One Connect da biste uredili kablove
dok montirate zidni nosac.

03 Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite televizor, odmah se pokrece pocetno
podesavanje. Pratite uputstva prikazana na ekranu i konfiguriite
osnovna podesavanja televizora da bi odgovarala okruzenju u
kojem gledate sadrzaj.
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¢ Potreban je Samsung nalog da biste mogli da pristupite nasim
pametnim uslugama zasnovanim na mrezi. Ako odlucite da
se ne prijavite, moci ¢ete da se povezete samo na zemaljsku
televiziju (na uredajima koji imaju samo tjunere) i spoljne
uredaje, npr. koriste¢i HDMI.
¢ Kada montirate model 43L.S03D na zidni nosac, on se moze
postaviti vertikalno i koristiti.
- Neke funkcije mozda ne podrzavaju vertikalni rezim ili
prikaz preko celog ekrana.
- Pocetno podesavanje je optimizovano za horizontalni
rezim.

KoriS¢enje dugmeta TV kontroler

Ukljucite televizor pomocu dugmeta TV kontroler sa donje strane

televizora, a zatim koristite Kontrolni meni. Kontrolni meni se

prikazuje kada dugme TV kontroler pritisnete dok je televizor

ukljucen.

e Polozajioblik dugmadi na dnu televizora ¢e mozda da se
razlikuju u zavisnosti od modela.

¢ Ekran moze zatamneti ako zastitna folija logotipa SAMSUNG
ili donje strane televizora nije skinuta. Ako je prisutan zastitni
sloj, skinite ga.

/%@ /%I@/%%/

Q Kontrolni meni

@ Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravljac / prekidac

za mikrofon / *Senzor pokreta

G Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravlja¢

0 prekidac za mikrofon

e *U rezimu Umetnost, senzor za daljinski upravlja¢ na dnu
televizora ostaje iskljucen.

*: Samo serija The Frame

Kako se ukljucuje i iskljucuje mikrofon

TipA

*: Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Srpski-6

Mozete da ukljucite ili iskljucite mikrofon pomocu prekidaca

na donjem ili zadnjem donjem delu televizora. Ako je mikrofon

iskljucen, sve glasovne i zvu¢ne funkcije koje koriste mikrofon

nisu dostupne.

¢ Ovafunkcija je podrzana samo u seriji QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

¢ Polozaj i oblik prekida¢a mikrofona mogu da se razlikuju u
zavisnosti od modela.

¢ Podaci koji se koriste prilikom analize podataka sa mikrofona
nece biti sacuvani.

Prikljucivanje kamere na proizvod
(Samo serija QN95D)

Kada prikljucite kameru, moZzete da je koristite za veZbanje kod
kuce i za druge nove funkcije koje koriste kameru.

1
L 0
Rezolucija 1920 x1080, 30 fps (FHD)
Automatska korekcija DA
osvetljenja
Ugao gledanja 85°

04 ResSavanje problemai
odrzavanje

Resavanje problema

Vise informacija potrazite u odeljku ,ReSavanje problema“u

Prirucnik.

® > = (dugme sa strelicom nalevo) > €33 Podeavanja > Podrika

> Otvori Prirucnik > ReSavanje problema

Ako nijedan od saveta za reavanje problema nije primenjiv,

posetite lokaciju ,www.samsung.com”i kliknite na opciju

,Podrska’, ili se obratite servisnom centru kompanije Samsung.

* Ovaj ekran se sastoji od potpiksela za ¢iju se proizvodnju
koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu moze da se
pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uticu na
performanse televizora.

¢ Da biste ocuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji
softver. Upotrebite funkciju Azuriraj odmah ili Automatsko
azuriranje u meniju televizora (@ > = (dugme sa strelicom
nalevo) > @ PodeSavanja > Podrska > AZuriranje softvera >
AZuriraj odmah ili Automatsko aZuriranje).



Televizor ne moze da se ukljuci.

e Proverite da i je kabl za napajanje strujom pravilno ukljuc¢en u
proizvod i zidnu uti¢nicu.

Proverite da li je zidna uti¢nica ispravna i da li senzor
daljinskog upravljaca na dnu televizora neprekidno sija
crveno.

Pritisnite dugme TV kontroler na dnu televizora da biste
proverili da li je problem u daljinskom upravljacu. Ako se
televizor ukljuci, pogledajte odeljak ,Daljinski upravljac ne
radi”.

Daljinski upravljac ne radi.

e Proverite da li senzor za daljinski upravljac na dnu televizora
treperi kada pritisnete dugme @ na daljinskom upravljacu.
Serija DU7 (osim modela DU77**): Ako ne treperi,
promenite baterije daljinskog upravljaca. Proverite da i

su polovi baterija (+/-) dobro okrenuti. Alkalne baterije se

preporucuju zbog duzeg radnog veka.

Drugi modeli: Kada se baterija daljinskog upravljaca
isprazni, napunite je putem USB porta za punjenje (tip C)
ili okrenite daljinski upravljac tako da solarna ¢elija bude
izloZena svetlosti.

Usmerite daljinski upravljac direktno ka televizoru sa
udaljenosti 0od1,5-1,8 m.

Ako je uz televizorisporucen daljinski upravlja¢ Samsung
pametni daljinski (Bluetooth daljinski upravljac), proverite
da li je daljinski upravljac uparen sa televizorom. Da biste
uparili Samsung pametni daljinski, pritisnite dugmad 9 i @
zajedno na 3 sekundi.

Eko senzori osvetljenost ekrana

Eko senzor automatski podesava osvetljenost ekrana. Ova
funkcija meri osvetljenje u prostoriji i automatski prilagodava
osvetljenost ekrana televizora da bi smanjila potrosnju struje.
Ako Zelite da iskljucite ovu funkciju idite na @> = (dugmesa
strelicom nalevo) » €§3 Podesavanja > Sva podesavanja > Opste
informacije i privatnost > Stednja struje i energije > Optimizacija
osvetljenja.

Eko senzor se nalazi na dnu televizora. Vodite racuna da senzor
ne bude prekriven. Na taj nacin se moze smanjiti osvetljenost

slike.

®

05 Specifikacijeidruge

informacije 3
Specifikacije
Rezolucija ekrana

Serija QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

2Zvuk (izlaz)

Serija DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Serija S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Serija S9*D: 60 W

Serija QN90D/QN9*D (43"): 20 W
Serija QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Serija QN90D (55"-98"): 60 W, Serija QN9*D (55"-85"): 70 W
Serija S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Serija QN9**D: 90 W

Serija LS03D (43"-50"): 20 W

Serija LSO3D (55"-85"): 40 W

Radna temperatura

0d 10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Vlaznost vazduha pri radu

0d10 % do 80 %, bez kondenzacije
Temperatura pri skladiStenju

0d -20 °C do 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri skladistenju

0d 5 % do 95 %, bez kondenzacije

Napomene
Ovaj uredaj pripada klasi B digitalnih uredaja.
Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji

energije potrazite medu podacima na nalepnici na proizvodu.

- Navecini modela oznaka se nalazi na zadnjoj strani
televizora. (Na nekim modelima oznaka se nalazi unutar
poklopca prikljucka.)

— Na modelima sa uredajem One Connect, nalepnica sa
oznakama nalazi se na donjoj strani uredaja One Connect.

Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa

standardom IEC 62087.

Za povezivanje LAN kabla koristite kabl CAT 7 (tip *STP).

(100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair
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e Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od onih za stvarni proizvod.

e Slikeiilustracije u ovom Jednostavni korisnicki priru¢nik sluze
samo kao referenca i mogu da se razlikuju od izgleda stvarnog
uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene
bez najave.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju
(tj. u slucaju da niste procitali ovaj korisnicki priru¢nik).
(b) odnesete uredaj u servisni centar kompanije Samsung i
tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slucaju da niste procitali
ovaj korisnicki prirucnik).
Pre dolaska tehnicara bicete obavesteni o iznosu administrativne
nadoknade.

U slucaju popravka od strane neautoriziranog servisa, popravke
od strane korisnika ili nestru¢nog popravka uredaja, Samsung
nije odgovoran u slucaju nastanka ostecenja na uredaju,
nastanka povrede ili bilo kojeg drugog slucaja vezanog za
sigurnosti uredaja nastalog kao posljedica pokusaja popravka
uredaja koja pazljivo ne slijedi ova uputstva za popravak i
odrzavanje. Bilo kakvo ostecenje uredaja nastalo kao posljedica
pokusaja popravka uredaja od strane drugog lica osim Samsung
autoriziranog servisa pruzitelja usluga, nece biti pokriveno
garancijom.

Molimo posjetite samsung.com/support kako biste pronasli
detaljnije informacije o vanjskom adapteru za napajanje i
daljinskom upravljacu koji su povezani sa EU direktivom o
ekodifikaciji - ErP regulativa

Smanjivanje potrosnje elektri¢ne energije

Kada iskljucite televizor, on prelazi u rezim mirovanja. U tom
rezimu televizor trosi malu koli¢inu elektri¢ne energije. Da biste
smanijili potrosnju elektri¢ne energije, iskljucite kabl za napajanje
iz uticnice ako televizor ne nameravate da koristite duze vreme.

Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova radio oprema
uskladena sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim ustavnim
zahtevima u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Celokupan tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj
internet adresi:

http://www.samsung.com u odeljku "Podrska" unesite naziv
modela.

Ova oprema se moze koristiti u svim zemljama EU i u
Ujedinjenom Kraljevstvu.

Funkcija WLAN (Wi-Fi) na 5 GHz i 6 GHz ove opreme moze da se
koristi samo u zatvorenom prostorima.

RF maks. snaga predajnika :

Srpski-8

[Serija QN9**D/QN8**D]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 MW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 MW pri 5945 GHz - 6,425 GHz.

[Serija S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Serija The Frame]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW pri 61 GHz - 61,5 GHz.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (Odlaganje
elektri¢ne i elektronske opreme)

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje otpada)

Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju
to da proizvod i njegovi elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice,
USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom
izdomacinstva, kada im istekne vek trajanja. Da biste sprecili
moguce ugrozavanje ¢ovekove okoline ili [judskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog
otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovisali trajnu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Ku¢ni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili
ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali sa
detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih
proizvoda koje ¢e biti bezbedno po ovekovu okolinu.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove
i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski
dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju saostalim
komercijalnim otpadom.

Uklanjanje baterije

¢ Da biste uklonili bateriju, obratite se ovlas¢enom servisnom
centru. Da biste dobili uputstva za uklanjanje baterije, idite na
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

¢ Radivase bezbednosti, ne smete da pokusate sami da uklonite
bateriju. Ako baterija nije pravilno uklonjena, moze doci do
oStecenja baterije i uredaja, telesnih povreda i/ili dovesti do
toga da uredaj nije bezbedan.



Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredaj
(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da
baterija u ovom proizvodu ne sme da se odlozi sa ostalim
otpadom iz domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde
postoje sledece oznake hemisjkih elemenata Hg, Cd ili Pb, to
oznacava da baterija sadrzi zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama
iznad nivoa dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66.
Ukoliko se baterije ne odloZe na pravilan nacin, ove supstance
mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali
ponovnu upotrebu recikliranog materijala, odvojite baterije od
ostalog otpada | reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za
reciklazu baterija.

e Vrsta baterije moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primenljivo u zemljama sa posebnim
sistemima za sakupljanje otpada)

Oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju ukazuje na to

da bateriju iz ovog proizvoda ne bi trebalo odlagati sa drugim
otpadom iz domacinstva. Ako postoji oznaka, hemijski simbol Hg,
Cd ili Pb ukazuje na to da baterija sadrzi Zivu, kadmijum ili olovo u
kolicini koja je veca od referentne vrednosti navedene u direktivi
EK2006/66.

Bateriju u ovom proizvodu ne moze da zameni korisnik.
Informacije o njenoj zameni potrazite od dobavljaca usluga.
Nemojte da pokusavate da izvadite bateriju niti da je odlozite
uvatru. Nemojte da rastavljate, gnjecite niti da busite bateriju.
Ako nameravate da odlozite proizvod, ustanova za prikupljanje
otpada preduzece odgovarajuce mere radi recikliranja i obrade
proizvoda, $to podrazumeva bateriju.

¢ Vrsta baterije moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Izjava o usaglaSenosti sa propisima

Proizvodac

Naziv: Samsung

Registrovani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod: Smart Control

Model(i): VG-TM2360S

Izjava i primenljivi standardi

Ovim izjavljujemo, pod punom odgovornos¢u, da je gorenavedeni
proizvod usaglasen sa klju¢nim zahtevima Direktive o radio
opremi (2014/53/EU) kroz primenu sledecih standarda:
Bezbednost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Elektromagnetna
kompatibilnost

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.2.4
Radio
EN300328V2.2.2

i Direktive (2011/65/EU) 0 ogranicenju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi kroz
primenu standarda EN IEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
14.71.2023. (mesto i datum potpisa)

St bl

x Ovo nije adresa servisnog centra kompanije Samsung.
Adresu ili broj telefona servisnog centra kompanije
Samsung mozete da pronadete na garantnom listu ili
mozete da se obratite prodavcu od koga ste kupili proizvod.

Stephen Colclough — Direktor
sluzbe za pitanja u vezi sa
propisima

(ime i potpis ovlas¢enog lica)
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Pérpara se té lexoni kété
Manualii thjeshté i pérdorimit

Ky televizorvjen me njé Manuali i thjeshté i pérdorimit dhe

me njé Udhézuesin e pérdoruesit integruar(@ > = (butonii
drejtimit majtas) > €§3 Cilésimet > Mbéshtet > Hap "Udhézuesin e
pérdoruesit").

Paralajmérim! Udhézime té
réndésishme té sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.

Shihni tabelén mé poshté pér njé shpjegim té simboleve gé mund

té ndodhen né produktin tuaj "Samsung".

KUJDES

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER
SHERBIME RIPARIMI.

Ky simbol tregon qé brenda ka tension té
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme té produktit.

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se
nuk nevojitet lidhje sigurie me tokézimin
elektrik (tokézimi). Nése ky simbol nuk
éshté i pranishém né njé produkt me kordon
elektrik, produkti DUHET té keté njé lidhje té
géndrueshme tokézimi.

Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

[0 @ ==

Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me

kété simbol éshté tensioni DC.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér
pérdorimin: Ky simbol udhézon pérdoruesin
qé t'i drejtohet Manuali i thjeshté i pérdorimit
périnformacion té métejshém né lidhje me

=
(e

siguriné.

Shqip -2

Energjia

Mos i mbingarkoni prizat né mur, kabllot zgjatuese apo
pérshtatésit pértej normés dhe kapacitetit té tensionit té tyre.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditjeje elektrike.

Referojuni seksionit té specifikimeve té energjisé né

manual ose etiketés sé furnizimit me energji né produkt pér

informacione mbi tensionin dhe korrentin.

Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té

mos shkelen apo kapen nga objekte qé vendosen mbi to.

Kushtojuni vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né

priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.

Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té

shkaktojé goditjeje elektrike.

Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré

pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet vetém

nga tekniku i kualifikuar.

Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré.

Kurta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni gjithnjé nga

spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e

prekni kordonin elektrik me duarté lagura.

Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése

léshon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni menjéheré

nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té
shérbimit "Samsung".

Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet pa u

mbikéqyrur dhe pa u pérdorur pér njé kohé té gjaté,

sigurohuni ta higni nga priza dhe ta shképutni nga antena ose
sistemi kabllor.

— Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike,
shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé kordoni té [&shojé
shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara sic duhet.

— Tokézimi i papérshtatshém mund té shkaktojé goditje
elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té
kategorisé |.)

Pérta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pér

t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén nése e

shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né

pozicion praktik.



Instalimi

e Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi té,
ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund té ekspozohet
ndaj rrezeve té diellit.

e Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

¢ Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut apo lagéshtirés.

¢ Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té
informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni televizorin
né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té
uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose kur do té
punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj.
Pérndryshe, televizori mund té démtohet réndé.

e Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

Montimi i televizorit né mur

Nése e montoni televizorin né mur, ndigni
udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit

nga prodhuesi. Nése nuk montohet si¢ duhet,
televizori mund té rréshqgasé ose té rrézohet,
duke shkaktuar [éndime té rénda te fémijét apo té
rriturit dhe démtim té réndé té televizorit.

e Pérté porositur kompletin e suportit pér murté "Samsung",
kontaktoni gendrén e shérbimit té "Samsung".

e Samsung nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té
produktit ose l&éndimin tuaj apo té personave té tjeré nése
zgjidhni ta montoni veté bazamentin pérmur.

e "Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit
ose léndimet personale kur pérdoret bazament pér muri
paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek
udhézimet e instalimit té produktit.

¢ Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé murté forté
pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin pér mur
né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me
shitésin tuaj mé té afért périnformacione té métejshme. Nése
e instaloni televizorin né tavan ose né murté pjerrét, mund té
bjeré dhe té léndojé réndé njerézit pérreth.

e Kurinstaloni bazament pér mur, ju rekomandojmé té
shtréngoni té katérvidat "VESA".

e Nése déshironi té instaloni njé bazament pérmur gé
montohet né mur duke pérdorurvetém dy vidat e sipérme;
sigurohuni qé té pérdorni bazament pér mur té "Samsung"
qé mbéshtet kété Lloj instalimi. (Mund t& mos keni mundési
té blini kété lloj bazamenti pér mur, né varési té zonés tuaj
gjeografike.)

¢ Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se 15
gradé.

e Pérmasat standarde té bazamentit pér murjané paraqitur né
tabelén né Unpacking and Installation Guide.

Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori
éshté ndezur. Mund té léndoheni nga goditja
elektrike.

e Mos pérdornivida mé té gjata se pérmasat standarde ose qé
nuk pérputhen me specifikimet pérvidat standarde VESA.
Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té
televizorit.

e Pérbazamentet pér mur gé nuk pérputhen me specifikimet e
vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund té ndryshojé

dibys

né varési té specifikimeve té tyre.

¢ Mos i shtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té
démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke [énduar
njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pérkéto lloj
aksidentesh.

e Vini gjithnjé dy persona pérta montuar televizorin né mur.
— Pérmodelet 82 in¢é ose mé t& médha, merrni katér

persona pérta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit t& duhur pértelevizorin

Kurinstaloni televizorin *dhe aparatin One Connect ruani njé

distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit *dhe aparatit One

Connect dhe objekteve té tjera (mureve, anéve té mobilies,

etj.) pérté siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund té

rezultojé né zjarr ose né problem me produktin, té shkaktuar nga

rritja e temperaturés sé brendshme.

*: Vetém modeli i mbéshtetur i kutisé One Connect

e Kurta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér
mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té ofruara
nga Samsung. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té
tjeré mund té shkaktojé véshtirési me produktin ose [éndime
& mundshme nga rrézimi i tij.

Masa paraprake té sigurisé

Kujdes: Térhegja, shtyrja ose ngjitja mbi
televizor mund té béjé qé televizori té
rrézohet. Né vecanti, mos u varni ose
cekuilibroni televizorin. Ky veprim mund
€ shkaktojé rrézimin e televizorit, duke
shkaktuar léndime té rénda ose vdekje. Ndigni
té gjitha masat e sigurisé té pérmendura né
broshurén e sigurisé qé vjen me televizorin.
Pérté rritur géndrueshmériné dhe siguring,
mund té blini dhe t& instaloni pajisjen kundér
rénies, duke iu referuar "Parandalimi i rrézimit
té televizorit".
PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin
né njé vend té pagéndrueshém. Televizori mund
té bjeré, duke shkaktuar léndim té réndé personal
ose vdekje. Shumé [éndime mund té shmangen
duke marré masa té thjeshta paraprake si:
e Pérdorni gjithnjé komoté apo mbéshtetéset, ose ményrat e
montimit t& rekomanduara nga Samsung.
e Pérdorni gjithnjé mobilie g¢ mund ta mbajné né ményré té
sigurt televizorin.
¢ Sigurohuni gjithnjé qé televizori té mos tejkalojé anét e
mobilies mbéshtetése.
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* Tregojuni gjithnjé fémijéve rreziget qé vijné nga ngjitja népér
mobilie pérté arritur televizorin ose komandat e tij.

¢ Vendosini gjithnjé kordonét e kabllot e lidhur me televizorin né
ményré té atillé qé té mos pengoheni, t& mos i térhigni apo kapni.

¢ Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend té pagéndrueshém.

e Mos e vendosni kurré televizorin mbi mobilie té larta (pér
shembull bufe ose rafte librash) pa e fiksuar si mobilien, edhe
televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.

e Mos e vendosni kurré televizorin mbi lecké apo materiale
té tjera gé mund té gjenden midis televizorit dhe mobilies
mbéshtetése.

e Mosvendosni kurré artikuj gé mund té nxisin ngjitjen, si p.sh.
lodra apo telekomanda, pérmbi televizor apo mobilien mbi té
cilén éshté vendosur televizori.

Nése do ta ruani dhe zhvendosni televizorin tuaj ekzistues, duhet

té zbatohen té njéjtat masa si mé sipér.

e Néseju duhet té lévizni ose té ngrini televizorin pér zévendésim
ose pastrim, sigurohuni té mos nxirrni bazamentin.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

*: Upa (nuk ofrohet)
1. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvidat
e duhura. Sigurohuni gé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesé, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit t& murit.
2. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvida
t& madhésisé sé duhur.
- Pérspecifikat e vidave, referojuni pjesés standarde pér
vidat né tabelé né Unpacking and Installation Guide.
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e
fiksuara né mur me njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas
shtréngoheni miré.
- Instalojeni televizorin prané murit né ményré qé té mos
bjeré mbrapsht.
- Lidheni kavon né ményré té atillé qé kapéset e fiksuara né
murté jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e
fiksuara né televizor.

Masat paraprake gjaté instalimit té televizorit me mbéshtetése

(Vetém seria The Frame)

Kurinstaloni televizorin me mbéshtetése, shmangni vendosjen

e mbéshtetéses né pjesén e pasme té sipérfages sé tryezés.
Pérndryshe, sensori i lévizjeve né fund té televizorit mund t& mos
punojé si¢c duhet.
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Veprimi

¢ Kjo pajisje pérdor bateri. Né komunitetin ku ndodheni mund
€ keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni baterité
sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale pér
informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

e Ruajini aksesorét (telekomandén, baterité etj.) né njé vend té
sigurt ku nuk mund té arrihen nga fémijét.

¢ Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti
démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e
shérbimit té "Samsung".

¢ Mos e hidhni telekomandén ose baterité né zjarr.

e Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni baterité.

e Pasité keni hequr shtresén mbrojtése té ekranit, mos e higni
kurré shtresén polarizuese.

- Nése etiketa e hegjes sé shtresés mbrojtése nuk gjendet,
shtresa mbrojtése éshté hequrtashmé.

¢ KUJDES: Ka rrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e
gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini
me bateri lloji t& ngjashém apo ekuivalent.

e PARALAJMERIM - Mos pérdorni fumigatoré léngjesh qé
pérmbajné kimikate, si p.sh. llag kundér mushkonjave ose
freskues ajri, pérreth produktit.

— Nése avulli bie né kontakt me sipérfagen e produktit
ose hyn né produkt, mund té shkaktojé njolla ose
kegfunksionim.

« PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR
PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE
DHE ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE TE
HAPURA LARG KETIJ PRODUKTINE CDO
KOHE.

Kujdesi pértelevizorin

e Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin
me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni kimikate si
dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit,
lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto kimikate mund té
démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné
printimet mbi produkt.

¢ Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten
gjaté pastrimit. Pér té evituar gérvishtjet, sigurohuni ta pastroni
me kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé té buté.

e Mos spérkatni ujé ose l&ngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo
Lloj lengu qé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké
ose goditje elektrike.



01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni qé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése
mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

e Manualiithjeshté i pérdorimit

¢ Fletégarancia / Udhézuesi rrequllator (nuk jepet né disa
vende)

¢ *Telekomanda inteligjente "Samsung"

¢ *Telekomanda & baterité

e *Pérshtatésin e kartés Cl

e *Kordoni elektrik i televizorit

e *Pérshtatési pér montim né murx2

e **AparatiOne Connect

e **Kordoni elektrik i aparatit One Connect

e **Kablloja "One Connect" x 2

o **Mbajtési i kabllove One Connect (pér montim né mur)

e ***AparatiOne Connect

o ***Kordoni elektrik i aparatit One Connect

e ***Kablloja "One Connect"

e Kamera e uebit / Kapaku i lentes / Pérshtatési i sustés (QN95D
vetém pérsering)

*: Disa nga artikujt té specifikuar mé sipér mund té mos jené té

pérfshira né paketé, né varési té modelit ose té zonés gjeografike.

**: Seria QN9**D, QN8**D, S95D

***: Seria The Frame

e LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési
té modeleve.

e Kabllot e papérfshira mund té blihen ve¢mas.

e Kontrolloni péraksesoré té fshehur prapa ose brenda
materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né
rast shtypjeje té drejtpérdrejté, nése nuk kapen
si¢ duhet. Rekomandojmé qé televizori té mbahet
nga anét, si¢ tregohet. Pér mé shumé informacion
rreth pérdorimit, shihni Unpacking and
Installation Guide qé ka ardhur me produktin.

Mos e prekni

kété ekran!

02 Lidhja e televizorit me
aparatin One Connect

(Vetém modeli i mbéshteturi kutisé One Connect)

Pérmé shumé informacion pér ményrén se si té lidheni pérmes
aparatit One Connect, shihni Unpacking and Installation Guide.
¢ Mos e pérdorni aparatin One Connect pérmbys
ose né kémbé.
e Beéni kujdes gé kablloja t& mos pésojé ndonjé
nga rastet e méposhtme. Kablloja "One
Connect" pérmban gark elektrik.

q @ N
2 /b -
Pérthyerje Pérdredhje Térhegje

N A

Shtypja e kabllos Goditje elektrike

KATEGORIAT PRODUKTET ME LASER (vetém seria The Frame)
e Kujdes - Ka rrezatim t& padukshém laser kur hapet. Mos i
mbani syté drejt laserit.
— Mos e pérkulni shumé Kablloja "One Connect". Mos e
prisni kabllon.
— Mos vendosni objekte té rénda mbi kabllo.
— Mos zbértheni asnjé prej konektoréve té kabllos.
e Kujdes - Pérdorimi i komandave, rregullimet ose kryerja
e procedurave té ndryshme nga ato té pércaktuara kétu,
mund té shkaktojné ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.

Pérdorimi i mbajtésit té kabllove One Connect

(Vetém seria QN8**D, QN9**D, S95D)
Mund ta pérdorni mbajtésin e kabllove One Connect pérté
rregulluar kabllot gjaté instalimit té suportit pér mur.

03 Konfigurimi fillestar

Herén e paré gé ndizni televizorin, fillon menjéheré konfigurimi
fillestar. Ndigni udhézimet e shfaqura né ekran dhe konfiguroni
cilésimet bazé té televizorit pért'iu pérshtatur mjedisit tuaj té
shikimit.
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¢ Do tju duhet njé llogari Samsung pér té hyré né shérbimet
tona inteligjente té bazuara né ueb. Nése zgjidhni té mos
identifikoheni, ai do té keté lidhje vetém me televizorin
tokésor (i zbatueshém pér pajisjet qé kané vetém marrés) dhe
pajisjet e jashtme, p.sh. népérmjet njé kabllo HDMI.
e Kurinstaloni modelin 43LS03D si bazament né mur, ai mund
té instalohet dhe té pérdoret vertikalisht.
- Disa vecori mund té mos mbéshtesin modalitetin portret
ose ekranin e ploté.
- Konfigurimi fillestar &shté optimizuar pér modalitetin
peizazh.

Pérdorimi i Pulti i televizorit

Televizorin mund ta ndizni me butonin Pultii televizorit né
pjesén e poshtme té televizorit dhe mé pas pérdorni Menyja e
komandimit. Menyja e komandimit shfaget kur shtypet butoni
Pultii televizorit ndérkohé qé televizori éshté ndezur.
e Pozicioni dhe forma e butonave né pjesén e poshtme té
televizorit mund té ndryshojné né varési té modelit.
e Ekrani mund té errésohet nése nuk higet filmi mbrojtés
né stemén SAMSUNG ose poshté televizorit. Nése shtresa
mbrojtése éshté e vendosur, higni shtresén.

[l ]

Q Menyja e komandimit

@ Pulti i televizorit butoni / sensori i telekomandés / celési i

mikrofonit / *Sensori i lévizjeve

@Butoni Pultii televizorit / sensori i telekomandés

0 celésii mikrofonit

e *Né modalitetin Art, sensori i telekomandés né fund té
televizorit géndron i fikur.

*: Vetém seria The Frame

Si té ndizni dhe fikni mikrofonin

Lloji A Lloji B

: Celési i ndezjes/fikjes
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Mund ta ndizni ose ta fikni mikrofonin duke pérdorur celésin

né pjesén e poshtme, ose né pjesén e poshtme té pasme té
televizorit. Nése mikrofoni éshté i fikur, té gjitha vecorité e zérit
dhe tingullit gé pérdorin mikrofonin nuk jané té disponueshme.

Ky funksion mbéshtetet vetém né seriné QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

Pozicioni dhe forma e celésit t& mikrofonit mund té ndryshojé
né varési té modelit.

Gjaté analizés duke pérdorurté dhénat nga mikrofoni, té
dhénat nuk ruhen.

Lidhja e kamerés me produktin
(Vetém seria QN95D)

Kur lidhni njé kameré, ju mund té pérdorni stérvitjet né shtépi
dhe vegori té tjera té reja me kamerén.

1
L 0
Rezolucioni 1920 x1080, 30 fps (FHD)
Korrigjimi automatik i ndricimit PO
Kéndi i shikimit 85°

04 Zgjidhja e problemeve dhe

mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Pér mé tepérinformacion, referojuni "Zgjidhja e problemeve" te
Udhézuesin e pérdoruesit.

@ > = (butoni i drejtimit majtas) > £33 Cilésimet > Mbéshtet >
Hap "Udhézuesin e pérdoruesit" > Zgjidhja e problemeve

Nése asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin,
vizitoni "www.samsung.com" dhe klikoni "Mbéshtetja teknike"
ose kontaktoni gendrén e shérbimit Samsung.

Ky panel pérbéhet nga nénpikselé gé kérkojné teknologji té
sofistikuar pért'u prodhuar. Megjithaté, mund té keté disa
pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do
té kené asnjé ndikim né funksionimin e produktit.

Pérta mbajtur televizorin né njé gjendje optimale, pérdorni
softuerin mé té ri. Pérdorni funksionin Pérditéso tani ose
Pérditésimi automat. né menyné e televizorit (@ > = (butoni
i drejtimit majtas) > @3 Cilésimet > Mbéshtet > Pérditésimi i
softuerit > Pérditéso tani ose Pérditésimi automat.).



Televizori nuk ndizet.

¢ Sigurohuni qé kordoni elektrik té jeté futur sic duhet né
produkt dhe né prizén né mur.

¢ Sigurohuni qé priza éshté né rrequll dhe sensori i

telekomandé né fund té televizorit éshté e ndezur né té kuge

té forté.

Provoni té shtypni butonin Pulti i televizorit né pjesén e

poshtme té televizorit pért'u siguruar qé problemi nuk

géndron te telekomanda. Nése televizori ndizet, referojuni

"Telekomanda nuk punon".

Telekomanda nuk punon.

¢ Kontrolloni nése sensori i telekomandés né pjesén e poshtme
té televizorit pulson kur shtypni butonin @ né telekomandé.
- Seria DU7 (pérveg modelit DU77%*): Nése nuk pulson,
ndérroni baterité e telekomandés. Sigurohuni gé baterité
jané vendosur me polet (+/-) né pozicionet e duhura.
Rekomandohen baterité alkaline pér mé shumé jetégjatési.
Modele té tjera: Kur bateria e telekomandés shkarkohet,
ngarkojeni bateriné duke pérdorur folené e ngarkimit

USB (tipi C), ose kthejeni pérmbys telekomandén pérta
ekspozuar pilén diellore ndaj drités.

Provoni té drejtoni telekomandén direkt né televizor né largési
1,5-1,8m.

Nése televizori vien me Telekomanda inteligjente "Samsung"
(telekomandé me "Bluetooth"), sigurohuni qé ta ¢iftoni

me televizorin. Pérté ciftuar njé Telekomanda inteligjente
"Samsung", shtypni butonat@ dhe @ sé bashku pér3
sekonda.

Sensori i kursimit dhe ndricimi i ekranit

Sensori i kursimit rregullon automatikisht ndricimin e televizorit.

Ky funksion mat dritén né dhomén tuaj dhe optimizon

automatikisht ndricimin e televizorit pér té reduktuar konsumin

e energjisé. Nése déshironi ta caktivizoni, shkoni te @ > =

(butoni i drejtimit majtas) > €§3 Cilésimet > Té gjitha cilésimet > Té

pérgjithshme dhe fshehtésia > Kursimi i energjisé > Optimizimi

i ndricimit.

¢ Sensori ekonomik ndodhet né pjesén e poshtme té televizorit.
Mos e bllokoni sensorin me objekte. Kjo mund té ulé ndricimin
efigurés.

®

05 Specifikimetdhe
informacione té tjera

Specifikimet

Rezolucioni i ekranit
Seria QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Modele té tjera: 3840 x 2160

dibys

Zéri (dalja)

Seria DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Seria S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Seria S9*D: 60 W

Seria QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Seria QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Seria QN90D (55"-98"): 60 W, Seria QN9*D (55"-85"): 70 W
Seria S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Seria QN9**D: 90 W

Seria LSO3D (43"-50"): 20 W

Seria LS03D (55"-85"): 40 W

Temperatura e pérdorimit

10 °C deriné 40 °C (50 °F deri né 104 °F)
Lagéshtia e pérdorimit

10 % deri né 80 %, jokondensuese
Temperatura e ruajtjes

-20 °C deri né 45 °C (-4 °F deri né 113 °F)
Lagéshtia e ruajtjes

5 % deri né 95 %, jokondensuese

Shénime
¢ Kjo pajisje &shté njé aparat digjital i Klasit B.
e Périnformacione rreth furnizuesit té energjisé dhe pér
konsumin e energjisé, shihni informacionin né etiketén e
bashkéngjitur me produktin.

— Néshumicén e modeleve, etiketa éshté e ngjitur né pjesén
e pasme té televizorit. (Né disa modele, etiketa ndodhet
brenda fishés sé kapakut.)

— Né modelet e aparatit One Connect, etiketa éshté e ngjitur
né pjesén e poshtme té aparatit One Connect.

Konsumi i zakonshém i energjisé matet sipas IEC 62087.

Pérté lidhur kabullin LAN, pérdorni kabllo té kategorisé CAT7

(Lloji STP*) pérlidhjen. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair
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¢ Figurat dhe specifikimet Unpacking and Installation Guide
mund té ndryshojné nga produkti konkret.

¢ Shifrat dhe ilustrimet né kété Manuali i thjeshté i pérdorimit
jepen vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja
e produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund
té ndryshohen pa njoftuar.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret njé teknik sipas kérkesés, por rezulton qé produkti
nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar manuali i
pérdorimit).
(a) E sillni njésiné né pikén e servisit t& "Samsung", por
rezulton qé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté
lexuar manuali i pérdorimit).

Do t& informoheni pértarifén e administrimit pérpara kontrollit

nga tekniku.

Pas riparimit nga njé servis jo | autorizuar, apo veté-riparim ose
riparim jo-profesional i produktit, Samsung nuk éshté pérgjegjés
pérndonjé démtim té produktit, ndonjé démtim ose ndonjé
¢éshtje tjetérté sigurisé sé produktit té shkaktuar nga ndonjé
pérpjekje pérté riparuar produktin i cili nuk i ndjek me kujdes
kéto udhézime té riparimit dhe mirémbajtjes. Démtim i produktit
i shkaktuar nga njé pérpjekje pérté riparuar produktin nga ndonjé
person tjetér pérvec Servisit té certifikuar nga Samsung nuk do té
mbulohet nga garancia.

Ju lutem vizitoni https://www.samsung.com/al/support per me
shume informacion ne lidhje me paisjet periferike Samsung
Adaptor dhe remote control dhe si eshte e lidhur me direktiva e
fundit te EU Ecodesign ErP

Ulja e konsumit té energjisé

Kur té fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né
modalitetin e pritjes, ai vijon té térheqé njé sasi té vogél energjie.
Pérté ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur
nuk synoni ta pérdorni pér njé kohé té gjaté.

Népérmjet kétij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje
radio éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE dhe me
kérkesat pérkatése statutore té Britanisé sé Madhe.
Tekstiiploté i deklaratés zyrtare té pajtueshmérisé ofrohet né
adresén e méposhtme té internetit:

http://www.samsung.com shkoni te "Support (Mbéshtetja)" dhe
vendosni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e Be-sé dhe né
Britaniné e Madhe.

Funksioni 5 GHz dhe 6 GHz WLAN (Wi-Fi) i késaj pajisjeje mund té
pérdoret vetém né ambiente té brendshme.

Fugia maksimale e transmetuesit RF:
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[Seria QN9**D/QN8**D]

100 MW né 2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW né 515 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz;
100 mW né 5,25 - 5,35 GHz;

200 mW né 5,945 - 6,425 GHz.

[Seria S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW né 2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW né 515 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz;

100 mW né 5,25 - 5,35 GHz.

[Seria The Frame]

100 mW né 2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW né 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz;
100 mW né 5,25 - 5,35 GHz;

100 mW né 61 - 61,5 GHz.

Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike)

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin
shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké
(p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e
tjera té shtépisé. Pérté parandaluar démtimet e mundshme té
mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluare
mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera t& mbeturinave
dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pérté nxitur
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pérhollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim
té sigurt mjedisor, pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné
me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre
dhe té kontrollojné kushtet e kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe
aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina
té tjera tregtare gjaté hedhjes.

Hegja e baterisé

e Pérté hequrbatering, kontaktoni njé gendér shérbimité
autorizuar. Pérté marré udhézimet pér hegjen e baterisé, ju
lutem vizitoni www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Pérsiguriné tuaj, nuk duhet té provoni ta higni bateriné.
Nése bateria nuk higet si duhet, mund té cojé né démtime té
baterisé dhe pajisjes duke shkaktuar démtime dhe/ose té béjé
qé pajisja té mos jeté mé e sigurt.



Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité
né kété produkt, pasi kané mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet
té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty ku
shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria
pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e referencés
né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢
duhet, kéto substanca mund té démtojné shéndetin e njeriut ose
mjedisin.

Pérté mbrojtur burimet natyrore dhe pérté nxitur ripérdorimin
e materialeve, ndajini baterité nga llojet e tjera té mbeturinave
dhe riciklojini népérmjet sistemit vendas dhe falas té kthimit té
baterive.

o LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi t&
diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon qé bateria né
kété produkt nuk duhet té hidhet bashké me mbeturinat e tjera
té shtépisé. Aty ku shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb
tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi
nivelet e referencés né Direktivén 2006/66 té KE-sé.

Bateria e integruar né kété produkt nuk duhet té ndérrohet
nga pérdoruesi. Périnformacion né lidhje me ndérrimin e saj,
kontaktoni ofruesin tuaj té shérbimit. Mos u pérpiqni ta higni
bateriné apo ta hidhni né zjarr. Mos e ¢montoni, thérrmoni apo
shponi bateriné. Nése synoni ta hidhni produktin, né impiantin
e grumbullimit sé mbetjeve do t& merren masat e duhura pér
riciklimin dhe trajtimin e produktit, duke pérfshiré bateriné.

e LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

®

Deklarata e Konformitetit

Prodhuesi
Emri: Samsung
Emri tregtar i regjistruar: Samsung Electronics Co., Ltd

Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detajet e produktit

Produkti: Smart Control

Modeli (-et): VG-TM2360S

Deklarata dhe standardet e zbatueshme

Népérmjet kétij dokumenti, ne deklarojmé nén pérgjegjésiné
toné té vetme qé produkti i lartpérmendur éshté né pérputhje
me kérkesat bazé té Direktivés pér pajisjet radio (2014/53/BE)
né zbatim té:

EMC

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.2.4

Siguria

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

dhe Direktivés (2011/65/BE) pér kufizimin e pérdorimit té disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike
né zbatim té EN IEC 63000:2018.

Nénshkruar pérdhe né emérté: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (Vendi dhe data e nénshkrimit)

f/{%{ Stephen Colclough - Drejtori

Céshtjeve Rregullatore
(Emri dhe nénshkrimi i personit
% Kjo nuk éshté adresa e Qendrés sé Shérbimit té Samsung.
Shihni adresén ose numrin e telefonit té Qendrés sé
Shérbimit té Samsung né fletégaranci ose kontaktoni me

té autorizuar)

shitésin ku keni bleré produktin.
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MNpep YMTaHeTO Ha OBOj
EfnHOCTaBeH BOAWY 3@ KOpUCTEHE

0Bo0j TeneBm3op Aoara co EAHOCTaBeH BOAMY 33 KOPUCTEHE U
BrpazieH Boayy 3a KOpUCHULM (@> = (Konye 3a HacouyBatbe
Haneso) > é@? MocrasyBarse > MoaapLuka > Oteopu Boauny 3a
KOPUCHULIN).

Mpenynpenysame! BaxkHu
6e36e4,HOCHN UHCTPYKLUK

Be Monvme npounTtajte rn 6e36eHOCHUTE UHCTPYKLMM Npej,
Jla 3anoyHeTe ia ro KOpUCTWTE BaLIMOT Teneusop. MorneaHete
jaTabenata nofony 3a Aa ro fo3HaeTe 06jacHyBaHeTo 3a
CUMBONMTE CO KoM MO3Ke Aia buae obeneskaH BalLMOT NPOU3BOA,
of Samsung.

BHUMAHUE

PU3MK O ENEKTPUYEH YOAP. HE OTBOPAJTE.

BHUMAHWE: 3A JATO HAMAJINTE PU3MKOT O/
ENEKTPUYEH YAAP, HE OTCTPAHYBAJTE O KAMAKOT
(HATY 3AIHATA CTPAHA). BO BHATPELLIHOCTA HEMA
JENOBW KO MOXKE 1A CE MOMPABAT O] CTPAHA HA
KOPWUCHMKOT. MPEMYLUTETE MO CEPBUCUPAHGETO HA
KBAJIMOUKYBAH MEPCOHA/.

0B0j cMMb01 NOCOYYBa fieKa BO
BHaTPELLHOCTa MMa BUCOK HamoH. OnacHo
€ Jla joaraTte BO KaKoB 6110 KOHTAKT CO
BHaTPEeLLHWTE 1e/10BY Ha OBOj NPOW3BOA.

0B0j cMM60/ 03HaYyBa fieKa Co 0BOj

NpoV3B0OA, Ce UCMOpayyBa BaxkHa MTepaTypa

BO BPCKA CO HErOBOTO GYHKLIMOHMPatse v
OZIpYKYBatbe.

Mpow3sog oa knaca ll: OBoj cumbon
03HayyBa fieKa He e NoTpebHo 6e36eJHOCHO

3a3eMjyBarbe. AKO 0BOj CMMB0 He e
NpUCYTEH Ha NPOU3BOAOT CO Kaben 3a

Hanojysatse, Torall Toj npovasog MOPA fa
61e NpyKIYYeH BO LUTEKEP CO 3a3eMjyBatbe.

AC HanoH: HOMWHaNHUOT HAaNOH 03HaYeH Co
BaKOB CMM60N e Hamn3meHnyeH (AC) HanoH.

®

| ¢

DC HanoH: HOMWHaNHKOT HaMNOH 03HaYeH co

BaKOB CMM60N e efjHoHacoueH (DC) HamnoH.

BHWMaHwe. MorneiHeTe BO MHCTPYKLMNUTE
3a KopucTerbe: OBOj CUMBO My HasloKyBa
Ha KOPUCHWKOT Aia norneaHe Bo EAHOCTaBeH

>

BOAMY 3a KOpUCTEHE 3a A0NONHUTENTHN

MHPOPMaLMK NOBP3aHu co 6e3beaHoOCTa.
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Hanojysarbe

He onToBapyBajTe r1 suaHUTE NPUKY4OLM 3a CTpYja,

NPOAOIKUTENHUTE KbV UKW aAanTepuTe Co HAAMUHYBaHe

Ha HMBHWOT KanauuTeT. Toa MoXe Aa NPeau3BrKa noxap nim

eneKTpuYeH yaap.

MornefHeTe ro f4enoT Co CneLndUKaLMm 3a HamnojyBaHeTo of

NPUPAYHMKOT WM 03HaKaTa 3a HarojyBakbe Ha NPOM3BOAOT 33

MHGOPMALIMM 33 HANOHOT M amMnepasara.

Kabnute 3a Hanojyearbe Tpeba fa ce MOCTaBaT Ha HauMH CO

KOj Ke ce 136erHe HUBHOTO raserse MW NpUKIeLTyBatbe

€O NpesMeTN Ko Ce NOCTaBeHu BP3 UK A0 HuB. ObpHeTe

noce6HO BHUMAaHWeE Ha NPUKIYHOLMTE Ha KpaeBuTe of,

KabenoT, SuAHWUTe NPUKNYHOLM 3a CTPYyja U MecTaTa Ha Kon

13neryBaar of ypeaoT.

HvKoraLu He BMeTHYBajTe MeTasH1 NpeaMeTH BO OTBOPEHUTE

[enoBu Ha 0Boj ypes. OBa MoxKe Aa NpeAv3BUKa eNekTpuyeH

yaap.

3a fia nsberHeTe enekTpUYEH yAap, HUKOralLl He Aonupajte ja

BHaTpeLUHOCTa Ha 0BOj ypes. Camo KBanndUKyBaH TexHuyap

CMee fia ro 0TBOpa 0BOj Ypes.

MpuKknyyeTe ro KabenoT 3a HamnojyBatrbe Aypy OTKAKO Ke

ro NpULBPCTUTE YpeaoT. Kora ro nckyyysate kabenot 3a

HanojyBarbe 0f, SMAEH NMPUKYYOK 3a CTPYja, CeKorall Bneyete

33 NMPUKYYOKOT Ha KabenoT 3a Hanojyearbe. HuKorall He

WCKNYYyBajTe 0 CO BNeYere Ha caMuoT kaben. He gonwupajte

ro kabenoT 3a HanojyBarbe CO BaXKHW paLie.

AKO 0BOj ype/, He paboTi HOPMAsHO - MOTOYHO, aKO Of, Hero

Ce CNyLuaaT HeBOObMYaeHV 3BYLIM MW U3NeryBa HEKOja

MUpW36a - BeAHALL MCKNYYeTe ro 0f HanojyBatbe v obpatete

Ce Kaj 0BNacTeHNOT NPOAABaY UM BO CEPBUCEH LIEHTap Ha

Samsung.

3a fia ro 3aLWTUTWTE 0BOj anapar of yAap o rpoM v 3a Aa ro

0CTaBWTe 6€3 HaZ30p M f1a He 0 KOPUCTUTE [T BPEMEHCKM

nepwuog, n3BajeTe ro kKabenot of SUAHUOT NPUKYYOK 3a

CTpyja v UCKNyYeTe ja aHTeHaTa U KabenckmoT cucTem.

— HacobpaHu1oT NpaB Moxke fia NPein3B1Ka eNekTpuYeH
YAaPp, UCTEKYBatbe Ha CTPYja vv nosap, 61uaejku nopaam
npasTa KabenoT 3a HarnojyBarbe MoyKe Aa CO3Aaze UCKPU
M TOM/IMHA UK U30NaLmnjata Moxke ia rv usrybu ceoute
CBOjCTBA.

KopucTeTe caMo co0fBETHO 3a3eMjeHN NprKaYyHoLmM 1

LUTEKepU.

— HenpaBnnHOTO 3a3eMjyBarbe Moye Aa Npean3BuKa
eNIeKTPUYEH yAap WAV OLLTETYBakE Ha onpemarta. (camo
onpeMa og knaca L)

3a Aia ro VCKTyymTe LIeNoCHO 0BOj Ypes, U3BajeTe ro

HEroBwvOT Kaben of, SUAHWOT LWTeKep. 3a Aa MoxkeTe 6p30 Aa

ro UCKy4mnTe KabenoT 3a HanojyBarbe Ha YPeaoT AOKOSKY

1IMa TakBa noTpe6a, 0BO3IMOKETE SIeCEH NPUCTan 40 SUAHWOT

LUTEKEP W NPUKYYOKOT 3a Hanojysarbe.



WHcTanupame

* He ro nocraByBajTe 0BOj ypea BO 61v3MHa Uv Hag pasujatop
WV TPejHYM Tena uiu, nak, Ha MecTa Kage LWTo Ke buae
M3N0XKEH Ha AMPEKTHA COHYEBA CBET/INHA.

e He noctaByBajTe CafioByM (Ba3HW UTH.) KOV COAPSKAT BOAA BP3
0BOj ypea, 61aejKv Toa MOsKe Aa Npean3BrKa Noxap nm
€/1eKTPUYEH yaap.

e He u3n0xyBajTe ro ypesoT Ha A0 Mnv Bnara.

¢ (O6pateTe ce BO 0BNACTEH CEPBUCEH LieHTap Ha Samsung 3a
[na fo6rieTe noBeKe MHMOPMALLMK JOKOMKY MaHm1paTe Aa ro
MHCTaNMparte TeNeBM30POT Ha MECTO CO MHOTY MPaB, BUCOKYM UK
HUCKW TEMMNEepaTypy, ronema BAaskHOCT, XeMUCKU CYNCTaHLm
WM Ha MECTa Kagie LLITO Ke Ce KOPUCTY BO Nepuog, o, 24 vaca
KaKo Ha aePOAPOMM, SKENE3HUYKM CTaHWLW UTH. BO CNpOTUBHO
MOXKe Jla NPeAU3BUKATE CEPUO3HM OLLITETYBaba Ha TENEBM30POT.

e He 13n0xyBajTe ro ypeaoT Ha Karku Um npckare.

MoHTUpakbe Ha TeNneBn3opoT Ha SUA,

AKO r0 MOHTUpATE 0BOj TENIEBU30P Ha SV, TOralLll
NPUAPIKYBajTE Ce CTPOro 40 UHCTPYKLMUTE LUITO

Vi HaBeayBa Npov3BOANTENOT. [IOKOMKY He

Ce MOHTVpa NpaBU/IHO, TENIEBU30POT MOMKE fia
13ne3e ofl NEXKMLUTETO MAW [ NajHe, a npuToa

[1a Npe/IN3BYKa CepUO3HM NOBPEAM Kaj AeLia nan
BO3PACHM 1 CEPUO3HY OLLTETYBaba HA TENIEBU30POT.

* 3a/aro Hapayare KOMMeTOoT CO SWAEH Hocay Ha Samsung,
KOHTaKTVpajTe CO CEPBMCHMOT LieHTap Ha Samsung.

¢ KoMnaHujaTa Samsung He e 0AroOBOPHa 3a OLUTeTyBabata
Ha NPOU3BOAOT MW NOBPEAMTE Kaj BaC AW ApYruTe nnua,
JIOKO/IKY n3bepeTe camu Aa ro MOHTMPaTe SUAHWNOT HocaY.

¢ Komnanwjata Samsung He 0froBapa 3a OLUTeTyBarbaTa Ha
MPOM3BOAOT UM INYHITE MOBPEAM LLITO MOKE A HacTaHaT
Npv ynoTpeba Ha SUAHW HOCauM KoM He T ucronHysaar VESA
CTaHAAPANTE MK CNeLpUKaLIMITE 33 MOHTVPaHLE 1AW BO ClyYan
KOra KOPVUCHUKOT He ro C/1Iefu ynaTCTBOTO 3a MHCTanMpakbe.

®  SWAHWOT HOCa4 MOMKe [ia ro MHCTanmpaTe Ha LBPCT SUA Koj
€ nocTaBeH HOPMasHo Ha NoAoT. Mpea Aa ro NpuLBpCTUTE
SWZIHWMOT HOCaY Ha MOBPLLMHM KOW He ce U3paboTenu of, runc
KapTOH, obpaTteTe ce Kaj HajbaMCKMOT Nposasay 3a Aa fobuete
JIOMONHUTENHM MHPOPMAaLWK. AKO FO MOCTaBUTe TeNeBN30pOT
Ha TaBaH WK SWJ, KOj € KOCO NMOCTaBeH, TOj MOXe fia NagHe
[la Npein3ByKa CepUo3HMN NOBPEAN.

o [1pu MOHTMParbE Ha KOMMNETOT CO SUAEH HOCaY, BA
npenopavysame Aa rm npuLBpcTuTe cute Yetrpun VESA 3aBpTKu.

e AKO cakarte ja MIHCTanMpare KOMMET CO SUAEH Hocay LUTO
Ce MOHTMPa Ha Shj, CaMo CO ABe 3aBPTKM Ha FOPHWOT aen,
TOraLl KopucTeTe KOMMAET CO SUAeH Hocay o4 Samsung
LUTO MOAAPXKYBA BAKOB BWJ, Ha MHCTanauuja. (Bakos Buz,
Ha KOMM/IET CO SUAeH Hocay MoxKe fa He bue focTaneH 3a
KynyBakb-e BO 3aBUCHOCT 0f reorpadckara 06nact.)

* He ro MOHTMpajTe TeNEBN30POT CO 3aKOCyBakbe Haz 15 cTeneHu.

o CTaHfapAHUTE AVMEH3WV 33 SUAHUTE HOCaUM Ce MPUKaKaH
Bo Tabenarta Ha Unpacking and Installation Guide.

He ro MOHTMpajTe SUAHMOT HoCay J0/ieKa TeNeBn3opoT
€ BK/Ty4eH. Toa MosKe Aia NPe/n3BrKa IMYHI NOBPeAn
KaKo NocnesmLa Ha enekTpuYdeH yaap.

¢ He ynoTpebyBajTe 3aBPTKM KO Ce NOAO0NTN Of, CTaHAAPAHUTE
JAVNMEH3UM UK He T ncnonHysaat VESA ctaHgapaunTe 3a
cneunduKaLmja Ha 3aBPTKI. 3aBPTKUTE KOW Ce MPeMHOry oAV
MOKAT f1a ja OLUTeTaT BHATPELLHOCTa Ha BaLLIMOT TeNeBM30p.

® 33 SMAHWTe HOCa4M KoM He ce BO COrnacHoCT co VESA
CTaHAapavTe 3a cnelmduKkalimja Ha 3aBpTKUTe, JOMKMHATa
Ha 3aBPTKMTE MOXKeE [ Ce Pa3NvKyBa BO 3aBUCHOCT O,
cneundUKaLmTe Ha SUAHUOT HOCaY.

e He npuuBpCTyBajTe v 3aBPTKMTE NPeMHOry. Ha Toj HaumH
NpOoV3BOAO0T MOXKe [ Ce OLUTETU UK, NaK, Aa NajHe v Aa Be
nospeaun. KomnaHujata Samsung HeMa Aa CHOCY Of,r0BOPHOCT
33 0BOj BMJ, Ha HECPEKRU.

® 33 MOHTUpatbe Ha TeNIeBM30POT Ha SWA, CeKoralll ce NoTpebHK
ABe nnua.

— 32 MOHTMpatbe Ha TeNeBM30puTe 0f 82 UHYM UM NOronemMu
Ha suj, ce NOTPeBHU YeTUpK AnLia.

06e36eayBatbe Ha COOABETHA BEHTMALIM]A 33 BALLMOT TENEBU30P

IMpv nHCTanupatrbe Ha BalumoTt Tenesmsop *u One Connect Box,

O/\psKyBajTe pacTojaHue oA HajManky 10 cm nomery Tenesnsopot

1 One Connect Box v ocTaHaTuTe 06jeKTH (SUA0BK, CTpaHuTe

Ha KOMOZaTa UTH.) 3a [1a OBO3MOKMTE COOABETHA BEHTUNALM]A.

J10KO/KY He oA pyKyBaTe COOABETHA BEHTUALIM]A, TOA MOKE A

NpeAn3BMKa NoyKap 1an Npobem Kaj NPOoM3BOAOT KOj Ke HacTaHe

nopajav 3rofleMyBarbe Ha Heroata BHaTpelUHa Temnepatypa.

*: CaMo MoZienv LUTO ce noAApskaHu of ypenot One Connect

¢ AKO 3a MHCTanauwjata Ha TeneB130poT KOPUCTUTE ipsKay Um
SufeH Hocad, CTPOro BU NpernopayyBaMe fia KopuUcTuTe 4enosu
obe3befieHn caMo o, KoMNaHuWjata Samsung. KopucTereTto
JIen0BM 04 APYT NPOU3BOAMTEN MOKE fla NPein3BUKa
HenpaswHa paboTa Ha MPOW3BOAOT MW MOXKe Aa ojae A0
NoBpezia Npein3BMKaHa 0/ HeNCNPABHOCT Ha YPeAOT.

Mepka 3a 6e36egHocT

BHuMaHMe: MoBneKyBarbeTo, TypKareTo
WM KauyBarbETO Ha TE/IEBM30POT MOXKE
[la Npeav3BMKa narakbe Ha TeNeBn3opoT.
OcobeHo He fipsKeTe e 3a TeNeBM30poT U He
ro Aectabunumsmpaje. OBa ABUKEHE MOXKE
[a joBe/ie 10 NPeBPTyBatbe Ha TeNeBU30POT,
NPeAn3BUKYBajKN CEPV1O3HW NOBPEAY MU CMPT.
MpuapskyBajTe ce Ao cuTe 6e36e4HOCHN MEPKM
KO Ce HaBeZieHW BO 6e36eJHOCHOT 1eTOK
KOj Ce MCnopayyBa CO BaLLMOT TeNeBM30p. 3a
noronema CTabunHocT 1 6e36eHOCT MOXKe Aa ro
KyNuTE 1 MHCTanuparte CUCTEMOT LUTO CNpeyyBa
nararbe Ha ypesoT, norneaHete Bo ,Mepku co
KOW Ke CipeyuTe naratbe Ha TeneBm3opoT”.
NPEAYNPEANYBAHSE: Hukoral He ro nocTasyBajTe
TeNeBM30POT Ha HECTabUHO MeCTo. Tenesn3opoT
MOsKe fia NafHe v ia NpeAn3BYKa CepruosHm
NOBPEAM N CMPT. MHOTY NOBPEeAM MOKaT fia
ce u3berHar co npeseMatbe HeKOKY eAHOCTaBHU
MEPKM Ha MPeTnasamBOCT, KaKo Ha Mpumep:
o CeKoralll KOpUCTETEe KOMOAW WM MAaCUYKN UM HAYWH 33
NoCTaByBakbe LUTO M1 Mpenopavysa Samsung.
o Cekorall kopucTeTe Meben LTo Moyke 6e3beAHO Aa ro ApsKu
TeNeBK30pOT.
o CeKorall NpoBepyBajTe fanu TeNeBn30poT BUCK Ha paboT of,
MebesnoT Ha Koj e MoCTaBeH.
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CeKoraLll yKasKyBajTe 33 ONacHOCTUTE 0J KayyBarbe Bp3 Mebenot
3a fja ce fOdaTU TENEBM3OPOT WM HETOBUTE KOMUMHba.
CekoraLl NOCTaByBajTe v KabnuTe NoBP3aHu BO BaLLMOT
TeNeBM30p Ha HAYMH Ha Koj HeMa [1a MOKeTe fia Ce COMHeTe 0f,
HWB, ia TV MOBJIEYETE UM UCTPrHETE.

HuKoralu He ro NocTaByBajTe TeNeBIU30POT Ha HECTABIHO MECTO.
HwuKoraLu He MocTaByBajTe ro TENEBU30POT Ha BUCOK Meben
(Ha NpyMep, opMaHK UK MoAULM) 6e3 Aa rn NPULBPCTUTE 1
Me6enoT 1 TeNeBU30POT Ha COOABETHA MOASIOra.

HwKoralu He nocTaByBajTe ro TeNeBU30pOT Ha TKAGHWUHU

WNK ApYru MaTepujaim LUTO MOXKaT fia ce CTaBaT NoMery
TE/IeBMU30POT 1 MEBENOT Ha KOj € NOCTaBEeH.

HwuKoraLu He MocTaByBajTe MPeSMETH, KaKo LUTO Ce UrPayKi

11 laNEYMHCKM yripaByBayu, KoM MOsKe Aa M npeau3BmKaat
HEKOM ia Ce KayaT Bp3 Te/IEBM30POT UM MeGeNOT Ha Koj e
NOCTaBEH TENEBM30POT.

TPy KOPUCTEHE M MPEMECTYBakbE Ha TENEBM30POT BayKkaT UCTUTE
MEpKW Ha NPeTnasnnBoCT HaBEAEHW NOrope.
e AKo Tpeba Aa ro NpemMecTuTe U Aa ro noAurHeTe

TeNeBM30pOT 3a Aa ro 3aMeHuUTe UK 3a fa ro YncTuTe,
BHMMaBajTe [ja He ro 13B/eYeTe APyKajoT.

MepKM CO KoM Ke cripeymTe nararbe Ha Tenesn3opoTt

’
)
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sLle

K : Suana Tvnna (He e focTaseHa)

1

Hocauute Tpeba 06O Aa ce NpULLBPCTaT 3@ SMAOT CO NOMOLU

Ha COOZBETHY 3aBPTKU. [TpoBepeTe Aanu 3aBpTKUTE Ce LBPCTO

NpVKaYeHN Ha SUaoT.

— Moke aa BM 61aaT NoTpebHM LONOAHUTENHN MaTepujanmi
KaKO SUIHW TUMW, BO 3aBUCHOCT OZ, TUMOT Ha SWUAOT.

. Hocauure Tpeba 406po Aa ce NpULBPCTAT 3a TENEBNU30POT CO

NOMOLU Ha 3aBPTKM CO COOABETHA roieMuHa.

— 3acneundurKaLLMm 3a 3aBPTKUTE, MOIIeHETE ro feNnoT
3a CTaHAapAHv 3aBpTKM Bo Tabenata Ha Unpacking and
Installation Guide.

. [oBp3eTe rn HoCa4MTe NPULBPCTEHM 3a TENIEBU30POT U

HOCauMTe NPULLBPCTEHU Ha SUAOT CO U3APXKIMBA M LIBPCTa

YMLA, a N0TOa CUIHO NPULLBPCTETE ja )Kuuata.

- [loctaBeTe ro TeNesr3opoT 6/IMCKY 0 SUAOT 33 4a He MOXe
/ia NafiHe HaHa3ag.

- [loBp3erTe ja skMuaTta Taka LUTO HocaumTe NPULLBPCTEHN
3a SUAOT fia Ce Haor'aaT Ha 1CTa BIUCMHA UM MOHMUCKO Of,
HOCaumTe NPULBPCTEHM 33 TeNIEBU30POT.

MepKy Ha NPETNasavBOCT NPy NOCTaBYBakbE Ha TENIEBU30POT Ha ApsKay

(Camo 3a cepvjata The Frame)

Kora ro nocraByBate TeN€BM30POT Ha pyKay, He ro NocTaByBajTe

APXKaAYoT Ha 3aAHaTa CTpaHa of, MOBPLUMHATA Ha MacaTa. JJoKosKy

He Ce NMpUAPsKYBaTe A0 T0a, CEH30POT 3a BVKEHA BO JOHUOT
[1e/1 Ha TENIeBM30POT MOXKE A3 He PaboTu MPaBUIHO.
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Kopucrene

o 0BOj ypes kopuctu batepuw. Bo Baluata 3aegHuLa Moxkebu
MocTojaT eKOsOLLKM perynaTvsm cnopes Koy Tpeba npasuaHo
/a I oTCTpaHuTe oBMe batepuu. Be Monvme obparteTte ce
Kaj BalWTe NOKaNHW BNaCcTv 3a a gobvete nHdopMaLmm 3a
OTCTPaHyBakbe UM PeLKIvpatbe.

e [anaHTepwjata (fane4ynHcKM ynpasysay, 6atepum UTH.) Tpeba
Jla ce cknaavipa Ha 6e3be/jHo MecTo Koe He e Ha fodaT.

* He roucnywrTajte uaun yaypajte npovssoaoT. AKO NPOM3BOAOT
e OLTeTeH, UCKNyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 1 obparete
Ce BO CepBUCeH LieHTap Ha Samsung.

¢ He dppnajre rv aneunHCKMoT ynpasysay vav 6atepunTe Bo OraH.

* He rvi packnonysajTe, NperpeBajTe, nav NpaBeTe KPaToK Croj
Ha batepuuTe.

e [lo OTCTpaHyBaH-eTO Ha 3alTUTHaTa GoNKja 04 eKpaHoT,
HVKOraLl He OTCTpaHyBajTe ja Gonvjata 3a nonapusauuja.

— AKO 03HaKaTa 3a OTCTpaHyBakbe Ha 3aluTuTHaTa donuja ja
HeMa, 3aLUTUTHaTa $oNja BeKe e oTCTpaHeTa.

e BHMMAHME: MocTon 0nacHOCT 0/, eKCM03uja LOKONKY
6aTepuuTe LUTO CTE 1 KopuCTeNe BO AaNEYUHCKNOT
ynpasyBaYy M 3aMmeHuTe co 6atepuu O, NorpeLleH BuA.
3aMeHeTe r'vi CaMo CO WCT WAV eKBUBANIEHTEH BUAL.

o [PEAYMNPEAYBAHMSE - He KopucTeTe Te4HM GpymMmratopw LUTO
COApYKaT XeMUKA/NW, KaKo LLTO Ce CPeACTBa MPOTUB KOMapLyt
WAV OCBEXKYBAYM Ha BO3AYX, OKOJTY MPOV3BOLOT.

— Ako napeara [j0j€ BO KOHTAKT CO MOBpPLUKHATA Ha
NPOW3BOAOT MM aKO HaB/e3e BO NPOM3BOAOT, MOXE fa
NpeAV3BMKa M0jaBa Ha JaMKUN Un iedeKTu.

o TPEOYNPEOYBASE - 3A IA CMPEYUTE
MOJABA HAOXKAP, CEKOTALLI HYBAJTE TV
CBERMTE W APYTUTE M3BOPY HA OTBOPEH
OFAH MOAAJIEKY O 0BOJ MPOM3BOA.

puska 3a TenesmnsopoT

* 33 /1a ro MCYMCTUTE YPEeLoT, UCKNYyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe
O/l SUZHWOT LUTEKEP W U3BpHILLIETE FO MPOM3BOAOT CO MeKa v CyBa
Kpna. He KOpUCTETe HUKAKBW XEMUKaNMM KaKo BOCOK, 6EH3eH,
aNKOXO, Pa3pelyBayu, UHCEKTULIMAN, OCBEXKYBAYM Ha BO3AYX,
Ny6PYKaHTV unu aeteprenTi. OBYE XeMUKaNUM MOKAT fa ro
OLUTeTaT HaABOPELLHWOT U3IMef, Ha TeNeBM30POT UK Aa 1
M36pULLIAT UCNEYaTEHNTE 03HAKM Ha MPOM3BOLOT.

o HaJBOpELUHVOT ieN v eKPaHOT Ha TeNEBMU30POT MOXKe Aa ce
n3rpebat npu YncTerbe. He 3abopasajTe BHUMaTENHO Aa ro
n3bpuLLeTe HAABOPELLHWOT IeN U eKPAHOT CO MeKa Kpra 3a ia He
HarpasuTe rpebHaTUHU.

¢ He npckajte BoAa 1M KakBa 6110 TEYHOCT AMPEKTHO Ha
Tenesn3opor. CeKoja TeHHOCT Koja Ke HaB/e3e BO MPOM3BOAOT MOXKE
[ia NPefv3B1Ka HEVMCMPABHOCT, NOYKAP UM eNeKTPUYeH yaap.



01 LWtowuma BO nakeToT?

lposepeTe ganu cnefHUTe eneMeHTn ce NCropadaHu Co BaLnoT
Teneswm3op. [JoKO/KY HEKOM eneMeHTV HeocTacyBaat, obpateTe
Ce [0 BaWwoT npodasad.

EfHOCTaBeH BOAWY 33 KOpPUCTEHbE

KapTtvuka 3a rapaHuwja / Boauny co perynatviem (He e
Jl0CTaneH BO HEKOW N0KaLni)

*[laneynHCcKa KOHTpona Ha Samsung Smart
*[laneunHcku ynpasysay & batepun

*AnanTep 3a Cl kapTuuka

*Kaben 3a Hanojysarbe Ha TeNesn3opoT

*AfanTep 3a MOHTVPakbe Ha SUa X 2

**Ypep One Connect

**Kaben 3a Hanojyearbe Ha ypesot One Connect
**Kab6en 3a One Connect x 2

**[Ipxay 3a kabenot 3a One Connect (3a suaeH Hocay)
***ypen One Connect

***Kaben 3a HanojyBarbe Ha ypesoT One Connect
***Kaben 3a One Connect

Be6-kamepa / Kanaye Ha o6jekTvs / Aaantep Pogo (camo 3a
cepujata QN95D)

*: HeKow o[, ropeHaBeAHNTE CTaBKM MOYKe Aa He Ce BKNYYeH BO
NakeToT, BO 3aBUCHOCT O, MOAENOT UAW reorpadckata 06nact.
**: Cepuja QN9**D, QN8**D, S95D

**%: Cepwja The Frame

* Bupaot Ha baTepujata MOxKe fia Ce pasfnKyBa BO 3aBUCHOCT

O/, MOZLeNOT.

Bojata v 067IMKOT Ha NPeAMETHTE MO3KE [ Ce Pa3NuKyBaaT BO
3aBWCHOCT OZ, MOZieINTE.

KabnuTte Kom He ce ucropadyBaaT MoOxat Aa ce Kynat
OALENHO.

poBepeTe fianu UMa CKpWeHa ranaHTepuja 3ag vam so
NaKyBar-ETO KOra Ke ja 0TBOpuTe KyTuhjaTa.

Mpenynpenysatbe: EkpaHuTe Moxe

[1a ce OLUTETaT O/} AMPEKTEH NPUTUCOK,

NPy HENPaBWIHO PakyBakbe CO HUB. Bu
npernopayysame Aa ro NoA1rHeTe Tenesnsopot
33 paboBMTE, KaKO LWTO € NPKKaXaHo. 3a noeexe
MHPOPMaLIMM 3@ paKyBar-ETO CO 0BOj MPOU3BO/,
nornearete Bo Unpacking and Installation Guide
LUTO C€ 1CNopayyBa co Hero.

Hero

@ Jonupajte 0Boj

eKpaH!

®

02 MMosp3yBame Ha TeneBn3opoT
co ypegot One Connect

(Camo Moaenu WTo ce NoaapskaHu of ypeaot One
Connect)

3a noBeke MHbOPMaLIMM KaKo fia ce nosp3eTe npeky ypeaor One
Connect, nposepeTe Bo Unpacking and Installation Guide.

Ypezot One Connect He Tpeba Aa ce KOpUCTU

BO 06paTHa 1K UCnpaseHa nonosxoba. =
QO
e BofeTe CMeTKa fia He ro MoAoXKyBaTe Kabenot a3
X =
Ha JiejcTBaTa HaBeseHW nogony. Kaben 3a 2
[a}
One Connect coapyKm enekTpUYHO Koo 3a =
Hanojysarbe.
i D)
0 %
7 R
Butkare Bpterbe Bneuerse

O VN

MputncHyBarbe Bp3
Hero
NACEPCKM NPOM3BO[ O KNACA1 (camo 3a cepujata The
Frame)
BHVMaHve - Kora e 0TBOpeH eMuTyBa HEBUAMBA acepcKa

EnekTpuyeH yaap

.
paavjauvja. He rnefajte Bo 3pakor.
— Hemojte npemHory aa ro npesutkyBaTte Kaben 3a One

Connect. HemojTe fia ro cevete kabenor.

He cTaBajTe TelLKu npeaMeTh Bp3 KabnuTe.

HemojTe fa ru packnonysate NpuKy4HoLuTe Ha

Kabnure.

® BHWMaHWe - KOPUCTEHETO KOHTPO/M, MPUNAroAyBaksa Uau

MOCTaNKM NOMHAKBU OA, TUE LUTO Ce HaBELEHM TyKa MOXKe Aa

NPeAV3BYMKa M3NI0XyBatbe Ha OnacHa paaujaumja.

KopucTerbe Ha ApykadoT 3a kabnu One Connect

(Camo 3a cepujata QN8**D, QN9**D, S95D)
MoskeTe fja ro KOpMCTUTe ApskavoT 3a kabam One Connect 3a fia

1 cpeaunTe KabnuTe AoAeKa ro NocTaByBsaTe SUAHNOT HOCaY.

03 lMo4eTHO NoCTaByBaH€

Kora 3a nps nar Ke ro BK/y4uTe BaLLMOT TeNEBU3OP, TOj
BeZHaLU Ke ro akT1BMpa NOYeTHOTO nocTasyBarse. Cnepete
I MHCTPYKLIMWTE LLUTO CE MPUKAKyBaaT Ha eKPaHOT U
KOHOWIyprpajTe rn OCHOBHUTE MOCTABKYM Ha TENEBM30POT Criopes,
OTMKPY’KYBaHbETO BO KOE M0 KOPUCTUTE.
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®

° Re BU Tpe6a CMeTKa Ha Samsung 3a fJa npuctanute 4o Uennot MI/IKpOCDOHOT MOXKe [ia Ce BKJTy4U WU UCKTYy4UM CO MOMOLL Ha
oncer Ha naMeTHu ¢yHKLI,l/|VIA ﬂ,OKOI’IKy V|36epeTe JfaHece NPEeKNHYBA4OT LUTO € NOCTaBeH Ha A0/THLOT Ae/1 MU Ha 3aAHMNOT
[0NeH Aen Ha TeneBu3opoT. Ako MI/IKpOd)OHOT € UCKJy4eH, cute

npujasuTe, Ke Ao6UeTe NOBP3yBatbe CaMo CO TepecTpujaneH
(YHKLMM 33 FOBOP W 3BYK LUTO [0 KOPUCTAT MUKPODOHOT HEMa Aa

TB (ce NprMeHyBa Ha ypeau caMo o NPUeMHULMN) 1

6uaat foctanHu.
HaLBOpeLUHY ypeau, Ha np., npeky HDMI. N .
o OyHKUMjaBa e NofApsKaHa camo Bo cepujata QN8**D/

* Kora ro MoHTMpate mogenot 43LS03D co suaeH Hocay, Moxe QN9**D/Q7*D/Q8*D/QNS*D/QN9*D/S9*D/The Frame
Aa Ce MOHTIPa 11 A C& KOPUCTA BEPTUKATHO. o [onosk6aTa 1 GOpMaTa Ha NPEKMHYBAYOT 3a MUKPODOHOT
~ Hexov KapaKTepUCTKI MOXKe Aa HE NOAAP3KYBAAT PexX/M MosKe Jia 61AaT PasnNUHM BO 3aBUCHOCT Of, MOZE/OT.

Ha MOPTPET MK LieN eKpaH. o [logaTouwTe of, MUKPOGDOHOT LLUTO Ce KOPWCTAT 3a aHanu3a He
- T104YETHOTO NOCTaBYyBakbE € ONTUMM3MPAHO 33 PEXKUM Ha e 3a4yByBaar.
nej3a.
|-|OBp3yBaH>e Ha KaMepaTa Co nponssoaoT

Kopuctere Ha TB-KoHTposiop (Camo 3a cepujata QN95D)

Bknyyete ro TeneBn3opoT Co NOMOLL Ha Kon4yeTo TB-KoHTponop Kora Ke noBp3eTe kamepa, MosKe Aa KOpUCTUTE JOMALLIHO

Ha [lo/HaTa CTpaHa Ha TeNeBK30pOT, a NoToa KopucTeTe ja Bexxbarbe 1 ApYru HoBW GYHKLMM CO KamepaTa.

dyHKUMjaTa MeHu 3a KoHTpona. PyHKLMjaTa MeHu 3a KoHTpona

Ce NnojaByBa Kora Ke ro npuTucHeTe konyeto TB-KOHTpoONop Kora (‘)

TENEBK30POT € BKIYYEH.
¢ [lonosk6ata 1 GpopmaTa Ha KOM4MHbaTa Ha J0IHaTa CTpaHa
Ha TeNeBM30pOT MOXKe Aa B1AAT Pa3aIiHM BO 3aBUCHOCT Of, E
Mogenor. Ve
e EKPaHOT MOXKe Aia Ce 3aTeMHU [IOKOIKY He ja OTCTpaHuTe o

3awTuTHaTa donuja Ha noroto SAMSUNG mnu Ha flonHaTa
CTpaHa Ha TeneBn30poT. AKO e 3aneneHa 3aLuTuTHa donuja,

O

OTCTpaHeTe ja.

.

ABTOMaTCKa KopeKLmja Ha

) o / d / Pesonyuuja 1920 x1080, 30 fps (FHD)
=) ) le To

JA
0CBeTNYBaHeTO
Q MeHn 3a KoHTpona Aron Ha reparbe 85°
@ TB-koHTponop Konye / ceH30p 3a Aane4nHCKM ynpasysay /
npeKnHyBay 3a MUKPodoH / *CeH30p 3a ABMXKEHA
G TB-koHTponop Konue / CeH30p 3a AaNe4NHCKMOT ynpaByBay 04 PeLlJa Barbe€ Ha M p06ﬂ eMU
Q NpeKMHyBay 3a MUKPOdOH Oﬂ, p)KyBa Hbe

*  *B0 pexXMMOT YMETHOCT, CEH30pOT Ha Ja/IeYNMHCKMOT yrpaByBaY
PewaBare Ha npobnemun

3a noseke MHGOpMaLMY, NorneaHeTe Bo ,PellaBatbe Ha

npo6nemun” Bo Bony 3a KOPUCHULW.

Kako pa ro BKJIy4uUTe 1 UCKJTy4UTE MUKPOPOHOT @ > = (Konye 3a Haco4yBatbe Haneso) > @3 MocTasyBarbe

> MoppapLuka > OTBOpM Boamny 3a KopucHULM > PeluaBarbe Ha

npo6nemu

AKO COBETUTE 3a peLUaBatbe Ha Npobiemu He nomaraar,

roceTeTe ja ,WWw.Samsung.com” 1 KnnMkHeTe Ha MoaapLuka unm

KOHTaKTVpajTe CO CEPBMCHMOT LieHTap Ha Samsung.

¢ OBOj eKpaH Ce COCTOM Of, MOTMWKCENN 3@ Ye CO3/aBatbe e
notpebHa codbuctTMLmpaHa TexHonoruja. Ha ekpaHor, cenak,
MOKe J1a Ce MojaBaT HEKO/KY CBET/IN UM TEMHW NUKCENN.
OBwe NMKcenu Hema Aa MMaaT HUKAKBO BAKjaHue BPp3
neppopmMaHcHTe Ha ypeaoT.

* 3ajaro [0Be/eTe BalLMOT TeNEBK30p BO ONTUMANHA
cocT0j6a, HaarpaseTe ro co HajHOBMOT codTBep. Mickopuctete
1 yHKLUMWTE AXKYpUpaj cera nnu ABTOMATCKO asxypuparbe
Ha MEHUTO Ha TeNeBn30poT (@ > = (Konye 3a HacouyBarbe
Haneso) > €§3 MocTaByBame > MoaapLuka > Axypupare Ha
codpTBEpOT > AsKypu1paj cera 1n ABTOMATCKO axypuparse).

Ha [IONHUOT ieN Ha TeNeBM30POT OCTaHYBa UCK/YYEH.
*: Camo 3a cepvjata The Frame

3K : MpeKmHyBaY 3a BKNYYyBare/MCKY4yBarbe
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TeneBM30pPOT HE MOXKE A Ce BKIYUM.

o [lpoBepeTe fanu kabenoT 3a HamnojyBarbe € 4060 NpUKIYYHeH
BO NPOU3BOAOT W SUAHWOT NPUKITYYOK.

¢ [lpoBepeTe fanu SUAHVOT NPUKYHOK 33 HaMojyBatbe
bYHKLMOHMPA M Aanu CeH30pOT 3a ane4nHCKMOT ynpasyBay
Ha 0/IHaTa CTpaHa Ha TeNeBM30pOT € BKTyYEH U CBETU
HenpeKuHaTo BO LipBeHa 60ja.

o Obupete ce Aa ro NpUTMUCHeTe KonyeTo TB-KOHTpoNOp Ha
[l0/HaTa CTpaHa Ha TeNeBK30poT 3a la NPoBepuTe Aann uMa
npo6aeMm Co faneqnHCKmoT ynpasysay. [LoKosKy TeneBn3opot
Ce BKNyYK, nornesHete ro Aenot , JaneqmHcK1oT ynpasyBsay
He GYHKLMOHMPa".

JlaneuvMHCKMoT ynpaByBay He GpyHKLMOHMPa.

¢ [lpoBepeTe fanw Tpernka CeH30poT Ha AaNeYNHCKMOT
ynpasyBay Ha 01HaTa CTPaHa Ha TeNeBn3opoT Kora ro

NpuUTHCKaTe KonyeTo @ Ha AaneynHCKMOT ynpasyBa.

- Cepuja DU7 (ocBeH 3a Mogenot DU77**): AKO He Tperka,
3ameHeTe rn batepuuTe Ha AaneynHCKMOT yrpaByBay.
Mposepete fann nonaputeTor (+/-) Ha baTepwjaTa e
MocTaBeH BO TOYHaTa Hacoka. Ce npenopavyBaar ankanHu
6aTepuu 3a NoAoNr paboTeH Bek.

- [Jpyrv Mosienu: Kora 6atepujata Ha SaneumnHcKoTo Ke
Ce NCnpasHK, NosHeTe ja batepujaTa Co KOPUCTEHE Ha
YCB-npukny4okoT (C-Tn) 3a NonHerbe 1au 3aBpTeTe ro
JaneyvHCKMOT yrpasyBay 3a /1a ja M3N0osKuTe conapHaTta
Kenwvja Ha CBeTIvHa.

e Obupaerte ce fja ro HacouWTe Aane4YMHCKMOT ynpaByBay

JVPEKTHO KOH TeNIeBN30pOT Ha ofAanedeHocT 04 1,5-1,8 m.

e AKO BaLLMOT TeNeBm30p BK 611 ucnopadaH co [laneunHcka

KOHTPONa Ha Samsung Smart (fane4nHcku ynpasysay

co Bluetooth), npeo Tpeba Aa ro Bnapute faneynHCKUOT

ynpasyBay CO TeNeBM30pOT. 3a Aa cnapute [aneymHcka

KOHTpONa Ha Samsung Smart, npuTucHeTe rv Kon4nmarta 9

" @ 3ae]HO 3 CeKyHAW.

EKO CEH30p M OCBET/IEHOCT Ha eKPaHoT

PyHKLMjaTa EKo ceH30p aBTOMATCKM ja npuiarofysa

0CBeT/IeHOCTa Ha TeneBm3opoT. OBaa GpyHKLWja ja Mepyu

CBET/IMHATa BO BallaTa coba M aBTOMATCKM ja onTUMU3Mpa

0CBET/IEHOCTa Ha TeNIEBU30POT 3a Aa ja HAManw NoTPOLLyBayKaTta

Ha eHepruja. AKo cakarte Aa ja UCKy4nTe oBaa onumja, onete

BO @ > = (Konye 3a Haco4yBatbe HaneBo) > @ MoctaByBar-e

> CuTe nocTaBKM > ONLLTO M NPMBATHOCT > 3aluTe/a Ha CTpyja v

eHepruja > ONTMMK3aLMja Ha UHTEH3NUTET.

e EKO CeH30pOT Ce Haora Ha fjonHaTa CTpaHa Ha Teneswu3opoT. He
ro 6/10KMpajTe CeH30POT CO KakBM 61no npeametv. OBa Moxke
[la Npein3BMKa HaManyBak-e Ha OCBETIEHOCTA Ha C/IMKaTa.

®

05 Cneuundukaumm n apyru
nHbopmMaLmn

Cneumdurkaumm

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT
Cepwja QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
[Opyrvn mogenu: 3840 x 2160

3BYK (M3ne3)

Cepwuja DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Cepuja S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Cepuja S9*D: 60 W

Cepuja QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Cepuja QN9OD/QN9*D (50"): 40 W
Cepuja QN90D (55"-98"): 60 W, Cepuja QN9*D (55"-85"): 70 W
Cepwja S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Ceputja QN9**D: 90 W

Cepwuja LSO3D (43"-50"): 20 W
Cepuja LSO3D (55"-85"): 40 W

Pa6otHa Temneparypa

10 °C 5o 40 °C (50 °F no104 °F)
Pa6oTHa BnaskHocT

10 % £o 80 %, 6e3 KoHAeH3aLmja
Temnepatypa Ha YyBarbe
-20°C o 45 °C (-4 °F no 113 °F)
BnakHOCT Ha YyBatbe

5% 0 95 %, 6e3 koHAeH3aLvja

3abeneLuku
¢ OB0jypea e aurutaneH anapar of knaca b.
e 3anoBere MHGOPMALIMM BO BPCKA CO HAMOjyBaH-eTo 1

MOTPOLLYBaYKaTa Ha eHepruja, norneAHeTe ru nHopmauunte

Ha HanenHuuaTa 3aneneHa Ha NPou3BoA0T.

— Kaj noBeKeTo Mozienn eTVKeTaTa e 3aKkayeHa Ha 3asHata
CTpaHa Ha Tenesn3opoT. (Kaj Hekou Mofienm eTukeTaTa e Bo
KanakoT 3a NMpUKy4oLu.)

— Ha mopenwuTe Ha ypenot One Connect, 03Hakata e
npuKayeHa Ha AonHata cTpaHa Ha ypesotOne Connect.

e TunuyHaTa NOTpOLLYBa4Ka Ha eHepruja ce mepm cnopeg IEC

62087,

e 3a paa npuknydute LAN-kaben, kopucrete kaben CAT7 (*Tun

STP) 3a nosp3yBarseTo. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

MakenoHcku -7
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o Cnukute v cneumdukaummte Ha Unpacking and Installation
Guide Moxke ia ce pa3nnKyBaaT 0f, BUCTUHCKMOT MPOU3BOA.
e bBpoeBswTe 1 cvKKUTe BO 0BOj EfHOCTaBEH BOAMY 3a
KOPWCTeHbe CATysKaT CaMo Kako pedepeHLia 1 Moxe jia
Ce pa3/InKyBaaT 0/, BUCTUHCKMOT U3rNef, Ha MPOM3BOAOT.
[I13ajHoT 1 cneundmKaLmmnTe Ha NPOVN3BOAOT MOXE fa ce
npomeHar 6e3 NPeTX0AHO 13BEeCTyBatbe.

MOsKHO € fia BU Hannatat AOMONHUTENHO BO ClI@AHUTE CUTYaLIUM:
(a) Ako noBwKaTe MHKeHep, HO He e NpoHajaeH aedbekT
Ha Npou3BoAoT (T.e., BO CNyYaj KOra He CTe ro npoyuTane
NPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE).
(b) AKo ro osiHeceTe ypeoT BO CEPBUCHUOT LieHTap Ha
Samsung, Kaze LUTO Ke ce yTBPAM [ieKa HeMa AedeKT Ha
NpOV3BOAOT (T.e., BO C/lyYaj Kora He CTe ro npountane
NPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE).

Mpen fa Be NOCETU TEXHUYKOTO NNLLE, Ke 6uaeTe U3BECTEHN 3a

CyMaTa Ha aAMUHUCTPATUBHUTE TPOLLIOLM.

lMocne nonpasKarta o CTpaHa Ha HeOBAACTEH CEPBUIC, CaMO-
nonpaska Un HenpodecroHanHa nonpaeka Ha NPoOW3BOAOT,
Samsung He e 0firoBOPEH 3a Kakea 6110 LUTeTa Ha MPOV3BOAOT,
3a KakBa 6110 NoBpesa MK 3a koe 610 APYro Npatuakbe Bo
BPCKa o 6€36eAHOCT Ha NPOV3BOAOT NPEAU3BMKAHO Of 06MA 3a
nonpaeKa Npu LUTO He Ce CIeAeHN BHAMATE/HO OBMe YNaTCTBa
3a Nonpaska v 0ApyKyBatbe. Cekoe OLITETYBake Ha MPOU3BOAO0T
npeAun3BrKaHo o4 0614 Aa ce Nornpasu NPOU3BOAOT O Koe 61no
JIPYro /MLE, 0CBEH 0BACTEHM CEPBUCHM LLEHTPpY Ha Samsung,
HeMma fia buaat ondaTteHu co rapaHumjara.

MoceTteTe ja samsung.com/support 3a a npoHajaeTe
NoHaTaMOoLLIHKU MHbOPMALIMK 33 HAZBOPELLUHUOT afanTep
3a HarnojyBatbe 1 AaneynHCKMOT ynpaByBay BO BPCKa CO
[JvpekTueata Ha EY Ekoawn3ajH - perynatuea EPMN

Hamanysatbe Ha NOTpOLUYBayKaTa Ha eHepruja

Kora Ke ro uckny4ute Tenesn3opoT, Toj NPeMUHYBa BO PEXKMM Ha
MOAroTBEHOCT. Kora e BO PesKnM Ha NOAroTBEHOCT, MPOAO/IKYBa
Jia TPOLLM Maro KONMYeCTBO Ha eHepritja. 3a Aa ja Hamanute
MOTPOLLYBaYKaTa Ha eHeprija, Ucknyyete ro kabenor 3a
HarojyBatbe Kora He NnaHupare Aa ro KopucTuTe TeneBn3opoT
MOAONT BPEMEHCKYM Neproa,.

Samsung u3jaByBa Jeka 0Baa Pafvo onpema e Bo C0o6pasHoCT
co ImpekTtueata 2014/53/EY v COOABETHUTE 3aKOHCKM bapatba
Ha O6eanHeToTo Kpancreo.

LlenocHWoT TeKCT Ha 13jaBaTa 3a c006pa3HOCT e focTanHa Ha
cnefHaBa UHTepHeT-aspeca:

http://www.samsung.com, oeTe Bo 4enoT 3a [oAApLUKa 1
BHeCeTe ro MIMeTO Ha MOZENOT.

OBaa onpema Moxke Aa ce yrnotpebyBsa BO cUTe ApskaBu Ha EY 1
B0 O6esiMHeTOTO KpancTeo.

®yHKumjaTa 3a 5 GHz u 6 GHz WLAN(Wi-Fi) Ha oBaa onpema
MOKe f1a Ce KOPUCTM CaMOo BO 3aTBOPEHU NMPOCTOPUN.

Makc. MOKHOCT Ha npefaBatenor 3a RF:
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[Cepuja QN9**D/QN8**D]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW npw 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Cepuja S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz.

[Cepwja The Frame]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npm 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,
100 mW npmn 5,25 GHz - 5,35 GHz,

100 mW npm 61 GHz - 61,5 GHz.

MpaBnnHO AenoHMpatbe Ha 0BOj MPOU3BO/,
(OTnaaHa enekTpryHa 1 eneKTPOHCKa onpema)
(MpuUMeHNMBO BO ApPsKaBM CO NOCEGHM CUCTEMM
3a CpaByBatbe CO 0TMNAZ0T)

OBaa 03HaKa Ha Npov3BOA0T, NPUBOPOT MKW NUTepaTypaTa
03HaYyBa AieKa NPOW3BO/OT 1 HErOBMOT NEKTPOHCKM Nprbop
(Ha np. nonHavor, caywankute, USB kabenot) He Tpeba Aa ce
OTCTPaHyBaaT 3ae/lHO CO 0CTAHATUOT 0TNaj, 04, IOMaKMHCTBOTO
Ha KpajoT 0/}, HUBHWOT paboTeH Bek. 3a 13berHyBsarbe Ha MOXXHa
LUTeTa BP3 OKOJIMHATA /I YOBEYKOTO 3/ipaBje Npeamn3BrKaHa
CO HEKOHTPOMpaHo dpnarbe 0Tnag, Be Monmme aa ru oasoute
OBVIe NPeAMETY Of, APYruTe BUAOBW 0TNaZ U OArOBOPHO Aa Mt
peLMKvpaTe 3apasy yHarnpeayBarbe Ha eKOMOLLIKM OrpaBAaHO
NOBTOPHO KOPUCTEHE Ha MaTepujanHnTe pecypcy.

dusnYKMTE NKLIA MOXKaT Aa ce obpaTaTt vau Bo NpofaBHULATa
KaJie LUTO ro Kyrue 0Boj MPOU3BOZ, U/N BO C/Y>KOUTE Ha
JloKanHaTa camoynpaBa, 3a JeTanu KaJe W Kako Aa U3BpLuaT
peLMKAnpar-e Ha NPoV3BOAO0T Ha HauYMH 6e3be/eH no
OKONMHaTa.

[lenoBHWTE KOPUCHULIM MOXKaT fa ce 0bpaTat Ao CBOjoT
CHabzlyBaY v ia r’1 NpoBepar o4peabuTe 1 ycnosute Bo
J10roBOpOT 3a Habaska. OBOj NPOV3BO/, U HEFOBWOT e/IeKTPOHCKM
npubop He Tpeba Aa ce MeLLiaaT Co Apyr KOMepLjaneH oTnag.

OTcTpaHyBakbe Ha baTtepujata

¢ 3apajaotcTpanuTe batepujata, KOHTaKTVpajTe CO OBNaCTEH
CepByCeH LieHTap. 3a fia AobueTe ynaTcTsa 3a OTCTPaHyBare
Ha 6atepujaTta, Be Mon1Me nocetete ja www.samsung.com/
global/ecodesign_energy.

* 3aBawa 6e3beaHocT, He 06KAayBajTe Ce a ja OTCTpaHUTe
6atepwjaTa. Ako 6atepujata He € COOZBETHO OTCTPAHETa, Toa
MOKe [ia IoBejie A0 OLUTeTyBarbe Ha baTepujaTta 1 ypeaor,
Jla NpeAn3BYMKa IM4Ha NOBPeAa, N/vnun Aa pesyntvpa co
HamaneHa 6e36eIHOCT Ha ypesioT.



lMpaBWHO OTCTPaHyBatbe Ha 6aTepumnTe of,
0BOj MPOV3BOA,

(Mp1MeHNMBO BO Ap3KaBK CO NOCEGHU
CMUCTeMM 3a CrpaByBakbe CO 0TNajoT)

OBaa 03HaKa Ha baTepwjaTa, Ha ynaTCTBOTO MW Ha NaKyBaHEeTO
03HauyBa AeKa batepuuTe 0f 0BOj NMPOM3BOZ He Tpeba fa ce
OTCTPaHaT 3ae/HO CO OCTAHATWOT OTMNaZ 04, JOMaKMHCTBOTO
Ha KpajoT 04, HUBHMOT paboTeH Bek. Kazie LT ce 03Ha4eHn
xemuckumte cumbonn Hg, Cd nnm Pb o3HadyBaat aeka batepvjata
COZPYKM KM1BA, KAAMNYM U1 0/10BO HAZ NPenopayaHoTo HUBO
B0 JlnpekTuneata 2006/66/EC. Ako batepuute He ce OTCTpaHaT
NpaBW/IHO, OBME CYMNCTaHLM MOXKAT Aa NPeAy3BMKaaT LWTeTa Bp3
4OBEKOBOTO 34paBje UM )KUBOTHATa CpeavHa.
3a 3alTvTa Ha NPUPOAHUTE Pecypcy 1 NOAAPLLKA 33 MOBTOPHOTO
KOpUCTerbE Ha MaTepujanHuTe pecypcy, Be Monume ga rn
0/iBOVTE BaTepuunTe 0/ 0CTAHATMOT OTNAZ U fia M1 peLuKvpaTe
npeky BalLvoT lokaneH, 6ecrnnateH CUCTeM 3a BpaKarbe Ha
6artepuu.
e Buaot Ha baTepwjaTa Moye fia Ce pas/IMKyBa BO 3aBUCHOCT
O/, MOZIeNOT.

MpaBunHO OTCTpaHyBakbe Ha 6aTepumTe of,
0BOj NMPOU3BOA,

(MprUMeHMBO BO APsKaBM CO NOCE6HU
CUCTeMM 3a CrpaByBatbe CO 0TNaAoT)

O3HakaTa Ha baTepwjata, ynaTcTBOTO UM NaKyBaHETO YKasKyBa
Jeka baTepwujaTa Bo 0B0j Mpom3Boz, He Tpeba Aa ce dpna 3aeHO
€O OCTAHATUOT OTNAJ, O JOMAKUHCTBOTO. Kafie LUTO Ce 03HaYeHH,
xemuckute cumbonm Hg, Cd nnm Pb 03HauyBaart Aeka 6atepujata
CO/LPKM KMBA, KaAMUYM 1N 0N10BO HajJ NPenopayYaHoTo HBO BO
[LnpekTusata 2006/66/EC.
batepwjaTa Koja e cocTaBeH fien 0/, 0BOj MPOM3BOA HE MOXKe fia
6ve 3amMeHeTa 04, KOPUCHWKOT. 3a MHGOPMaLLMKM 3a Hej3nHa
3ameHa, Be Monvme obparerte ce 10 BalwmoT cepeuceH LieHTap.
He obuaysajTe ce aa ja otcTpaHuTe batepujata unm aa ja pnute
BO OraH. He packnonyBajTe ja, He KpLLETe ja aun He fynyeTe
ja batepujata. AKo cakate fia ce 0c10601Te O MPOV3BO/OT,
MECTOTO 33 CObMpatbe 0TNag, Ke rm npesemMe HeONXoAHWUTE MEPKU
33 peLMKnparbe v TpeTMaH Ha NpoM3BOAOT, BKAYYYBajKM ja 1
6atepujata.
e Bwaot Ha 6aTepujaTta MOKe Aa ce pasnivKyBa BO 3aBUCHOCT

0/} MOAEeNoT.

U3jaBa 3a coo6pasHOCT

Mpoussoauten

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tproscko ume: Samsung Electronics Co., Ltd
Agnpeca: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

[etanu 3a nponssogoT

Mpowseoa: Smart Control

Mogen(n): VG-TM2360S

M3jaBa n npuMeHnMBY CTaHaapan

Co oBa 13jaByBame MoZ, Lie/I0CHa Halla 0froBOPHOCT AeKa
ropeHaBefieHNOT NPOW3BOZ, € BO COMNACHOCT CO OCHOBHUTE
6apatba Ha [inpekTveata 3a paguoonpema (2014/53/EY) co

VIMOHOTIMB|N

npuMeHa Ha:

EMC Be3begHocT
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Paguo
EN300328V2.2.2
1 [ivpekTtusata (2011/65/EY) 3a orpaHuuyBarbe Ha KOPUCTEHETO
Ha OZipe/ieH M OMacHM CYNCTaHLMM BO €IEKTPUYHA W €NEKTPOHCKA
onpeMa co npumeHa Ha EN [EC 63000:2018.

MoTnuwaH 3a 1 Bo MMe Ha: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
1411.2023 r. (MecTo 1 AaTyM Ha NOTNWLLYBaHETO)

St bldrip

x OBa He e afpecarta Ha CepBuUCeH LieHTap Ha Samsung.

Stephen Colclough — lnpekTtop
3a perynaTopHu npallaba
(VIMe 1 NOTNKUC Ha OBNACTEHOTO
nuue)

MornenHerte ja agpecata unu TenepoHCKMOT 6poj Ha
CepBWCHWOT LieHTap Ha Samsung BO rapaHTHUOT INCT UK
KOHTaKTMpajTe CO MPOAABAYOT Of Kajie LLTO CTe ro Kynune
NPOV3BOAOT.
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Pred branjem tega Preprost
uporabniski prironik

Ta televizorvsebuje Preprost uporabniski prirocnik in vgrajen
Uporabniski vodnik (@ > = (levi smerni gumb) > $§3 Nastavitve
> Podpora > Odpri uporabniski vodnik).

Opozorilo! Pomembna varnostna
navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila. V spodnji

tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vasem
izdelku Samsung.

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA). VNOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku prilozena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi

> >

invzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave

z elektri¢no ozemljitvijo. Ce na izdelku z
D elektri¢nim kablom ni tega simbola, MORA
imeti izdelek zanesljivo povezavo z zascitno
ozemljitvijo.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna

/\/ napetost, oznacena s tem simbolom, je

napetost izmenicnega toka.

Napetost enosmernega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost enosmernega toka.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: Ta

f simbol uporabnika poziva, naj v Preprost
uporabniski priro¢nik prebere nadaljnje

informacije o varnosti.
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Napajanje

Stenskih vticnic, podaljskov ali vmesnikov ne preobremenite
nad njihovo napetostjo in zmogljivostjo. S tem lahko
povzrocite pozar ali elektri¢ni udar.

Informacije o napetosti in toku najdete v razdelku s tehni¢nimi

podatki o napajanju v priro¢niku ali na nalepki o napajanju na

izdelku.

Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih

stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje. Se posebno

pozorni bodite na del kabla, kjer je vti¢, na stensko vticnico in
na tocko, kjer kabel izstopa iz naprave.

V odprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S

tem lahko povzrocite elektri¢ni udar.

Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete

elektricnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen

tehnik.

Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vticnico. Ko

odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno povlecite za

vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel.

Napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Ce naprava ne deluje normalno — posebno ¢e oddaja

nenavaden zvok ali vonj — jo takoj izkljucite in se obrnite na

pooblascenega trgovca ali servisni center druzbe Samsung.

Da napravo zascitite med nevihto ali Ce je dalj asa ne boste

nadzorovali ali uporabljali, iztaknite vtic iz stenske vti¢nice in

odklopite antenski ali kabelski sistem.

— (e se na napajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel
mocno segreje, zacne iskriti ali pa se poskoduje njegova
izolacija, kar lahko povzrodi elektri¢ni udar, uhajanje
elektri¢nega toka ali pozar.

Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.

— (e nista ustrezno ozemljena, lahko to povzroci elektri¢ni
udar ali poskodovanje opreme. (Samo oprema razreda l.)

Ce Zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljucite iz

vticnice. Stenska vticnica in napajalni vti¢ naj bosta vedno

dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz
napajanja.



Namestitev

¢ Naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelne
lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni soncni svetlobi.

¢ Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko
povzroci pozar ali elektricni udar.

* Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

¢ Prinamestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali
nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi snovmi ali
vokoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer
letaliSce, Zelezniska postaja itd.), se obrnite na pooblasceni
servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko
pride do resnih poskodb televizorja.

¢ Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.

Pritrjevanje televizorja na steno

Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natan¢no
upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizor ni
pravilno pritrjen, lahko zdrsne ali pade in povzroci
resne telesne poskodbe otroka ali odrasle osebe
in resne poskodbe televizorja.

e Zanarocilo kompleta opreme za pritrditev na steno Samsung
se obrnite na servisni center druzbe Samsung.

¢ Samsung ne odgovarja za poskodbe izdelka ali telesne
poskodbe, ce se odlocite, da boste sami namestili stensko
drzalo.

¢ Samsung ni odgovoren za poskodovanje izdelka ali telesne

poskodbe, e stranka uporablja stensko drzalo, ki ni VESA ali ni

odobrena, ali ¢e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.

e Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno,

pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev na steno
namestite na povrsine, ki niso mavcne plosce, se obrnite za
dodatne informacije obrnite na najbliZjega prodajalca. Ce
televizor namestite na strop ali posevno steno, lahko pade in
povzrodi hude telesne poskodbe.

e Prinamestitvi stenskega drzala priporo¢amo, da privijete vse
Stiri vijake VESA.

o (e 7elite namestiti stensko drzalo, ki se ga v steno privije
samo z zgornjima vijakoma, morate uporabiti stensko
drzalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev.
(Dobavljivost tovrstne opreme za pritrditev na steno je
odvisna od geografskega obmocja.)

¢ Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopinj.

¢ Standardne dimenzije opreme za pritrditev na steno so
navedene v tabeliv priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.

Stenskega drzala ne namescajte, ko je televizor
vklopljen. To lahko povzro¢i telesne poskodbe
zaradi elektroSoka.

¢ Ne uporabljajte vijakov, dalj$ih od standardnih dimenzij ali ne
ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA. Predolgi
vijaki lahko poskodujejo notranjost televizorja.

¢ Priopremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam
za vijake standarda VESA, se lahko dolZina vijakov razlikuje
glede na njene specifikacije.

¢ Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskodujete
izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako poskodujete sebe ali
druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

¢ Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.
— Ceje model televizorja 82-paléni ali vegji, naj ga na steno

namestijo Stiri osebe.

Zagotavljanje ustreznega prezraCevanja televizorja

Televizor *in pretvornik One Connect namestite tako, da je vsaj 10
cm med televizorjem *in pretvornikom One Connect in ostalimi
predmeti (stenami, stranicami omar itd.), da zagotovite ustrezno
prezracevanje. Pri neustreznem prezracevanju lahko pride do

pozara ali tezav z izdelkom zaradi povisane notranje temperature.

*: Samo model, ki podpira napravo One Connect

« Toplo priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali
na steno uporabite samo dele, ki jih nudi druzba Samsung.
Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z
izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi padca izdelka.

Varnostni ukrep

Pozor: televizorja ni dovoljeno vleci,
potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade.
Predvsem se ne nagibajte na televizorin ne
povzrocite njegove nestabilnosti. Lahko se
prevrne in povzroCi tezje telesne poskodbe
ali smrt. Upostevajte varnostne ukrepe,
navedene na letaku z varnostnimi ukrepi, ki
je priloZen televizorju. Za dodatno stabilnost

invarnost lahko kupite in namestite
napravo za preprecevanje padcev, kot je
opisano v razdelku »Preprecevanje padcev
televizorja«.

OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite na
nestabilno mesto, Televizor lahko pade in povzroci
hude ali smrtne telesne poskodbe. Veliko poskodb
je mogoce prepreciti s temi preprostimi ukrepi:
¢ Vedno uporabljajte omarice ali stojala oziroma nacine
namescanja, ki jih priporo¢a Samsung.
¢ Vedno uporabite pohistvo, ki lahko televizorvarno podpira.
¢ Vedno zagotovite, da televizor ne visi prek roba podpornega
pohistva.
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¢ Vedno poucite o nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da bi
dosegli televizor ali njegove kontrolnike.

e Kable, ki so prikljuceni na televizijo, vedno napeljite tako, da se

Ceznje ne morete spotakniti, jih iztrgati ali izvleci.

¢ Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto,

¢ Televizorja nikoli ne postavite na visoko pohistvo (na primer,
kredenco ali knjizno polico), ne da bi pohistvo in televizor
pritrdili na ustrezno podporo.

¢ Televizorja nikoli ne postavite na krpo ali druge materiale med

televizorjem in pohiStvom, na katerem stoji.

e Igrac ali daljinskih upravljalnikov nikoli ne polagajte na vrh
televizorja ali na pohistvo, na katerem je ta namescen, saj
lahko to spodbudi k plezanju na televizor.

Zgornja priporocila upostevajte tudi, ¢e televizor shranjujete in

premescate.

(e morate televizor prestaviti, dvigniti ali o¢istiti, pazite, da ne
izvleCete stojala.

Preprecevanje padca televizorja

\)
N

TS

* : Stensko sidro (ni prilozeno)
1. Z ustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali
so vijaki trdno priviti v steno.

— Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni
vloZki, odvisno od vrste stene.

2. Z ustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.

- Zaspecifikacije vijakov glejte razdelek o standardnem
vijaku v tabeli v priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.

3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na
steno, povezite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zavezite.

- Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti
nazaj.

- Vrvico priveZite tako, da so nosilci na steni v viSini nosilcev
na televizorju ali nizje.

Previdnostni ukrepi pri namescanju televizorja s stojalom

(Samo serija The Frame)

Ko namescate televizor s stojalom, stojala ne postavljajte
na zadnji del mize. V nasprotnem primeru senzor gibanja na
spodnjem delu televizorja morda ne bo pravilno deloval.
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Delovanje

Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo

predpisi, s katerimi je doloceno, da morate baterije odvreci

na okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali

recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.

Dodatno opremo (daljinski upravljalnik, baterije itd.) hranite

navarnem mestu zunaj dosega.

Izdelka ne udarjajte in pazite, davam ne pade na tla. Ce je

izdelek poskodovan, izkljucite napajalni kabel in se obrnite na

servisni center druzbe Samsung.

Baterij ali daljinskega upravljalnika ne odvrzite v ogenj.

Ne povzrocajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali

pregrevajte.

Po odstranitvi zascitne folije zaslona nikoli ne odstranite

polarizacijske folije.

— (e ne najdete nalepke za odstranitev zaicitne folije, je bila
zascitna folija Ze odstranjena.

POZOR: Ce baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z

napacnimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo

z baterijami iste ali enakovredne vrste.

OPOZORILO -V blizini izdelka ne uporabljajte uparjalnikov

tekocin, ki vsebujejo kemikalije, kot so sredstva za odganjanje

komarjev ali osveZilci zraka.

— (e para pride v stik s povréino izdelka ali prodre v izdelek,
lahko povzroci madeze ali okvaro.

OPOZORILO ~ PRIZGANE SVECE IN DRUGE

PREDMETE Z ODPRTIM PLAMENOM

HRANITE STRAN OD IZDELKA, DA

PREPRECITE SIRJENJE OGNJA.

VzdrZevanje televizorja

Ce Zelite otistiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz
stenske vticnice in izdelek obrisite z mehko in suho krpo. Ne
uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razredcil,
sredstev proti komarjem, osvezilnikov prostora, maziv ali Cistil.
Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbrisejo natise
na njem.

Med cCiscenjem se lahko opraska zunanjost in zaslon
televizorja. Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in
zaslon previdno obrisite z mehko krpo.

Vode ali katere koli tekoCine ne prsite neposredno na televizor.
Ce tekotina prodre v izdelek, lahko povzro¢i okvaro, pozar ali
elektricni udar.



01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce
kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

e Preprost uporabniski prirocnik

* Garancijska kartica / Regulativna navodila (ponekod niso na
voljo)

e *Pametni daljinski upravljalnik Samsung

e *Baterije & daljinskega upravljalnika

e *Adapterza kartico za splosni vmesnik

¢ *Napajalni kabel televizorja

e *Adapterza opremo za pritrditev na steno x 2

e **Pretvornik One Connect

e **Napajalni kabel pretvornika One Connect

e **Kabel naprave One Connect x 2

e **Drzalo za kabel One Connect (za stenski nosilec)

e ***Pretvornik One Connect

e ***Napajalni kabel pretvornika One Connect

e ***Kabel naprave One Connect

e Spletna kamera / Pokrov objektiva / Pogo adapter (samo
serija QN95D)

*: Odvisno od modela in geografske regije nekateri elementi,

navedeni zgoraj, morda niso vkljuCeni v paket.

**: Serija QN9**D, QN8**D, S95D

***: Serija The Frame

¢ Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

¢ Barvain oblika predmetov sta odvisni od modelov.

e Kabli, ki niso prilozeni, so na prodaj posebe;j.

e Ko odpirate Skatlo, preverite, ali je vembalaZi oziroma za njo
Se kakSna morebitna dodatna oprema.

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni
lahko poskodujejo zaradi neposrednega pritiska.
Priporo¢amo, da televizor dvignete tako, da
primete robove, kot je prikazano. Za ve¢ informacij
o rokovanju si oglejte Unpacking and Installation
Guide, ki je prilozen temu izdelku.

@ Ne dotikajte se
tega zaslona!

02 Povezavatelevizorjas
pretvornikom One Connect

(Samo model, ki podpira napravo One Connect)

Za vec informacij o povezavi prek pretvornika One Connect glejte

Unpacking and Installation Guide.
e Pretvornika One Connect ne uporabljajte v
pokon¢nem polozaju ali obrnjenega navzdol.
e Kabel ne izpostavljajte spodaj navedenemu.
Vizdelku Kabel naprave One Connect je
elektri¢no vezje.

8 @ N
:l— 5 /b -
Pregibanje Zvijanje Vlecenje

N A

Pritiskanje na kabel Elektri¢ni udar

LASERSKI IZDELEK RAZREDA1 (samo serija The Frame)

e Pozor - nevidno lasersko sevanje, ko je odprt. Ne glejte
neposredno v zarek.
— Kabel naprave One Connect ne upogibajte prevec. Kabla

ne rezite.

- Nakabel ne postavljajte tezkih predmetov.
— Kabelskih prikljuckov ne razstavljajte.

e Pozor - kakrsno koli upravljanje ali prilagajanje oziroma
izvajanje postopkoyv, ki niso navedeni tukaj, lahko povzroci
nevarno izpostavljenost sevanju.

Uporaba drzala za kable One Connect

(Samo serija QN8**D, QN9**D, S95D)
V primeru namestitve stenskega nosilca lahko kable uredite z
uporabo drZala za kable One Connect.

03 Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se takoj zazene zaCetna nastavitev.
Sledite navodilom na zaslonu in konfigurirajte osnovne
nastavitve televizorja glede na vase okolis¢ine uporabe.
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¢ Zadostop do na omrezju temeljecih pametnih storitev boste
potrebovali ratun Samsung. Ce izberete moznost brez prijave,
se boste lahko povezali samo z zemeljskimi TV-postajami
(velja samo naprave s sprejemniki) in zunanjimi napravami, na
primer prek vmesnika HDMI.

o Cemodel 43L.503D namescate na stenski nosilec, ga lahko
namestite navpicno in ga uporabljate v taki usmeritvi.
- Nekatere funkcije morda ne podpirajo pokon¢nega nacina

ali celozaslonskega prikaza.

- Zacetna nastavitev je optimizirana za lezei nacin.

Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Televizor lahko vklopite zgumbom Upravljalnik televizorja na
spodnjem delu televizorja in uporabite Nadzorni meni. Nadzorni
meni se pojavi, ko je televizor vklopljen ter uporabite Upravljalnik
televizorja in na njem pritisnete gub.
¢ Polozaj in oblika gumbov na spodnjem delu televizorja se
lahko razlikujeta glede na model.
¢ Zaslon je lahko potemnjen, Ce zas¢itna folija ni odstranjena
z logotipa SAMSUNG oz. s spodnjega dela televizorja. Ce je
namescen zascitni film, ga odstranite.

"

)

Iy

Q Nadzorni meni

@ Gumb Upravljalnik televizorja/senzor daljinskega

upravljalnika/stikalo mikrofona/*Senzor gibanja

G Gumb Upravljalnik televizorja/senzor daljinskega

upravljalnika

Q stikalo mikrofona

e *Vnacinu Umetnost senzor daljinskega upravljalnika na dnu
televizorja ostane izklopljen.

*: Samo serija The Frame

Kako vklopiti in izklopiti mikrofon

VrstaA

* : Stikalo za vklop/izklop

Slovens¢ina - 6

Mikrofon lahko vklopite ali izklopite s pritiskom na stikalo na

spodnjem delu ali na zadnjem spodnjem delu televizorja. Ce

mikrofon izklopite, ne bo na voljo nobena glasovna funkcija in

funkcija, ki uporablja mikrofon.

¢ Tafunkcija je podprta samo v seriji QN8**D/QN9**D/Q7*D/
Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame.

¢ Polozaj in oblika stikala mikrofona se lahko razlikujeta glede
na model.

¢ Med analizo na podlagi podatkov iz mikrofona se podatki ne
shranjujejo.

Prikljucitev kamere na izdelek
(Samo serija QN95D)

Ce prikljucite kamero, jo lahko uporabljate za domaco vadbo in
druge nove funkcije.

T
L 0
Locljivost 1920 x1080, 30 slicic/s (FHD)
Samodejno popravljanje oA
osvetlitve
Kot gledanja 85°

04 Odpravljanje tezavin
vzdrZevanje

Odpravljanje tezav

Za vet informacij si oglejte poglavje »Odpravljanje tezav« v

Uporabniski vodnik.

@ > = (levismerni gumb) > £33 Nastavitve > Podpora > Odpri

uporabniski vodnik > Odpravljanje tezav

Ce noben od nasvetov za odpravljanje te7av ni ustrezen, obis¢ite

spletno mesto »www.samsung.com« in kliknite moznost

»Podpora« ali pa se obrnite na Samsungov servisni center.

e Taploscaje sestavljena iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo
katerih je potrebna posebna tehnologija. Kljub temu je lahko
na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne
pike ne vplivajo na delovanje izdelka.

¢ Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da
ga nadgradite na najnovejso programsko opremo. Uporabite
funkcijo Posodobi zdaj ali Samodejna posodobitev v meniju
televizorja (@ > = (levi smerni gumb) > @ Nastavitve >
Podpora > Posodobitev programske opreme > Posodobi zdaj
ali Samodejna posodobitev).



Televizorja ni mogoce vklopiti.

e Poskrbite, da je napajalni kabel trdno prikljucen vizdelek in
stensko vticnico.

¢ Prepricajte se, ali vticnica deluje in senzor daljinskega
upravljalnika na televizorju spodaj sveti v mocni rdeci barvi.

e Pritisnite gumb Upravljalnik televizorja na spodnjem delu
televizorja, da se prepricate, da tezave ne povzroca daljinski
upravljalnik. Ce se televizor vklopi, si oglejte razdelek
»Daljinski upravljalnik ne deluje«.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

¢ Preverite, ali senzor daljinskega upravljalnika na spodnjem
delu televizorja utripa, ko pritisnete gumb @ na daljinskem
upravljalniku.

— Serija DU7 (razen modela DU77**): Ce ne utripa,
zamenjajte baterije daljinskega upravljalnika. Prepricajte
se, da sta bateriji namesceni tako, da so poli (+/-) obrnjeni
v pravo smer. Za daljSo Zivljenjsko dobo priporo¢amo
uporabo alkalnih baterij.

- Drugi modeli: Ko je baterija daljinskega upravljalnika
izpraznjena, jo napolnite prek vrat USB (tip C) za polnjenje
ali pa obrnite daljinski upravljalnik tako, da son¢no celico
izpostavite svetlobi.

¢ Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z
razdalje1,5-1,8 m.

« (Cejetelevizorju prilozen upravljalnik Pametni daljinski
upravljalnik Samsung (daljinski upravljalnik s funkcijo
Bluetooth), ga morate seznaniti s televizorjem. Ce Zelite
povezati daljinski upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik
Samsung, hkrati pritisnite gumba @ in @terju drzite 3
sekund.

Ekoloski senzorin svetlost zaslona

Ekoloski senzor samodejno nastavi svetlost televizorja. Ta

funkcija meri svetlost v prostoru in samodejno optimira svetlost

televizorja za manjéo porabo energije. Ce Zelite to izklopiti, se

pomaknite na @ > = (levi smerni gumb) > €§,3 Nastavitve >

Vse nastavitve > Splosno in zasebnost > Napajanje in varcevanje z

energijo > Optimizacija svetlosti.

e Ekoloski senzor se nahaja na dnu televizorja. Senzorja ne
blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko.

05 Specifikacije in druge
informacije
Specifikacije

Locljivost zaslona
Serija QN8**D/QN9**D: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

Zvok (izhod)

Serija DU7/DU8/Q6*D/Q7*D: 20 W
Serija S90D/Q8*D/QN8*D: 40 W
Serija S9*D: 60 W

Serija QN9OD/QN9*D (43"): 20 W
Serija QN90D/QN9*D (50"): 40 W
Serija QN90D (55"-98"): 60 W, Serija QN9*D (55"-85"): 70 W
Serija S95D/QN95D/QN8**D: 70 W
Serija QN9**D: 90 W

Serija LS03D (43"-50"): 20 W

Serija LS03D (55"-85"): 40 W

Delovna temperatura

0d 10 °C do 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Delovna vlaznost

10-80 %, brez kondenzacije
Temperatura shranjevanja

0d -20°Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri shranjevanju

5-95 %, brez kondenzacije

Opombe

e Tanaprava je digitalni aparat razreda B.

¢ Zainformacije o napajanju in ve¢ o porabi energije si oglejte
podatke na nalepki na izdelku.

- Nalepka je pri vecini modelov pritrjena na hrbtni del
televizorja. (Pri nekaterih modelih je nalepka na notranji
strani pokrovcka za prikljucke.)

— Primodelih pretvornika One Connect se nalepka nahaja na
dnu pretvornika One Connect.

e Obicajna poraba elektricne energije je izmerjena v skladu s

standardom IEC 62087.

e Zaprikljucitev kabla LAN uporabite kabel 7. kategorije (tip

*STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair
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e Slike in tehni¢ni podatki priro¢nika Unpacking and Installation
Guide se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka.

e Slike inilustracije vtem Preprost uporabniski prirocnik so
samo za referenco in so lahko drugacne od dejanskega videza
izdelka. Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo
brez predhodnega obvestila.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obis¢e tehnik in izdelek ni okvarjen
(npr. Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete na servisni center druzbe Samsung in ni
okvarjen (npr. e niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom
tehnika.

Samsung ne odgovarja v primeru $kode na napravi, ki so
posledica nestrokovnega poskusa popravila s strani uporabnika,
servisa, ter neupostevanja navodil natacnega popravila in
garancijskih pogojev. Garancijski pogoji ne pokrivajo Skode

na izdelku, ki so posledica poskusa popravila izdelka s strani
nepooblascene osebe. Garancijski pogoji se upostevajo samo v
primeru popravila pri certifiranem ponudniku servisnih storitev
Samsung.

Obiscite Samsung.com/podpora in pois¢ite podrobnejse
informacije o zunanjem napajalniku in daljinskem upravljalniku,
povezanih z direktivo EU o Okoljski uredbi - ErP regulation

Zmanjsanje porabe energije

Po izklopu preklopi televizorv stanje pripravljenosti. V stanju
pripravljenosti e vedno porablja nekaj energije. Za zmanjsanje
porabe energije izklju¢ite napajalni kabel, ¢e televizorja ne boste
uporabljali dolgo ¢asa.

S tem druzba Samsung izjavlja, da je ta radijska oprema skladna z
Direktivo 2014/53/EU in veljavnimi normativnimi zahtevami ZK.
Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem
internetnem naslovu:

http://www.samsung.com; pojdite na moznost Podpora in
vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati vvseh drzavah EU inv ZK.
Funkcijo 5 GHz in 6 GHz omreZja WLAN (Wi-Fi) te opreme je
dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

Najvecja moc oddajanja RF:

Slovenscina - 8

[Serija QN9**D/QN8**D]

100 mW pri 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 - 5,25 GHz &5,47 - 5,725 GHz,
100 MW pri 5,25 - 5,35 GHz,

200 MW pri 5945 - 6,425 GHz.

[Serija S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7]
100 mW pri 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 - 5,35 GHz.

[Serija The Frame]

100 mW pri 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,
100 mW pri 5,25 - 5,35 GHz,

100 mW pri 61 - 61,5 GHz.

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna
elektri¢na in elektronska oprema)
(Velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da
izdelka in njegove elektronske dodatne opreme (npr. elektricnega
polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu zivljenjske dobe ni
dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od
drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v recikliranje ter
tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov.
Tako boste preprecili morebitno tveganje za okolje ali zdravje
ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam

in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje,
obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni
organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo
pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske
dodatne opreme pri odstranjevanju ni dovoljeno mesati z drugimi
gospodarskimi odpadki.

Odstranjevanje baterije

o (e Zelite odstraniti baterijo, se obrnite na pooblaceni servisni
center. Da pridobite navodila za odstranitev baterije, obiscite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Zaradilastne varnosti ne smete poskusati odstraniti baterije
lastnoro¢no. Ce se baterije ne odstrani na pravilen nacin, lahko
pride do poskodb baterije in naprave, osebnih poskodb in/ali
se povzroci, da naprava nivec varna.



Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku
(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da
baterij vtem izdelku ob izteku njihove Zivljenjske dobe ni
dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki.
Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija
vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v kolic¢inah, ki presegajo
referen¢ne nivoje v direktivi ES 2006/66. Ce baterije niso ustrezno
odstranjene, lahko tovrstne snovi Skodujejo zdravju ljudi oziroma
okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo
materialov, baterije loCite od ostalih odpadkov in jih oddajte na
predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

¢ Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku
(Velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na bateriji, embalazi ali v priro¢niku pomeni, da

baterije vtem izdelku ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi
gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali
Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v
kolic¢inah, ki presegajo referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.
Baterije vtem izdelku ne sme menjati uporabnik. Za informacije
0 menjavi se posvetujte s svojo servisno sluzbo. Baterije ne
poskusajte odstraniti ali sezgati. Baterije ne razstavljajte, stiskajte
ali luknjajte. Ce Zelite odstraniti izdelek, se obrnite na obrat

za zbiranje odpadkov, kjer ga bodo skupaj z baterije ustrezno
reciklirali ali odstranili.

e Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

®

Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec
Ime: Samsung
Registrirano trgovsko ime: Samsung Electronics Co., Ltd

Naslov: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacije o izdelku

lzdelek : Smart Control

Model(i) : VG-TM2360S

Deklaracija in veljavni standardi

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek
ustreza bistvenim zahtevam: Diecktiva 2014/53/EU o radijski
opremi z uporabo:
EMC
EN301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.24

Varnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Radio

EN300328V2.2.2

Direktive (2011/65/EU) o omejitvah uporabe dolocenih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi, ki se izvaja po EN IEC
63000:2018.

Podpisano za in vimenu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2023-11-14 (Kraj in datum podpisa)

St bl

x To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in
telefonsko Stevilko servisnega centra Samsung najdete na
garancijskem listu, lahko pa kontaktirate prodajalca, kjer ste
kupili svoj izdelek.

Stephen Colclough - Direktor za
regulativne zadeve

(Ime in podpis pooblascene
osebe)
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Pirms $is Isa lieto$anas pamaciba
lasiSanas

Sitelevizora komplektacija ir ieklauta &i Isa lietosanas pamaciba
un iegulta LietoSanas pamaciba (@ > = (kreisa virziena poga) »
@,3 lestatijumi > Atbalsts > Atvért lietoSanas pamacibu).

Bridinajums! Svarigas droSibas
instrukcijas
Ladzy, izlasiet Sis drosibas instrukcijas pirms televizora

izmantosanas. Talak esosaja tabula skatiet to simbolu
skaidrojumu, kas var bt noraditi uz jisu Samsung produkta.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAI IZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). IEKSPUSE NAV
DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET
VISUS APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKALPES
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM.

Sis simbols norada uz to, ka iek3pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida saskarsme
arjebkuru Siizstradajuma iek$&ju dalu ir
bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga literatdra
parizmantosanu un apkopi.

> >

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepiecieSams drosibas elektriskais

savienojums ar zemi (zemé&jums). Ja Sis
simbols nav noradits uz produkta ar stravas
pievadu, produktam IR jabat uzticamam

savienojumam ar aizsargzemeéjurnu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Lidzstravas spriegums: ar So simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
lidzstravas spriegums.

Uzmanibu. Skatiet lietoSanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas
arlsa lietodanas pamaciba, lai uzzinatu
detalizétaku drosibas informaciju.
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Barosana

Nepérslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai
adapterus, parsniedzot to spriegumu un kapacitati. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektrosoku.

Skatiet rokasgramatas barosanas specifikaciju sadalu vai

stravas avota etiketi uz produkta, lai iegiitu informaciju par

spriegumu un stravas stiprumu.

Barosanas vadiem jabat izvietotiem t3, lai uz tiem nevarétu

uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz tiem vai

pie tiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu
galiem, sienas kontaktligzdam un vietam, kur tie irizvaditi no
ierices.

Nekad neievietojiet neko metalisku aparatlras atvértajas

dalas. Tas var izraisit elektrosoku.

Lai izvairitos no elektrosoka, nekad nepieskarieties aparattras

iekSpusei. Aparatdru ir paredzéts atvért tikai kvalificétam

tehnikim.

Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir

stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu

no sienas kontaktligzdas, vienmérvelciet aiz stravas vada

kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas

vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

Ja 8T aparatdra nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada

neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to no

elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitdju Samsung
vai servisa centru.

Lai aizsargatu So aparatlru pérkona negaisa gadijuma vai

gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez uzraudzibas un

netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un
atvienojiet no tas antenas vai kabela sistému.

— Uzkrajusies puteklivar izraisit elektroSoku, stravas nopladi
vai aizdegsanos, jo to ietekmé stravas vads var radit
dzirksteles un karstumu, vai ari vada izol&cija var sairt.

lzmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas

kontaktligzdu.

- Nepietiekams iezeméjums var izraisit elektrosoku vai
sabojat iekartu. (Tikai L klases iekartam.)

Lai pilniba izslégtu So aparatru, atvienojiet to no

sienas kontaktligzdas. Lai nodrosinatu, ka So aparatdru

nepiecieSamibas gadijuma iespgjams &tri atvienot no

elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un
stravas kontaktspraudnim var érti pieklat.



Uzstadisana

¢ Nenovietojiet aparattru blakus vai virs radiatora vai silditaja,
vai vietd, kurta atrodas tiesos saules staros.

* Nenovietojiet uz $is aparatiras traukus ar adeni (vazes u.c.), jo
tas varizraisit aizdegsanos vai elektrosoku.

¢ Nepaklaujiet aparatiru lietus vai mitruma iedarbibai.

¢ Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots
uzstadit vietd, kas ir loti puteklaina, kura iraugsta vai zema
temperatra, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai
vietd, kur tas darbosies 24 stundas diennakti, pieméram,
lidost3, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung
servisa centru. Pret&ja gadijuma var rasties nopietni televizora
bojajumi.

¢ Nepaklaujiet aparatru pilienu vai Slakatu iedarbibai.

Televizora uzstadisana pie sienas

Ja televizoru stiprinat pie sienas, ripigi izpildiet
razotaja noraditas instrukcijas. Ja tas nav pareizi
uzstadits, televizors var noslidét vai nokrist,
radot nopietnus savainojumus bérniem vai
pieaugusajiem, un nopietni sabojat televizoru.

e Lai pasutitu Samsung sienas stiprinajuma komplektu,
sazinieties ar Samsung servisa centru.

e Samsung nav atbildigs parizstradajumam nodaritajiem
bojajumiem vai par kaitgjumu pasam vai citiem cilvékiem, ja
sienas montazas kronsteina uzstadisanu veic pats klients.

e Samsung neuznemas atbildibu parizstradajuma bojajumiem
vai traumam, ja tiek lietoti VESA specifikacijam neatbilstosi vai
citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja
lietotdjs neievéro izstradajuma uzstadisanas instrukcijas.

e JUsvarat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas
sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas
kronsteina uzstadisanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis,
papildus informacijai sazinieties ar tuvako izplatitaju. Ja
uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var
nokrist un radit nopietnas traumas.

e Uzstadot sienas montazas kronsteina komplektu, ieteicams
nostiprinat visas Cetras VESA skriives.

e Javélaties uzstadit sienas montazas kronsteinu, kurs
stiprinas pie sienas, izmantojot tikai divas augséjas skraves,
parliecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montazas
kronsteina komplektu, kas atbalsta Sada veida uzstadisanu.
(Sada veida sienas montazas komplektu var nebit iespgjams
iegadaties atkariba no atrasanas vietas.)

¢ Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz15
gradus.

¢ Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir
noraditi tabuld Unpacking and Installation Guide.

Neuzstadiet sienas montazas kronsteina
komplektu, kamértelevizors irieslégts. Tas var
izraisit elektroSoka raditas traumas.

¢ Neizmantojiet skrlives, kas ir garakas par standarta izméru vai
kas neatbilst VESA standarta skrivju specifikacijam. Skrives,
kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora ieksiené.

e Sienas montazas kronsteiniem, kas neatbilst VESA standarta
skrovju specifikacijam, skravju garums var atskirties atkariba
no kronsteina specifikacijas.

¢ Nepievelciet skriives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu
vai izraisit ta nokrisanu, kas var radit savainojumus. Samsung
neuznemas atbildibu par $adiem nelaimes gadijumiem.

e Vienmér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic
divi cilveki.

— 82 collu un lielaku modelu gadijuma TV pie sienas ir
jauzstada Cetram personam.

Atbilsto3as televizora ventilacijas nodrosinasana

Uzstadot televizoru* un One Connect ierici, nodrosiniet vismaz

10 cm platu spraugu starp televizoru* un One Connect ierici un

citiem objektiem (sienam, skapja sieninam utt.), lai nodrosinatu

pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodrosinata atbilstosa

ventilacija, iek3&jas temperatiliras paaugstinasanas dél var

izcelties ugunsgréks vai rasties problémas arizstradajumu.

*: Tikai One Connect iekartas atbalstits modelis

e Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas
montazas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung
piegadatas detalas. Cita razotaja piegadato detalu
izmantoSana var izraisit izstradajuma problémas vai ari,
izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

Piesardzibas pasakumi

Uzmanibu: ja stumsiet, gradisiet vai
uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist.
Pievérsiet ipasu uzmanibu, lai neviens
neliektos pari televizoram un nepadaritu
to nestabilu. Sis darbibas rezultata

televizors var apgazties, izraisot nopietnus
savainojumus vai navi. levérojiet visus
televizora komplektacija ieklautaja drosibas
lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu
stabilitati un drosibu, varat iegadaties un
uzstadit pret-nokrisanas ierici; skatiet
nodalu “Televizora nodrosinasana pret
nokrisanu”.
BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru
nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot
nopietnus savainojums vai navi. No daudzam
traumam var izvairities, ievérojiet Sos vienkarsos
drosibas pasakumus:
¢ Vienmérizmantojiet Samsung ieteiktos skapisus, stativus vai
montazas metodes.
¢ Vienmérizmantojot tddas mébeles, kas var drosi atbalstit
televizoru.
¢ Vienmeér parliecinieties, vai televizors nekarajas pari mébeles
malai.
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¢ Vienmérinforméjiet par risku, kas pastav rapjoties uz
mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta vadibas ierices.

¢ Vienmér marsrutgjiet ar televizoru savienotos vadus un kabelus,
lai aiz tiem nevarétu paklupt, tos nevarétu paraut vai sakert.

¢ nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz augstam
mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem),
pirms tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar
piemérotu balstu.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz auduma
vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoso mébeli.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet priekSmetus, péc kuriem kads
varétu véléties rapties (pieméram, rotallietas un talvadibas
pultis), virs televizora vai mébeles, uz kuras televizors ir novietots.

Ja esat nolémis paturét un parvietot jau esoso televizoru,

ievérojiet augstak aprakstitos drosibas apsvérumus.

e Kad nepiecieSsams parvietot vai pacelt televizoru, lai novietotu
to cita vieta vai notiritu to, esiet uzmanigs, lai nejausi
neatvienotu stativu.

Televizora nodroSinasana pret nokrisanu

3 : Sienas dibelis (nav ieklauts)

1. Ciesi pieskrivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosas skrives. Parliecinieties, ka skrives ir ciesi
jeskrivétas siena.

- Atkariba no sienas tipa, var bt nepieciesami papildus
nostiprindsanas materiali, pieméram, enkurskraves.

2. Ciesi pieskrvéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosa izméra skraves.

- Laiuzzinatu informaciju par skravju specifikacijam, skatiet
standarta skriives tabulas sadalu tabula Unpacking and
Installation Guide.

3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar
kronsteiniem, kas pieskrivéti pie sienas, izmantojot izturigu
lieljaudas stiepli, un péc tam ciesi pievelciet to.

- Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz
aizmuguri.

- Nostipriniet stiepli t3, lai pie sienas pievienotie kronsteini
atrastos tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora
nostiprinatajiem kronsteiniem.

Piesardzibas pasakumi, uzstadot televizoru ar stativu

(Tikai The Frame sérija)

Uzstadot televizoru ar stativu, nenovietojiet stativu uz galda
virsmas talakas dalas. Pretéja gadijuma var rasties televizora
apakséja dala izvietota kustibu sensora darbibas traucgjumi.
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Darbiba

o $aja aparatira tiek izmantotas baterijas. JUsu dzives vieta var
bat spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi, kas nosaka
pareizu $ada veida bateriju utilizaciju. Lidzu, sazinieties
arvietéjam varas iestadém, lai uzzinatu informaciju par
utilizaciju un atkartotu parstradi.

o Uzglabajiet papildpiederumus (talvadibas pulti, baterijas u.c.)
drosa, nepieejama vieta.

¢ Nenometiet un negridiet izstradajumu. Ja izstradajums ir bojats,
atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar Samsung servisa centru.

¢ Neatbrivojieties no talvadibas pults vai baterijam, tas sadedzinot.

¢ Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un
neparkarséjiet tas.

e Pécekrana aizsargpléves nonemsanas nekada gadijuma
nenonemiet polariz&joso plévi.

— Jaaizsargpléves nonemsanas uzlime nav atrodama,
aizsargpléve jau ir nonemta.

« UZMANIBU! Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza
tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar
tadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

¢ BRIDINAJUMS — neizmantojiet izstradajuma tuvuma skidrus
fumigatorus, kas satur kimiskas vielas, pieméram, moskitu
atbaidisanas lidzekli vai gaisa atsvaidzinataju.

- Jatvaiks nonak saskaré arizstradajuma virsmu vai iekldst
izstradajuma, tas var radit traipus vai darbibas trauc&jumus.

¢ BRIDINAJUMS — LAl IZVAIRITOS NO UGUNS
IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET 81
1ZSTRADAJUMA TUVUMA SVECES UN CITUS
ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.

Televizora kops$ana

e Laitiritu So aparatdru, atvienojiet stravas vadu no sienas
kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar mikstu, sausu
draninu. Neizmantojiet kimiskas vielas, pieméram, vasku,
gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus.
Sis kimiskas vielas var sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést
uz ta uzdrukatos uzrakstus.

¢ Tirisanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt
saskrapéts. Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrapgjumiem
tirisanas laika, izmantojiet mikstu draninu.

¢ Neizsmidziniet tdeni vai kadu citu Skidrumu tiesi uz
televizora. Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit
izstradajuma darbibas kladu, ugunsgréku vai elektrosoku.



01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti.
Jakads no priekSmetiem triikst, sazinieties arizplatit&ju.

e [sa lietodanas pamaciba

* Garantijas karte / Regulativa rokasgramata (nav pieejama
daZas atraanas vietas)

e *Samsung talvadibas viedpults

e *Talvadibas pults & baterijas

e *(Cl kartes adapteris

e *Televizora stravas vads

¢ *Sjenas montazas adapteris x 2

e **QOne Connect savienojumu karba

e **One Connect savienojumu karbas stravas vads

e **One Connect ierices kabelis x 2

e **QOne Connect kabelu turétajs (stiprinaSanai pie sienas)

e ***Qne Connect savienojumu karba

e ***One Connect savienojumu karbas stravas vads

e ***One Connect ierices kabelis

e Timekla kamera / Objektiva parsegs / Pogo adapteris (tikai
QN95D sérija)

*: Atkariba no modela vai geografiska apgabala dazi no ieprieks

minétajiem elementiem var nebit ieklauti komplektacija.

**: QN9**D, QN8**D, S95D sérija

***: The Frame sérija

e Akumulatora veids var atkirties atkariba no modela.

¢ Elementy spalva irforma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks
modelis.

¢ Komplektacija neieklautos kabelus variegadaties atseviski.

e Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav
paslépts aiz iepakojuma.

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt
bojati tiesa spiediena ietekmé. Més iesakam
celt televizoru aiz malam, ka noradits attéla.
Papildinformaciju par rikosanos ar ierici skatiet
komplektacija ieklautaja Unpacking and
Installation Guide.

Nepieskarieties

Sim ekranam!

02 Televizora pievienoSana One
Connect iericei

(Tikai One Connect iekartas atbalstits modelis)

Lai iegttu plasaku informaciju parto, ka savienot ar One Connect
jerici, skatiet Unpacking and Installation Guide.
¢ Neizmantojiet One Connect ierici otradi
apgriezta vai vertikala stavokl.
o levérojiet piesardzibu, lai kabeli nepaklautu
ieprieks minétajam darbibam. One Connect
ierices kabelis satur spéka kédi.

q Y N
> 44 -
Nelokiet Nesavérpiet Nevelciet
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Nesaspiediet

1. KLASES LAZERIEKARTA (tikai The Frame sérija)

e Uzmanibu - Atverot izplatas neredzams lazerstarojums.
Neskatieties uz staru.
— Parmérigi nelokiet One Connect ierices kabelis.

Negrieziet kabeli.

- Nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.
- Neizjauciet nevienu kabela savienotaju.

¢ Uzmanibu - Izmantojot iekartu mérkiem, kas nav aprakstiti
Saja rokasgramata, un veicot pasrocigu tas vadibas
komponensu un veiktspéjas pielagosanu, lietotajs var tikt
paklauts bistamai radioaktiva starojuma iedarbibai.

One Connect kabelu turétdja izmantosana

(Tikai QN8**D, QN9**D, S95D sérija)
Lai sakartotu kabelus sienas stiprinajuma uzstadisanas laika,
varat izmantot One Connect kabelu turétaju.

+

03 Sakotnéja iestatiSana

leslédzot televizoru pirmo reizi, nekavéjoties tiek palaista
sakotnéja uzstadisana. Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam
un veiciet televizora pamata iestatijumu konfigurésanu,
pielagojot tos konkrétai skatisanas videi.
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e Lai pieklatu masu tikla esosajiem Smart pakalpojumiem, bis
nepiecieSams Samsung konts. Ja izvélaties nepieteikties,
savienojumu varés izveidot tikai ar virszemes TV (attiecinams
tikai uz iericém ar uztvérgjiem) un argjam iericém, pieméram,
izmantojot HDMI.

e Uzstadot 43L.S03D modeli ka sienas stipringjumu, to var
uzstadit un lietot vertikala stavokli.

- Dazas funkcijas var atbalstit portreta rezimu vai pilnekrana
rezimu.
- Sakotngja uzstadisana ir optimizéta ainavas rezimam.

Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

JUs varat ieslégt televizoru, izmantojot ta apakséja dala esoso

pogu TV vadibas ierice, un tad izmantot opciju Vadibas izvélne.

Opcija Vadibas izvélne paradas, nospiezot pogu TV vadibas ierice,

kameér televizors irieslégts.

¢ Pogu novietojums un forma televizora apaksa var atskirties
atkariba no modela.

e Ekrans varaptumsoties, ja nav nonemta uz SAMSUNG
logotipa vai televizora apakséjas dalas uzliméta aizsargpléve.
Jair piestiprinata aizsargpléve, nonemiet to.

/ﬁ /%%/%ﬂ@/

Q Vadibas izvélne

@ TVvadibas ierice poga / Talvadibas pults sensors / Mikrofona

slédzis / *Kustibu sensors

G TVvadibas ierice poga / talvadibas pults sensors

Q Mikrofona slédzis

e *Rezima Maksla televizora apaksdala atrodamais talvadibas
pults sensors irizslégts.

*: Tikai The Frame sérija

Ka ieslégt un izslégt mikrofonu

* : ieslegdanas/izsleégsanas slédzis
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Mikrofonu var ieslégt vai izslégt, izmantojot tam slédzi, kas

atrodas televizora apaksa vai aizmuguré apaksa. Ja mikrofons ir
izslégts, neviena balss un skanas funkcija, kas izmanto mikrofonu,
nav pieejama.

Sifunkcija ir atbalstita tikai QN8**D/QN9**D/Q7*D/Q8*D/
QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame sérija.

Mikrofona slédza novietojums un forma var atskirties atkariba
no modela.

Analizes gaita izmantojot no mikrofona iegiitos datus, Sie dati
netiek saglabati.

Kameras pievieno$ana izstradajumam
(Tikai QN95D sérija)

Kad pievienosit kameru, varésit izmantot majas treninus un citas
jaunas funkcijas kopa ar kameru.

O

1920 x1080, 30 kadri

IzSlrtspeja sekundé (FHD)

Automatiska apgaismojuma A
korekcija

85°

Skatisanas lenkis

04 TraucejummekléSana un apkope

Traucéjummeklésana

Lai iegOtu plasaku informaciju, skatiet "Traucgjummeklésana”
dokumenta Lietosanas pamaciba.

@ > = (kreisa virziena poga) > $§3 lestatijumi > Atbalsts > Atvért
lietosanas pamacibu > Traucéjummeklésana

Ja neviens no traucéjummeklésanas padomiem nepalidz, l0dzu,
apmeklgjiet vietni www.samsung.com’, un tad uzklikskiniet uz
Atbalsts vai sazinieties ar Samsung servisa centru.

o Sis panelis sastav no apak3pikseliem, kuru razoana tiek

izmantota sarezgita tehnologija. Tacu ekrana var bat
redzami daZi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé
izstradajuma darbibu.

¢ Lainodrosinatu optimalu televizora darbibu, regulari veiciet

jaunakas programmatdras uzstadisanu. lzmantojiet televizora
izvélné pieejamas funkcijas Atjauninat talit vai Automatiska
atjauninasana (@ > = (kreisa virziena poga) > €§3 lestatijumi
> Atbalsts > Programmaturas atjauninasana > Atjauninat talit
vai Automatiska atjauninasana).



Televizors neieslédzas.

®

05 Specifikacijas un papildu

e Parliecinieties, vai stravas vads ir stingri pievienots H PR
izstradajumam un sienas kontaktligzdai. |nf0rmaC|Ja
* Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un televizora Specifikacijas

apakséja dala atrodamais talvadibas pults sensors irieslégts
un deg sarkana krasa.

Paméginiet nospiest televizora apaksa esoso TV vadibas ierice
pogu, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij. Ja
televizors ieslédzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas
pults”.

Nedarbojas talvadibas pults.

Parbaudiet, vai talvadibas pults sensors televizora apaksdala

mirgo, kad nospiezat talvadibas pults pogu @

- DU7 sérija (iznemot DU77** modeli): Ja tas nemirgo,
nomainiet talvadibas pults baterijas. Parliecinieties, ka
ievietoto bateriju poli (+/-) ir pareizaja virziena. llgakam
bateriju darbibas laikam ieteicams izmantot sarmu
baterijas.

— Citi modeli: Kad talvadibas pults akumulators irizladgjies,

Displeja izSkirtspéja
QN8**D/QN9**D seérija: 7680 x 4320
Citi modeli: 3840 x 2160

Skana (Izvade)
DU7/DU8/Q6*D/Q7+D sérija: 20 W
S90D/Q8*D/QN8*D sérija: 40 W
S9*D sérija: 60 W

QN90D/QN9*D sérija (43"): 20 W
QN90D/QN9*D sérija (50"): 40 W
QN90D sérija (55"-98"): 60 W, QN9*D sérija (55"-85"): 70 W
S95D/QN95D/QN8**D sérija: 70 W
QN9**D sérija: 90 W

LS03D sérija (43"-50"): 20 W
LS03D sérija (55"-85"): 40 W

e

nsal

Darbibas temperatira

No10 °C lidz 40 °C (no 50 °F lidz 104 °F)
Darbibas vides mitrums

No10 % lidz 80 %, bez kondensacijas
Uzglabasanas temperatira

No -20 °C lidz 45 °C (no -4 °F lidz 113 °F)
Uzglabasanas vides mitrums

No 5 % lidz 95 %, bez kondensacijas

uzladgjiet to, izmantojot USB uzlades pieslégvietu (C tipa),
vai apgrieziet talvadibas pulti, lai uzladétu saules bateriju
argaismu.

e Meéginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no1,5-1,8
m attaluma.

* Jatelevizora komplektacija bija ieklauta Samsung talvadibas
viedpults (Bluetooth talvadibas pults), parliecinieties, ka ta
irsaparota ar televizoru. Lai saparotu Samsung talvadibas
viedpults, nospiediet pogas@ un @ unturiettas 3 Piezimes
sekundes. .

Siierice ir B klases digitala ierice.

¢ Informaciju par barosanu un papildu informéaciju par

elektroenergijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja

etikete.

— Lielakaja dala modelu uzlime ir redzama televizora
aizmuguré. (Dazos modelos uzlime irterminala vacina
iekpusé.)

— One Connect ierices modeliem mark&umu var atrast One
Connect ierices apaksdala.

Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi IEC 62087.

o Laisavienotu LAN kabeli, izmantojiet CAT 7 (*STP tipa) kabeli,

lai izveidotu $o savienojumu. (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums

Ekol. sensors automatiski noregulé televizora spilgtumu. 51

funkcija méra istabas apgaismojumu un automatiski optimizé

televizora spilgtumu, lai samazinatu energijas patérinu.

Javélaties izslégt So funkciju, dodieties uz @ > = (kreisa

virziena poga) > €§3 lestatijumi > Visi iestatijumi > Vispargji un

konfidencialitate > Jaudas un energijas taupisana > Spilgtuma

optimizacija. o

¢ Ekol. sensors atrodas televizora apakséja dala. Nenoblokéjiet
sensoru ar jebkadu priekSmetu. Tas var samazinat attéla
spilgtumu.
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» Attéli un specifikacijas pamaciba "Unpacking and Installation
Guide" var atSkirties no konkréta izstradajuma.

o [sa lietodanas pamaciba attéli un ilustracijas ir sniegti tikai
uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa izskata.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez
iepriekséja bridingjuma.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jasu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, bet netiks
konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i,, ja neesat izlasijis
Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) JUs aizvedat televizoru uz Samsung remonta centru, kura
netiek konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i, ja neesat
izlasTjis Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).
Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms
tehniska darbinieka vizites.

Péc neautorizéta pakalpojuma sniedzé&ja veiktiem labojumiem,
pasa lietotaja veiktiem labojumiem vai neprofesionala veiktiem
produkta labojumiem Samsung neatbild par jebkadu produkta
bojajumu, kaitgjumu vai jebkadu produkta drosibas jautajumu,
ko izraisijis méginajums labot produktu, precizi neievérojot

Sis laboSanas un uzturésanas instrukcijas. Jebkads produkta
bojajums, ko izraisijis jebkuras personas, kas nav Samsung
sertificéts pakalpojuma sniedzéjs, méginajums to labot, netiks
segts argarantiju.

Ladzu, apmeklgjiet timekla vietni samsung.com/support,

lai atrastu sikaku informaciju par aréjo stravas adapteri un
talvadibas pulti, kas ir saistiti ar ES Ekodizaina direktivu - ErP
regul&jumu

Energijas patérina samazinasana

Izslédzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves
reZima tas turpina patérét nelielu stravas daudzumu. Lai
samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja
neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu.

Ar$o uznémums Samsung pazino, ka Sis radio aprikojums atbilst
Direktivai 2014/53/ES un atbilstosajam Apvienotas Karalistes
likuma noteiktajam prasibam.

Pilns atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta adresé:
http://www.samsung.com atveriet sadalu , Atbalsts” un ievadiet
modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot visas ES valstis un Apvienotaja
Karalisté.

Sis iekartas 5 GHz un 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciju var darbinat
tikai iekstelpas.

RF raiditaja maksimala jauda:
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[QN9**D/QN8**D sérijal

100 mW 2,4 - 2,4835 GHz gadijuma,

200 mW 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz gadijuma,
100 mW 5,25 - 5,35 GHz gadijuma,

200 mW 5,945 - 6,425 GHz gadijuma.

[S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7 sérijal
100 mW 2,4 - 2,4835 GHz gadijuma,

200 mW 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz gadijuma,

100 mW 5,25 - 5,35 GHz gadijuma.

[The Frame sérijal

100 mW 2,4 - 2,4835 GHz gadijuma,

200 mW 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz gadijuma,
100 mW 5,25 - 5,35 GHz gadijuma,

100 mW 61 - 61,5 GHz gadijuma.

Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas

uz nolietotam elektriskam un elektroniskam

iericém)

(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas

— sistémam)

Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja
dokumentacija izvietotais mark&jums norada, ka izstradajumu
un ta elektroniskos piederumus (piem., uzlades ierici, austinas,
USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidét
kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu
nekontrolétas likvidésanas raditu varbatéju kaitéjumu videi
un cilveku veselibai, lidzam minétas ierices noskirt no citiem
atkritumiem un disciplinéti nodot pienacigai parstradei, ta
sekm@jot materialo resursu atkartotu izmantosanu.
Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices iesp&jams nodot ekologiski
drosai parstradei, majsaimniecibam jasazinas arizstradajuma
pardeveéju vai savu pasvaldibu.
lestadém un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju
un jaiepazistas ar pirkuma liguma nosacijumiem. Izstradajumu un
ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvidésanai kopa ar
citiem iestazu un uznémumu atkritumiem.

Akumulatora nonemsana

¢ Laiiznemtu akumulatoru, sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru. Lai sanemtu akumulatora iznem3anas noradijumus,
ladzu, apmeklé&jiet vietni www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

e Jasu drosibai neméginiet iznemt akumulatoru pats.
Ja akumulators netiek pareizi iznemts, tas var izraisit
akumulatora un ierices bojajumus, ievainojumus un/vai
padarit ierici nedrosu lietosanai.



Siizstradajuma bateriju pareiza utilizacija
(Piemérojams valstis ar atseviskam
savaksanas sistémam)

Sis markejums uz baterijas, rokasgramata vai uz iepakojuma
norada, ka siizstradajuma bateriju péc tas kalposanas laika
beigam nedrikst izmest ar citiem sadzives atkritumiem. Ja uz
baterijas ir atziméti kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie
norada, ka baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura
saturs ir lielaks par EK Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem.
Ja baterijas tiek nepareizi likvidétas, Sis vielas var radit kaitéjumu
cilveku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicingtu materialu otrreiz&ju
izmantosanu, skirojiet baterijas atseviski no citiem atkritumu
veidiem un nododiet tas otrreizéjai parstradei, izmantojot bateriju
vietéjo bezmaksas nodosanas sistému.

e Akumulatora veids var atSkirties atkaribad no modela.

Stizstradajuma bateriju pareiza utilizacija
(Piemérojams valstis ar atseviskam
savaksanas sistémam)

Baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markéjums norada,

ka izstradajuma bateriju nedrikst likvidét kopa ar citiem
majsaimniecibas atkritumiem. Ja uz baterijas ir atziméti
kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie norada, ka baterija
satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura saturs ir lielaks par EK
Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem.

Siizstradajuma komplektacija ieklautas baterijas nomainu nevar
veikt pats lietotajs. Lai iegTtu informaciju partas nomainu,
sazinieties ar savu pakalpojuma sniedz&ju. Neméginiet iznemt
bateriju vai atbrivoties no tas, iemetot to uguni. Neizjauciet,
nesaspiediet vai nesaduriet bateriju. Ja planojat atbrivoties

no izstradajuma, atkritumu savaksanas vietas parstavji veiks
atbilstosus pasakumus, lai nodrosinatu izstradajuma, taja skaita
baterijas, atkartotu parstradi.

¢ Akumulatora veids var atSkirties atkaribad no modela.

Atbilstibas deklaracija
RaZotajs
Nosaukums: Samsung
Registrétais tirdzniecibas nosaukums: Samsung Electronics Co.,
Ltd
Adrese: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Informacija par iekartu
lekartai : Smart Control
Modelis(-1i) : VG-TM2360S
Deklaracija un piemérotie standarti
Ar 3o més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ minétais
produkts atbilst pamatprasibam, kas noteiktas ar: Radioiekartu
Direktivu 2014/53/ES piemérojot:
EMS Drosiba
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020
EN 62479:2010

5
Radio %
EN 300 328V2.2.2 &

Direktiva (2011/65/ES) par dazu bistamu vielu izmantosanas
ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas, piemérojot
EN IEC 63000:2018.

Parakstits Samsung varda
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (Paraksta vieta un datums)

SHU bldogl

% ST nav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa
centra adrese un talruna numurs noradits garantijas kartg,
vai sazinieties ar mazumtirgotaju, pie kura jus iegadajaties
savu iekartu.

Stephen Colclough - Reguléjoso
jomu direktors

(pilnvarotas personas vards,
uzvards un paraksts)
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PrieS pradedant skaityti §j
Paprastas naudotojo vadovas

Sis televizorius pateikiamas kartu su $iuo Paprastas naudotojo
vadovas irintegruotu Naudotojo vadovas (@ > = (kairiosios
krypties mygtukas) > €§3 Nustatymai > Pagalba > Atidaryti
naudotojo vadova).

|]spéjimas! Svarbus saugos
nurodymai
Prie$ naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.

Simboliy, kuriy gali bati ant jasy ,Samsung” gaminio,
paaiskinimus rasite toliau pateiktoje lenteléje.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

ATSARGIAL KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA UZPAKALINES
DALIES). NERA VIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIORETI
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEZIUROS PASLAUGAS TURI
ATLIKTI KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auksta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie
joveikima irtechnine priezitra.

/A
AN

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
reiskia, kad apsauginis elektrinis sujungimas
D su zeme (jzeminimas) nebdtinas. Jeigu io

simbolio ant gaminio su maitinimo laidu
néra, gaminys PRIVALO turéti patikima

jzeminimo jungtj.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo simboliu

/\/ pazyméta vardiné jtampa yra kintamosios

sroves jtampa.

Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés
srovés jtampa.

Démesio. Vadovaukités naudojimo

instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad bitina
H vadovautis Paprastas naudotojo vadovas

pateiktomis instrukcijomis, susijusiomis su
sauga.
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Maitinimas

o Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamuyjy laidy arba adapteriy
daugiau, neijy leistina jtampa ir galia. Tai gali sukelti gaisrg
arba elektros smugj.

Informacijos apie jtampa ir srovés stipruma ieskokite vadovo
skyriuje apie maitinimo specifikacijas arba gaminio maitinimo
tinklo etiketéje.

e Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo neblty lipama
arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar $alia uzdéti daiktai.
Ypac saugokite maitinimo laida prie kistuko, sieninio lizdo ir
jungties su televizoriumi.

* Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty j atsidaranciasias
gaminio dalis. Tai gali sukelti elektros smugj.

e Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus.
Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas specialistas.

e Maitinimo laida prijunkite taip, kad kistukas baty tvirtai
jstatytas j elektros lizda. Norédami maitinimo laida atjungti,
traukite jj i$ sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada
netempkite paties maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido
drégnomis rankomis.

e Jeigu Sis prietaisas veikia nejprastai (ypac, jeigu is jo sklinda
nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami istraukite kistuka
i$ elektros lizdo ir kreipkités j jgaliotaja atstovybe arba
,Samsung” techninés priezitros centra.

¢ Kad apsaugotumeéte televizoriy nuo Zaibo arba ilgam

palikdami be priezitros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo, taip pat atjunkite anteng arba kabelinés
televizijos sistema.

— Délsusikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido
izoliacinés savybés arba jis gali sukelti Ziezirby ir jkaisti, o
dél to gali jvykti elektros smigis, elektros nuotékis arba
gaisras.

Naudokite tik tinkamai jzeminta kiStukg ir sieninj elektros

lizda.

— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba

sugesti jranga. (Tik L klasés jranga.)
¢ Norédami visiskai isjungti televizoriy, atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte greitai
atjungti §j prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kistukas turi
biti lengvai pasiekiami.



Diegimas

Nedékite televizoriaus Salia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus
arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés spinduliy apsvie¢iamoje
vietoje.

Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz,, vazy), nes
gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis.

Pasirlipinkite televizoriaus apauga nuo lietaus ar drégmés.
Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug
dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar zema temperatira arba
didelé drégmé irkurioje jis veiks 24 valandas per para, pvz.,
oro uoste, gelezinkelio stotyje ar pan., kreipkités j jgaliotajj
,Samsung”techninés priezitros centrg, antraip galite rimtai

ji sugadinti.

Pasirtipinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty
skysciy.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite
tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Jei
gaminys pritvirtintas netinkamai, jis gali nuslysti
arba nukristi; dél to gali bati sunkiai suzalotas
vaikas arba suaugusysis ir smarkiai apgadintas
televizorius.

Jei norite uzsisakyti ,Samsung"” sieninio laikiklio komplekta,
kreipkités j ,Samsung“techninés priezidros centra.
Bendrové ,Samsung” neatsako uz tai, jeigu nusprendus
savarankiskai montuoti sieninj laikiklj sugadinamas
televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.
Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima ar
asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne specialiai
nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio
montavimo nurodymy.
Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai
grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate tvirtinti ne prie gipso
ploksteés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai
teiraukités artimiausioje prekybos atstovybéje. Pritvirtinus
televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali
nukristi ir sunkiai suzaloti.
Montuojant sieninio laikiklio komplektg patariame pritvirtinti
visus keturis VESA varztus.
Jei norite sumontuoti sieninio laikiklio komplekta, kuris
tvirtinamas prie sienos tik dviem virSutiniais varztais, batinai
naudokite ,Samsung"sieninio laikiklio komplekta, palaikantj
tokio tipo montavima. (Atsizvelgiant j geografine sritj, gali bati
nejmanoma jsigyti tokio tipo sieninio laikiklio rinkinio.)
Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15
laipsniy kampu.
Unpacking and Installation Guide esancioje lenteléje
pateikiami standartiniai sieniniy laikikliy matmenys.
Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei
televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros
smagj irsusizaloti.

Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy

matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA standarto

sraigty specifikacijy. Per ilgi sraigtai gali paZeisti televizoriaus

vidy.

Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA

specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal sieniniy

laikikliy specifikacijas.

Per stipriai nepriverzkite varzty, nes galite pazeisti televizoriy

arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendrové ,Samsung" neatsako

uz tokio pobldzio nelaimingus atsitikimus.

Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zmonés.

— 82 coliy arba didesnius televizoriy modelius montuoti ant
sienos turi keturi Zmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy *ir One Connect priedélj, ilaikykite bent

10 cm atstuma tarp televizoriaus *ir One Connect priedélio bei

kity objekty (sienos, spintos sieneliy ir pan.), kad uztikrintuméte
tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo védinimo, gali

kilti gaisras arba problemy su gaminiu dél jo vidaus temperatdros

padidéjimo.
*: Tik One Connect palaikomas modelis

Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu
laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti tik ,Samsung*
tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti
televizoriaus trik¢iy arba gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Saugos priemonés

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar
lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi.

Labiausiai pasirtpinkite, kad niekas
% nepersisverty ant televizoriaus ar
neisjudinty i$ vietos. nes jis gali apvirsti
irnet mirtinai juos suzaloti. Imkités
visy atsargumo priemoniy, nurodyty
prie televizoriaus pridedame saugos
lankstinuke. Didesniam stabilumui
irsaugumui uztikrinti galite jsigytiir
sumontuoti nuo kritimo apsaugantj
jtaisa, apradyta skyriuje ,Apsauga nuo
televizoriaus kritimo".
|SPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus
pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai
ar net mirtinai suzaloti. Daugumos suzalojimy
galima iSvengti imantis toliau nurodyty paprasty
saugos priemoniy.
Visada naudokite televizoriaus ,Samsung" rekomenduojamas
spintas, stovus ar kitus montavimo jtaisus.
Visada naudokite tik saugius baldus, galin¢ius atlaikyti
televizoriaus svorj.
Visada pasirtpinkite, kad televizorius nebity iSsikises uz jj
laikancio baldo krasto.
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¢ Visada jspékite apie pavojus, kylancius lipant ant baldy, norint
pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.

e Visada praveskite televizoriaus laidus ir kabelius taip, kad ju
nebaty galima tempti, suciupti arba uzkliti uz jy ir pargridti.

« Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus.

* Niekada nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz,,
indaujy arba knygy lentyny), pries tai nepritvirtine tiek baldo,
tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.

¢ Niekada nestatykite televizoriaus ant audinio ar panasios
medziagos, kuri bty tarp televizoriaus ir jj laikancio baldo.

¢ Niekada nelaikykite daikty, kurie gali skatinti laipioti, pvz.,
zaisly ir nuotolinio valdymo pulty, ant televizoriaus ar baldy,
ant kuriy padétas televizorius.

Jeijau turima televizoriy norite perkelti j kit vieta, reikia atkreipti

démesj j pirmiau paminéta svarbia informacija.

* Kaitelevizoriy reikia perkelti arba pakelti (nuvalyti arba
pakeisti), netraukite jo i$ stovo.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

\)
N

TS

* : Sieninis inkaras (netiekiamas)
1. Atitinkamais varztais gerai pritvirtinkite rémy komplekta prie
sienos. |sitikinkite, kad varztai gerai pritvirtinti prie sienos.
- Atsizvelgiant j sienos tipa, gali prireikti papildomy
priemoniy, pvz., sieniniy inkary.
2. Atitinkamo dydZio varztais gerai pritvirtinkite rémy
komplektq prie televizoriaus.
- Varzty specifikacijos pateiktos Unpacking and Installation
Guide skyriuje, kuriame aprasyti standartiniai varztai.
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius
patvariu, tvirtu dirzeliu ir gerai suriskite dirzel].
- Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti
atgal.
- Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti remai baty
viename aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.

Atsargumo priemonés montuojant televizoriy su stovu

(Tik The Frame serija)

Montuodami televizoriy su stovu, nestatykite stovo ant galinés
stalo pavirsiaus dalies. Priesingu atveju gali netinkamai veikti
judesiy jutiklis televizoriaus apacioje.
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Veikimas

« Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jisy vietovéje
gali bati taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias
reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suzinoti,
kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti, susisiekite su vietos
valdZios atstovais.

¢ Priedus (nuotolinio valdymo pultg, baterijas ir kt.) laikykite
saugioje, nepasiekiamoje vietoje.

e Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauzti. Jei pastebéjote
gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir kreipkités j
,Samsung"techninés prieZitiros centra.

¢ Nemeskite nuotolinio valdymo pulto ar baterijy j ugn;.

¢ Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir
neperkaitinkite baterijy.

* Nuéme apsaugine ekrano plévele nenuimkite
poliarizuojancios plévelés.

— Jeinéraapsauginés plévelés nuémimo etiketés, apsauginé
plévelé jau yra nuimta.

o PERSPEJIMAS. Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite
netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik
atitinkamo tipo baterijomis.

 |SPEJIMAS. Salia gaminio nenaudokite skysciy garintuvy,
kuriuose yra cheminiy medziagy, pavyzdziui, uodus
atbaidanciy priemoniy arba oro gaivikliy.

— Jei garai patenka ant gaminio pavirsiaus arba patenka j
gaminj, gali atsirasti démiy arba sutrikti jo veikimas.

o |SPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI
NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES IR KITUS
ATVIROS LIEPSNOS SALTINIUS VISADA
LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.

Televizoriaus prieziiira

¢ Norédami valyti televizoriy, pirmiausia itraukite i$ elektros
lizdo maitinimo laido kistuka, paskui nusluostykite jj sausa
minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy, pvz.,
vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy,
tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medZiagos gali paZeisti
televizoriaus pavirsiy arba panaikinti ant jo esancius jrasus.

¢ Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar
ekrana. Kad nesubraizytuméte, iSorinj gaminio pavirsiy ir
ekrang batinai Sluostykite Svelnia sluoste.

¢ Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél
salycio su bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat
gali kilti gaisro ar elektros smigio pavojus.



®

01 Dézutés turinys 02 Televizoriaus prijungimas prie
|sitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti one Con neCt prledello
elementai. Jeigu nors vieno jy triksta, kreipkités j platintoja. (Tik One Connect palaikomas modelis)

Dél isamesnés informacijos, kaip prisijungti per One Connect
priedélj, Zr. Unpacking and Installation Guide.

e Paprastas naudotojo vadovas
¢ Garantiné kortelé / Taisykliy nustatymo vadovas (j komplekta

itraukiamas ne visuose regionuose) ¢ Nenaudokite One Connect priedélio dugnu j
e *ISmanusis ,Samsung" nuotolinio valdymo pultas viry arba vertikalioje padétyje.
¢ *Nuotolinio valdymo pulto & baterijos * Bukite atsargds, kad nesugadintuméte kabelio
e *Cl kortelés adapteris toliau iSvardytais veiksmais. ,One Connect”
e *Televizoriaus maitinimo laidas kabelis kabelyje yra elektros grandiné.
¢ *Sieninio laikiklio adapteris x 2
 **One Connect priedélis i U -
e **One Connect priedélio maitinimo laidas =N /b “%
e ** One Connect”kabelis x 2
o **One Connect laido laikiklis (sieniniam laikikliui) Lenkimas Susukimas Traukimas

e ***One Connect priedélis
e ***One Connect priedélio maitinimo laidas ‘l’_ A
e *** One Connect” kabelis N

¢ Interneto kamera / Objektyvo dangtelis / ,Pogo” adapteris (tik

QN95D serija) Paspaudimas Elektros smagis

1KLASES LAZERINIS GAMINYS (tik The Frame serija)
¢ Démesio —atidarytas jrenginys spinduliuoja nematoma

*: Atsizvelgiant | modelj ar geografine vietove, kai kurie i$ pirmiau
nurodyty elementy gali biti nejtraukti j pakuote.

**; QN9**D, QN8**D, S95D serija lazerio spindulj. Nezitrékite i spindulj.
*+*. The Frame serija ~ Stipriai nesulenkite ,One Connect” kabelis.
Neperpjaukite kabelio.

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

 Elementy spalva irforma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks - Antlaido nedékite sunkiy daikty.

- NeiSardykite jokiy kabeliy jungciy.

¢ |spéjimas — naudojant kitus valdiklius, koreguojant ar
atliekant procedras kitaip, nei nurodyta Cia, gali kilti
pavojingos spinduliuotés poveikio pavojus.

modelis.

e Laidy, kuriy néra dézutéje, galima jsigyti atskirai.

e Atidarydami dézute patikrinkite, ar radote visus priedus, kurie
galéty bati pakavimo medziagoje.

|spéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti One Connect laido laikiklio naudojimas

ekrang, jei televizorius gabenamas netinkamai. (Tik QN8**D, QN9**D, 595D serija)

Patartina kelti televizoriy uz krasty, kaip parodyta. Naudodami One Connect laido laikiklj galite tvarkingai nuvesti
Daugiau informacijos apie naudojima rasite laidus, kai televizorius montuojamas ant sieninio laikiklio.

Unpacking and Installation Guide, kuris yra
pridedamas prie Sio produkto.

Nelieskite

ekrano!

03 Pradiné saranka

Jjungus televizoriy pirma karta, iSkart pradedama pradiné
saranka. Laikykités ekrane pateikiamy instrukcijy ir
konfigTruokite pagrindinius televizoriaus nustatymus, kad jie
atitikty jasy zidréjimo aplinka.
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e Jums reikés ,Samsung" paskyros, kad galétuméte pasiekti
masy tinklo iSmaniasias paslaugas. Jei pasirinksite
neprisijungti, gausite tik rysj su antzemine televizija (taikoma
tik jrenginiams su imtuvais) ir iSoriniais jrenginiais, pvz., per
HDMI.

e Jei modelis 43L.S03D montuojamas ant sienos, jj galima
naudoti ir montuoti vertikaliai.

- Tam tikros funkcijos gali nepalaikyti stacio arba viso ekrano
rezimo.
- Pradiné saranka yra pritaikyta guls¢iajam rezimui.

TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite jjungti televizoriaus apacioje esanciu TV

valdiklis mygtuku. Tuomet galite naudotis Valdymo meniu.

Valdymo meniu atveriamas paspaudus mygtuka TV valdiklis, kai

televizorius yra jungtas.

¢ Televizoriaus apacioje esanciy mygtuky padétis ir forma gali
skirtis, atsizvelgiant j modelj.

¢ Ekranas gali atrodyti tamsesnis tuo atveju, jei nenuimsite
apsauginés plévelés nuo SAMSUNG logotipo ar televizoriaus
apatinés dalies. Jei pritvirtinta apsauginé plévelé, nuimkite ja.

/ﬁ /% /%ﬂ@/

QValdymo meniu

@ TVvaldiklis mygtukas / Nuotolinio valdymo pulto jutiklis /
Mikrofono jungiklis / *Judesiy jutiklis

G TV valdiklis mygtukas / nuotolinio valdymo pulto jutiklis

Q Mikrofono jungiklis

e *Kai jjungtas Menas rezimas, nuotolinio valdymo pulto jutiklis

To

televizoriaus apacioje lieka iSjungtas.
*: Tik The Frame serija

Kaip jjungti iriSjungti mikrofona

* : Jjungimo / iSjungimo jungiklis
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Mikrofong galite jjungti arba iSjungti pasinaudodami mygtuku

televizoriaus apacioje arba uzpakalinéje puséje apacioje. Jei

mikrofonas isjungtas, neveikia né viena mikrofono balso ir garso

funkcija.

« Sifunkcija palaikoma tik QN8**D/QN9**D/Q7*D/Q8*D/
QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame serijy gaminiuose.

¢ Mikrofono jungiklio padétis ir forma gali skirtis, atsizvelgiant
i modelj.

o Atliekant mikrofono duomeny analize, Sie duomenys
neissaugomi.

Kameros prijungimas prie gaminio
(Tik QN95D serija)

Prijunge kamerg, galite sportuoti namuose ir naudotis kitomis
naujomis kameros funkcijomis.

1
0

L
Skyra 1920 x1080, 30 k./s (FHD)
A P

utoma.t|n|s apsvietimo AP
koregavimas
Zitréjimo kampas 85°

04 TrikCiy Salinimas irtechniné

priezilira

Trik¢iy Salinimas

Daugiau informacijos pateikiama skyriuje , Trik&iy Salinimas”,

kuris yra Naudotojo vadovas.

@ > = (kairiosios krypties mygtukas) » @3 Nustatymai >

Pagalba > Atidaryti naudotojo vadova > Trik¢iy Salinimas

Jei netinka né vienas i$ trik¢iy Salinimo patarimy, apsilankykite

svetainéje www.samsung.com ir spustelékite ,Pagalba“ arba

susisiekite su ,Samsung“techninés priezitiros centru.

« §jekrana sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia
sudétingos technologijos. Taciau ekrane gali bti ir keletas
Sviesiy artamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio
veikimui.

¢ Kad palaikytuméte kuo geresne televizoriaus bikle, naujinkite
jo programine jranga. Naudokite televizoriaus meniu funkcijas
Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas (@ >=
(kairiosios krypties mygtukas) > @ Nustatymai > Pagalba
> Programinés jrangos naujinys > Atnaujinti dabar arba
Automatinis naujinimas).



Nejsijungia televizorius.

Patikrinkite, ar maitinimo laidas tvirtai jjungtas j gaminj ir
sieninj elektros lizda.

|sitikinkite, kad veikia sieninis lizdas, o televizoriaus apacioje
Norédami jsitikinti, kad problema néra susijusi su nuotolinio
valdymo pultu, paspauskite televizoriaus apacioje esantj
mygtuka TV valdiklis. Jei televizorius jsijungia, skaitykite
,Nuotolinio valdymo pultas neveikia“.

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

Patikrinkite, ar paspaudus nuotolinio valdymo pulto mygtuka

@ mirksi televizoriaus nuotolinio valdymo pulto jutiklis.

- DU7 serija (isskyrus DU77** modelj): Jei nemirksi,
pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas. |sitikinkite,
kad baterijos jdétos tinkamai suderinus poliskuma (+/-).
Rekomenduojama naudoti ilgiau tarnaujancias Sarmines
baterijas.

- Kiti modeliai: Kai nuotolinio valdymo pulto baterija
iSsikrauna, jkraukite ja naudodami USB jkrovimo lizdg
(Ctipo) arba apverskite pulta, kad ant saulés elemento
patekty Sviesa.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pulta tiesiai j televizoriy

1,5-1,8 m atstumu.

Jei su televizoriumi gavote ISmanusis ,Samsung” nuotolinio

valdymo pultas (,Bluetooth” pultg), nepamirskite susieti

jo su televizoriumi. Jei norite susieti ISmanusis ,Samsung”

nuotolinio valdymo pultas, kartu paspauskite ir 3 sek.

palaikykite @ bei @ mygtukus.

Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis

05 Techniniai parametraiirkita
informacija

Specifikacijos

Ekrano skyra
QN8**D/QN9**D serija: 7680 x 4320
Kiti modeliai: 3840 x 2160

Garsas (iSvestis)
DU7/DU8/Q6*D/Q7*D serija: 20 W
S90D/Q8*D/QN8*D serija: 40 W
S9*D serija: 60 W

QN90D/QN9*D serija (43"): 20 W
QN90D/QN9*D serija (50"): 40 W
QN90D serija (55"-98"): 60 W, QN9*D serija (55"-85"): 70 W
S95D/QN95D/QN8**D serija: 70 W
QN9**D serija: 20 W

LSO3D serija (43"-50"): 20 W
LS03D serija (55"-85"): 40 W

Veikimo temperatira

nuo10 iki 40 °C (nuo 50 iki 104 °F)
Veikimo drégnis

10-80 proc., be kondensacijos
Laikymo temperatira

nuo -20 iki 45 °C (nuo -4 iki 113 °F)
Laikymo drégnis

5-95 %, be kondensacijos

Pastabos
e Taiyra B klases skaitmeninis aparatas.
¢ Informacija apie maitinima ir kita informacija apie elektros

eq)ey hiamary

Ekonominis jutiklis automatiskai nustato televizoriaus ekrano energijos vartojima yra pateikta ant produkto etiketés.

skaistj: jis matuoja Sviesos lygj kambaryje ir automatiskai
nustato tinkamiausia televizoriaus ekrano skaistj, kad sumazinty

— Daugelio modeliy etikete galite rasti televizoriaus galinéje
dalyje. (Kai kuriy modeliy etikete rasite dangtelio vidinéje
puséje.)

— Modeliuose su One Connect priedéliu etiketé yra
priklijuota One Connect priedélio apacioje.

e |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal

IEC 62087 standarta.

Neuzdenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumazéti ekrano o Norédami prijungti LAN laida, naudokite CAT7 (*STP tipo)
skaistis. laida. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair

(kairiosios krypties mygtukas) > @ Nustatymai > Visi nustatymai
> Bendroji informacija ir privatumas > Elektros energijos taupymo
rezimas > Sviesumo optimizavimas.

¢ Ekonominis jutiklis yra televizoriaus apatinéje dalyje.
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¢ Unpacking and Installation Guide esantys vaizdai ir techniniai
duomenys gali skirtis nuo realaus gaminio.

e Paveiksléliaiiriliustracijos Siame Paprastas naudotojo vadovas
pateikiami tik kaip pavyzdZiai. Tikroji televizoriaus iSvaizda
gali skirtis. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali
biti kei¢iami iS anksto apie tai nejspéjus.

Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inZinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio
defekty (pvz., neperskaitéte naudotojo vadovo);
(b) atneseéte prietaisa j ,Samsung" techninés prieZidros
centra, taciau buvo nustatyta, kad jokiy defekty néra (t.y.,
neperskaitéte naudotojo vadovo).
Prie$ atvykstant technikui, jums bus pranesta apie
administravimo mokescio dydj.

Jeigu gaminio taisyma atliko nejgaliotas paslaugy teikéjas,
gaminys buvo taisomas savarankiskai arba neprofesionaliai,
,Samsung” neprisiima atsakomybés uz bet kokius gaminio
gedimus, pazeidimus ar kitus gaminio saugos pazeidimus,
atsiradusius dél bet kokio bandymo taisyti gaminj, kai yra atidZiai
nesilaikoma taisymo ir prieziros instrukcijy. Garantija néra
taikoma jokiems gaminio gedimams, atsiradusiems dél bet kurio
asmens, jei tai ne ,Samsung"” sertifikuotas paslaugy teikéjas, bet
kokio bandymo taisyti gaminj.

Apsilankykite samsung.com/pagalba ir gaukite daugiau
informacijos apie iSorinj maitinimo adapterj ir nuotolinio valdymo
pulta, susijusius su ES Ekologinio projektavimo direktyva -
ekologinio projektavimo reikalavimais

Elektros energijos sanaudy mazinimas

I8jungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau
sunaudoja nedidelj kiekj elektros energijos. Jeigu ketinate ilgai
nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad
elektros energija nebity eikvojama be reikalo.

,Samsung“ pareiskia, kad $i radijo jranga atitinka direktyva
2014/53/ES ir atitinkamus JK teisinius reikalavimus.

Visas atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo adresu:
http://www.samsung.com eikite j skyrelj,Palaikymas”ir jveskite
modelio pavadinima.

§j gaminj galima naudoti visose ES Salyse ir JK.

Sios jrangos 5 GHz ir 6 GHz WLAN (,Wi-Fi“) funkcija veikia tik
patalpose.

RF didz. siystuvo galia:
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[QN9**D/QN8**D serijal

100 mW esant 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,
100 mW esant 5,25 - 5,35 GHz,

200 mW esant 5,945 - 6,425 GHz.

[S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7 serijal
100 mW esant 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz,

100 mW esant 5,25 - 5,35 GHz.

[The Frame serijal

100 mW esant 2,4 - 2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15 - 5,25 GHz & 5,475,725 GHz,
100 mW esant 5,25 - 5,35 GHz,

100 mW esant 61 - 61,5 GHz.

Tinkamas $io gaminio iSmetimas (elektros ir
elektroninés jrangos atliekos)

(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis Zenklas, pateiktas ant gaminio, jo priedy ar dokumentacijoje,
nurodo, kad gaminio ir jo elektroniniy priedy (pvz., jkroviklio,
ausiniy, USB kabelio) negalima iSmesti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis gaminio naudojimo laikui pasibaigus. Kad
bty iSvengta galimos nekontroliuojamo atlieky iSmetimo Zalos
aplinkai arba zmoniy sveikatai ir skatinamas aplinka tausojantis
antriniy zaliavy panaudojimas, atskirkite Siuos elementus nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos kurir kaip pristatyti Siuos elementus saugiai
perdirbti, privatls vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje
$j gaminj pirko, arba j vietos valdZios institucijas.

Verslo vartotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzitréti pirkimo
sutarties salygas. Tvarkant atliekas, Sio gaminio ir jo elektroniniy
priedy negalima maisyti su kitomis pramoninémis atliekomis.

Akumuliatoriaus i$émimas

o Norédami iSimti akumuliatoriy, susisiekite su jgaliotu
aptarnavimo centru. Norédami gauti akumuliatoriaus
isémimo instrukcijas, apsilankykite www.samsung.com/
global/ecodesign_energy.

¢ Savo paciy saugumui nebandykite iSimti akumuliatoriaus
patys. Netinkamai iS$émus akumuliatoriy, gali bati paZeistas
akumuliatorius arba prietaisas, susizeisti Zmogus ir/arba
prietaisas gali tapti nesaugiu naudoti.



Tinkamas $io produkto akumuliatoriy
iSmetimas

(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis 7enklas yra pateikiamas ant akumuliatoriaus, jo
dokumentacijoje ar ant pakuotés nurodo, kad Sio produkto
akumuliatoriy, pasibaigus jy tarnavimo laikui, negalima iSmesti
kartu su kitomis buitinemis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg,
Cd arba Pb rodo, kad akumuliatoriuje yra gyvsidabrio, kadmio
ar svino, kurio kiekis virsija norma, nurodyta ES direktyvoje
2006/66. Jei akumuliatoriai nebus tinkamai iSmesti, Sios
medziagos gali sukelti Zalos zmoniy sveikatai ar aplinkai.

Tam, kad baity apsaugoti gamtos istekliai ir skatinamas antriniy
zaliavy panaudojimas, pasome atskirti akumuliatoriy nuo

kity rasiy atlieky ir atiduoti perdirbimui vietinei akumuliatoriy
surinkimo sistemai.

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

Tinkamas $io gaminio baterijy tvarkymas
(Valstybése, kuriose yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis zenklas, pateiktas ant baterijos, naudojimo vadove arba ant
pakuotés, nurodo, kad Sio gaminio baterijos negalima iSmesti su
kitomis buitinémis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg, Cd arba
Pb rodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio
kiekis virsija norma, nurodyta EB direktyvoje 2006/66.

Baterija yra jdéta j jrenginj; vartotojas negali jos pakeisti.
Norédami gauti informacijos apie jos pakeitima, susisiekite

su savo paslaugy teikéju. Neméginkite iSimti baterijos arba
sunaikinti jos ugnyje. NeiSmontuokite, netraiskykite arba
nepradurkite baterijos. Jei norite iSmesti gaminj, atlieky
surinkimo vietose galite imtis atitinkamy gaminio ir baterijos
perdirbimo irapdorojimo priemoniy.

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

®

Atitikties deklaracija

Gamintojas
Pavadinimas: Samsung
Registruotas prekiy zenklo pavadinimas: Samsung Electronics
Co., Ltd

Adresas: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Gaminio duomenys

Gaminys : Smart Control

Modelis (-iai) : VG-TM2360S

Deklaracija ir taikomi standartai

Mes, prisiimdami visg atsakomybe, pareiskiame, kad auksciau
pateiktas produktas atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
Radijo rysio jrenginiy direktyvoje 2014/53/ES kai taikoma:

EMS

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.2.4

Saugos

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Radijo

EN300328V2.2.2

Direktyva (2011/65/ES) dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, kai
taikomas EN IEC 63000:2018.

Pasirasyta "Samsung" vardu
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14 (Paraso vieta ir data)

SHUbldogl -

x Tai néra ,,Samsung" serviso centro adresas. Jei norite
suzinoti ,Samsung"techninés priezitros centro adresg ar
telefono numerj, skaitykite garantine kortele arba kreipkités
i pardavéja, is kurio pirkote gaminj.

Stephen Colclough — Kontrolés
reikaly direktorius

(Jgalioto asmens vardas, pavardé
ir parasas)

Lietuviy kalba -9
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Enne selle Lihtne kasutusjuhend
lugemist

See teleron varustatud Lihtne kasutusjuhend ja integreeritud
Kasutusjuhend (@ > = (vasaknool) > €§3 Seaded > Tugi > Ava
kasutusjuhend).

Hoiatus! Olulised ohutussuunised

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid. Samsungi tootes

esinevate téhiste selgitused leiate allolevast tabelist.

HOIATUS

ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE!

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET).
SEADE EI SISALDA KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID/
REMONDITAVAID OSI. JATKE KOIK HOOLDUS- JA
REMONDITOOD VOLITATUD SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

See stimbol tahendab, et seade sisaldab
kdrgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

See siimbol téhendab, et seadmega on
kaasas selle kasutamist ja hooldamist
puudutav oluline dokumentatsioon.

I klassi toode: selle stimboliga téhistatud
toode ei ndua ohutuks tihendamiseks
elektrimaandust. Kui toitekaabliga

tootes tahis puudub, PEAB tootel olema
usaldusvaarne tihendus kaitsemaandusega
(maandus).

Vahelduvvoolupinge: selle siimboliga

tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

[0 @ ==

Alalisvoolupinge: selle simboliga tahistatud
nimipinge on alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
See siimbol annab teada, et kasutaja peab
tapsemat ohutusteavet vaatama Lihtne

\B>
(e

kasutusjuhend.
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Toide

Arge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid ega
adaptereid nende pingest ja mahutavusest lle. See véib
pdhjustada tulekahju voi elektrilooki.

Teavet pinge ja voolutugevuse kohta leiate juhendi

energiatoitejaotisest ja/voi tootel olevalt toitevarustuse sildilt.

Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kaidaks le ja

need ei jadks teiste esemete vahele ega alla. Péorake erilist

tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see
valjub seadmest.

Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See v&ib

pdhjustada elektrildoki.

Elektrilodgi valtimiseks arge puudutage seadme sisemust.

Seadet vdib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel liikake see kindlasti

L6puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist

hoidke alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi

juhtmest témmates. Arge puudutage toitejuhet mérgade
kétega.

Kui seadme t00s esineb torkeid, eriti kui kuulete veidraid

haali voi tunnete imelikku l6hna, eemaldage seade kohe

vooluvdrgust ja péorduge volitatud edasimiitja véi Samsungi
hoolduskeskuse poole.

Kui seade jaetakse jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja

valtel voi seadme kaitsmiseks &ikese eest eemaldage see

vooluvdrgust ning lahutage antenn voi kaablististeem.

— Kogunenud tolm v&ib pdhjustada sddemete ja kuumuse
tekkimist toitejuhtme juures vdi isolatsiooni kahjustumist,
millega voib omakorda kaasneda elektrildok, Lihis voi
tulekahju.

Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja

pistikupesa.

— Nouetele mittevastav maandus vaib pdhjustada
elektrilooki vii seadme kahjustusi (ainult 1. klassi seade).

Seadme tdielikult véljalllitamiseks lahutage see

seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse korral

kiiresti vooluvdrgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa
ja toitepistik oleksid vabalt ligipadsetavad.



Paigaldamine

» Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti lshedusse
voi kohale ega otsese péikesevalguse kdtte.

o Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See
pohjustab tule- ja elektrilddgiohtu.

o Arge jatke seda seadet vihma ega niiskuse kitte.

¢ Enne teleri paigaldamist vaga tolmusesse, kdrge v6i madala
temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi keemiliste ainetega
saastatud keskkonda voi kohtadesse, kus see té&tab 24 tundi
66pdevas, nt raudtee- ja lennujaamad, konsulteerige kindlasti
Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul vGib
teler saada tdsiseid kahjustusi.

¢ Viltige vedelike tilkumist vi pritsimist seadmele.

Teleri paigaldamine seinale

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja
suuniseid. Kui TV ei ole igesti kinnitatud, voib see
maha libiseda v&i kukkuda ning p&hjustada nii
lastele kui ka téiskasvanutele raskeid vigastusi.
Uhtlasi vaib TV ise tésiselt kahjustada saada.

¢ Samsungi seinakinnituskomplekti tellimiseks votke (ihendust
Samsungi klienditeenindusega.

e Samsung ei vastuta mis tahes seadmele p&hjustatud
kahjustuste ega endale vdi teistele tekitatud kehavigastuste
eest, kui otsustate seinakinnituse ise paigaldada.

¢ Samsung ei vastuta toote kahjustuste v&i kehavigastuste eest,
mis vBivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA standarditele
mittevastavat voi mittemadratletud seinakinnitust voi kui
tarbija ei jargi toote paigaldamisel suuniseid.

¢ Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis
on pdranda suhtes tdisnurga all. Enne seinakinnituse
paigaldamist mdnele muule pinnale kui kipsplaat votke
lisateabe saamiseks (ihendust lahima edasimiitjaga. Teleri
paigaldamisel lakke voi kaldus seinale véib see kukkuda ja
pdhjustada raskeid kehavigastusi.

¢ Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada
koik neli VESA kruvi.

¢ Kuisoovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis
kinnitatakse ainult kahe Glemise kruvi abil, kasutage kindlasti
Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi
toetab. (Olenevalt geograafilisest piirkonnast ei pruugi te
saada seda tlilpi seinakinnituskomplekti osta.)

« Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui15 kraadi.

¢ Seinakinnituskomplektide standardmd6tmed on toodud
jaotises Unpacking and Installation Guide olevas tabelis.

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui
teler on sisse lulitatud. See v8ib pdhjustada
elektril6dgist tingitud kehavigastuse.

 Arge kasutage kruvisid, mis on standardmédtmetest pikemad
voi ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide standarditele. Liiga
pikad kruvid voivad kahjustada teleri sisemust.

¢ Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid
ei vasta VESA standarditele, vbivad kruvipikkused olla
olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

 Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See véib seadet
kahjustada v&i pohjustada selle mahakukkumist ja tekitada
seetdttu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud
onnetusjuhtumite eest.

o Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.
- 82-tolliste v&i suuremate mudelite korral tuleb teleri

seinale kinnitamiseks kasutada nelja inimese abi.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri* ja One Connecti boksi paigaldamisel jatke teleri ja One

Connecti ning muude objektide (seinte, kappide jne) vahele

piisava ventilatsiooni tagamiseks védhemalt 10 cm ruumi. Piisava

ventilatsiooni mittevéimaldamine v&ib pdhjustada tulekahju vai

toote sisetemperatuuri téusust tulenevaid rikkeid.

*: Ainult One Connecti boksi toega mudelil

e Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust vdi seinakinnitust,
soovitame kasutada ainult Samsungi osasid. Kui kasutate
mane teise tootja osasid, v8ib tulemuseks olla probleem
seadmega v&i vigastused seadme kukkumise t&ttu.

Ettevaatusabindud

Hoiatus! Teleri témbamine, likkamine
v0i selle otsa ronimine voib pdhjustada
teleri allakukkumise. Eriti téhtis on
tagada, et lapsed ei ripuks teleri kiiljes
ega likkaks seda tasakaalust vélja. See
vBib pdhjustada teleri imberkukkumise,
mis voib tekitada raskeid vigastusi voi
surma. Jargige kdiki teleri ohutuslehel
toodud ettevaatusabindusid. Taiendava
stabiilsuse ja turvalisuse huvides vdite
osta ja paigaldada kukkumisvastase
seadme, vaadake jaotist ,Teleri kukkumise
ennetamine”.
HOIATUS! Arge pange telerit kunagi
ebastabiilsele pinnale. Teler voib maha kukkuda
ja pohjustada raskeid kehavigastusi voi surma.
Paljud vigastused on valditavad jargmiste
ettevaatusabindudega:
¢ Kasutage alati Samsungi soovitatud mooduleid v&i aluseid v&i
muid kinnitusviise.
¢ Kasutage alati sellist méoblit, mis suudab telerit kindlalt
toetada.
¢ Veenduge alati, et telerei ulatuks (le toetava mooblieseme
serva.
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¢ Selgitage alati lastele ohtusid, mis vdivad tekkida, kui nad ronivad
maooblil, et telerile voi selle juhtnuppudele juurde padseda.

¢ Juhtige teleriga Gihendatud juhtmed ja kaablid alati nii,
et nende taha poleks voimalik komistada v&i neid poleks
voimalik tdmmata voi haarata.

o Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale.

« Arge kunagi pange telerit kérgetele m&bliesemetele (nt
puhvetkapile vdi raamaturiiulile), kinnitamata nii telerit kui ka
mooblieset sobival viisil.

o Arge kunagi pange telerit kangale ega muudele materjalidele, T0|m|ng
mis voivad olla teleri ja toetava mogblieseme vahel. ¢ Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas
* Arge kunagi pange asju, mis vdivad meelitada lapsi ronima, vBivad kehtida patareide keskkonnas6bralikku kasutuselt
nagu manguasjad ja puldid, televiisorile vdi méoblile, millele kérvaldamist puudutavad méaarused. Utiliseerimist ja
televiisor on asetatud. taaskasutamist puudutava teabe saamiseks péorduge
Olemasoleva teleri allesjatmisel ja imberpaigutamisel tuleb kohalike ametivimude poole.
arvesse vGtta samu, eespool nimetatud tingimusi. ¢ Hoidke tarvikuid (kaugjuhtimispulte, patareisid jms) ohutult
e Kui peate telerit asendamiseks vai puhastamiseks ligutama lastele kttesaamatus kohas.
voi tdstma, siis arge tmmake alust vélja. ¢ Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on

saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvdrgust ja

Teleri kukkumise ennetamine p6érduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

o Argevisake kaugjuhtimispulti ega patareisid tulle.

* o Arge liihistage patareisid, vitke neid osadeks ega laske neil
0 tle kuumeneda.
A e Pdrast ekraani kaitsekile eemaldamist drge polariseerivat

kilet eemaldage.
— Kuite kaitsekile eemaldamise silti ei leia, on kaitsekile juba

eemaldatud.
e ETTEVAATUST!: Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide
asendamisel valet ttipi patareidega voib tekkida

plahvatusoht. Vahetage patareid ainult sama tiitipi voi
samavaarsete patareide vastu.

¢ HOIATUS! Arge kasutage toote 3hedal pihusteid, naiteks
sadsetdrjet voi 6huvdrskendajat.
- Kuiaur puutub kokku toote pinnaga v&i satub toote sisse,

vdib see jatta plekke ja tekitada tdrkeid.

o HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS
HOIDKE KUUNLAD JAMUUD LAHTISE TULE
ALLIKAD SEADMEST ALATI EEMAL.

* : Seinaankur (ei ole kaasas)

1. Kinnitage kronsteinikomplekt Gigete kruvide abil tugevalt
seina kiilge. Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge
kinnitatud.

— Olenevalt seina tidibist voib minna vaja taiendavaid
tarvikuid, nt seinaankruid.

2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil
tugevalt teleri kiilge.

- Kruvide tehnilisi andmeid vaadake jaotises Unpacking and
Installation Guide oleva tabeli standardkruvi veerust.
3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud kronsteinid tugevat néri

kasutades seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge Teleri hooldamine

noor korralikult kinni. * Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja

~ Paigaldage teler seina lahedale nii, et see ei ja4 tahapoole puhkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale,
kaldu. nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukat6rjevahend,

- Uhendage nér nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid Shuvarskendaja, maardeained voi puhastusvahendid. Need
oleksid teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal kemikaalid v8ivad teleri valimust kahjustada v&i kustutada
krgusel véi neist veidi madalamal. seadmele triikitud kujutised.

o Telerivélispinnale ja ekraanile voib tekkida puhastamise
Ettevaatusabindud teleri paigaldamisel alusega ajal kriimustusi. Piihkige vélispinda ja ekraani kriimustuste
(Ainult seeria The Frame) valtimiseks ettevaatlikult pehme lapiga.
Kui paigaldate teleri koos alusega, véltige aluse paigutamist  Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile. Tootesse
lauapinna tagaossa. Muidu ei pruugi teleri alaservas olev sattunud vedelik v8ib pdhjustada rikke, tulekahju vai elektril6dgi.

liikumisandur korralikult té6tada.
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01 Mison karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui
mani ese on puudu, vétke Ghendust edasimiitjaga.

e Lihtne kasutusjuhend

¢ Garantiikaart / Normatiivne teave (pole mdnes piirkonnas
saadaval)

e *Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

e *Kaugjuhtimispuldi & akud

e *C|I CARD-i adapter

o *Teleri toitejuhe

e *Seinakinnituse adapterx 2

e **One Connecti boks

e **One Connecti boksi toitejuhe

e **One Connecti kaabel x 2

¢ **One Connecti kaablihoidik (seinakinnituse jaoks)

e ***One Connecti boks

e ***Qne Connecti boksi toitejuhe

e ***One Connecti kaabel

e Veebikaamera / objektiivikate / Pogo Gender (ainult QN95D
seeria puhul)

*: Olenevalt mudelist geograafilisest piirkonnast ei pruugi
mdned Ulaltoodud tiksused olla kaasas.

**: QN9**D, QN8**D, S95D seeria

***: The Frame seeria

¢ Akude tltbid voib olenevalt mudelist erineda.

¢ Komponentide varv ja kuju voivad olenevalt mudelist erineda.

o Komplekti mittekuuluvaid kaableid on voimalik eraldi osta.
e Karbiavamisel veenduge, et moni tarvik ei ole jaanud
pakkematerjali taha véi vahele.

Hoiatus! Vale kéitlemise korral v3ib otsene surve
ekraani kahjustada. Soovitame tosta telerit
servadest, nagu on joonisel ndidatud. Lisateabe
saamiseks kasitsemise kohta vaadake tootega
kaasas olevat juhendit Unpacking and Installation
Guide.

@ Arge katsuge
ekraani!

02 Teleri ihendamine One
Connecti boksiga

(Ainult One Connecti boksi toega mudelil)

Lisateavet One Connecti boksi kaudu (ihendamise kohta vaadake

dokumendist Unpacking and Installation Guide.
 Arge kasutage One Connecti boksi tagurpidi
V@i plstasendis.
¢ Olge ettevaatlik ja hoidke kaablit jargmiste
ohtude eest. Konnektor One Connecti kaabel
sisaldab elektritoiteahelat.

q @ N
2 &4 -
Painutamine Vadanamine Témbamine
" \ A
Peale vajutamine Elektrilook

1. KLASSI LASERTOODE (ainult seeria The Frame)

e Ettevaatust! Avatuna esineb ndhtamatut laserikiirgust. Arge

vaadake kiire sisse.

- Arge painutage One Connecti kaabel liigselt. Arge
[6igake kaablit.

- Arge pange kaablile raskeid esemeid.

- Arge vdtke kumbagi kaablikonnektorit koost lahti.

e Ettevaatust! Kui kasutada juhtseadiseid, kohandusi voi
toiminguid, mida ei ole siin kirjeldatud, vdib see pohjustada
kokkupuudet ohtliku kiirgusega.

One Connecti kaablihoidiku kasutamine

(Ainult seeria QN8**D, QN9**D, S95D)
Saate kasutada One Connecti kaablihoidikut kaablite
korrastamiseks seinakinnituse paigaldamisel.

03 Algseadistus

Teleri esmakordsel sisselilitamisel kdivitatakse kohe
algseadistus. Jargige ekraanil kuvatavaid suuniseid ja
konfigureerige teleri pohiseaded teie vaatamiskeskkonnale
sobivaks.
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Meie vBrgupdhistele nutiteenustele juurdepadsemiseks vajate

Samsungi kontot. Kui jatate sisse logimata, on teil voimalik

saada (ihendus ainult maapealse TV (ainult tuuneritega

seadmed) ja vélisseadmetega, nt HDMI kaudu.

Kui paigaldate mudeli 43L.S03D seinale, on ka vertikaalne

paigaldamine ja kasutamine voimalik.

- M&ned funktsioonid ei pruugi toetada plstpaigutusreziimi
voi téisekraani.

- Algseadistus on optimeeritud réhtpaigutusreziimi jaoks.

TV juhtseadei kasutamine

Saate teleri sisse lilitada selle alumisel kiiljel olevat nuppu
TVjuhtseade vajutades ja seejérel meniitid Juhtimismentiii
kasutades. Kui teler on sisse lilitatud, avaneb menii
Juhtimismenid, kui vajutate nuppu TV juhtseade.

o Teleriall olevate nuppude asukoht ja kuju vivad mudelist
olenevalt olla erinevad.

Ekraanikuva voib tumeneda, kui SAMSUNG-i logol vdi teleri
alumisel kiiljel asetsevat kaitsekilet ei ole eemaldatud. Kui

kaitsekile on paigaldatud, eemaldage see.

®

e f e ] e
Le To le Lo

@ Juhtimismeniii

@ TV juhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur / mikrofoni

laliti / *Liikumisandur

G TV juhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur

0 mikrofoni Ldliti

e *Reziimil Kunst jaab teleri alaosas olev kaugjuhtimispuldi
andurvaljaliilitatuks.

*: Ainult seeria The Frame

Mikrofoni sisse ja valja lilitamine

TadpA

¥ : Sisse-/valjalilliti
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Mikrofoni saate sisse vdi valja lilitada teleri all v6i taga all

oleva liliti abil. Kui mikrofon on vélja lGlitatud, pole mikrofoni
kasutavad haal- ja helifunktsioonid saadaval.

See funktsioon on toetatud ainult seeria QN8**D/QN9**D/
Q7*D/Q8*D/QN8*D/QN9*D/S9*D/The Frame puhul.
Mikrofoniltliti asukoht ja kuju véivad mudelist olenevalt olla
erinevad.

Mikrofonist saadud andmete analtitisimise ajal andmeid ei
salvestata.

Kaamera iihendamine tootega
(Ainult seeria QN95D)

Kui ihendate kaamera, saate kasutada koduseid treeninguid ja
muid uusi funktsioone.

T
@]
\_
Eraldusvdime 1920 x1080, 30 kaadrit/s
(FHD)
Automaatne valgustuse JAH
korrigeerimine
Vaatenurk 85°

04 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Lisateavet vt dokumendi Kasutusjuhend jaotisest , Torkeotsing".
@ > = (vasaknool) > @Seaded >Tugi > Ava kasutusjuhend >
Torkeotsing

Kui tikski neist térkeotsingu nduannetest teid ei aita, kiilastage
veebisaiti ,www.samsung.com" ja kldpsake valikut Support (Tugi)
vBi podrduge Samsungi hoolduskeskusse.

See paneel on valmistatud kdrgtehnoloogiliselt toodetud
alampikslitest. Sellegipoolest vaib ekraanil leiduda méni hele
vBi tume piksel. Need pikslid ei mgjuta seadme t66d.

Teleri hea seisukorra tagamiseks téiendage selle tarkvara
uusimale versioonile. Kasutage teleri mendits Vérskenda
kohe v6i Automaatne varskendamine funktsioone (@ >

= (vasaknool) > @Seaded > Tugi > Tarkvaravarskendus >
Varskenda kohe voi Automaatne vérskendamine).



Teler ei Liilitu sisse.

¢ Veenduge, et toitejuhe oleks nii tootega kui seinakontaktiga
korralikult Ghenduses.

¢ Veenduge, et pistikupesa to6taks ja teleri alumisel kiiljel olev
kaugjuhtimispuldi andur pdleks punaselt.

¢ Proovige vajutada teleri allosas nuppu TV juhtseade, et
veenduda, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler
lilitub sisse, vaadake jaotist ,Kaugjuhtimispult ei to6ta”.

Kaugjuhtimispult ei té6ta

e Kontrollige, kas teleri alaosas olev kaugjuhtimispuldi andur
vilgub, kui vajutate kaugjuhtimispuldil nuppu @

- Seeria DU7 (v.a mudel DU77**): Kui ei vilgu, asendage
kaugjuhtimispuldi patareid uutega. Veenduge, et patareid
oleksid paigaldatud igesti (puldi ja patareide poolused
(+/-) Gihtivad). Pikema patareikasutuse tagamiseks on
soovitatav kasutada leelispatareisid.

- Teised mudelid: Kui kaugjuhtimispuldi aku on tiihi,
kasutage selle laadimiseks USB-laadimispesa (C-tiiipi)
voi pddrake kaugjuhtimispult imber, et paljastada
paikeseelement valgusele.

¢ Proovige kaugjuhtimispuldiga osutada otse telerile1,5-1,8 m
kauguselt.
¢ Kuiteleriga oli kaasas Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

(Bluetooth-kaugjuhtimispult), tuleb see kindlasti teleriga

siduda. Kaugjuhtimispuldi Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

sidumiseks vajutage 3 sekundi valtel korraga nuppe @ja @

Eco Sensor ja ekraani heledus

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. See
funktsioon mdddab toas olevat valgust ja optimeerib
energiatarbe véhendamiseks automaatselt teleri heledust. Kui
soovite selle valja lilitada, valige suvandid @ > = (vasaknool)
> @ Seaded > Kdik seaded > Uldine ja privaatsus > Toite- ja
energiasaastureziim > Heleduse optimeerimine.
o EcoSensorasub teleri alaosas. Arge blokeerige andurit ihegi
esemedga. See voib vahendada pildi heledust.

05 Tehnilised andmed ja muu
teave

Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvdime
QN8**D/QN9**D seeria: 7680 x 4320
Teised mudelid: 3840 x 2160

Heli (valjundvdimsus)
DU7/DU8/Q6*D/Q7*D seeria: 20 W
S90D/Q8*D/QN8*D seeria: 40 W
S9*D seeria: 60 W

QN90D/QN9*D seeria (43"): 20 W
QN90D/QN9*D seeria (50"): 40 W
QN90D seeria (55"-98"): 60 W, QN9*D seeria (55"-85"): 70 W
S95D/QN95D/QN8**D seeria: 70 W
QN9**D seeria: 90 W

LSO3D seeria (43"-50"): 20 W
LS03D seeria (55"-85"): 40 W

Tookeskkonna temperatuur

10 °C kuni 40 °C (50 °F kuni104 °F)
Tookeskkonna niiskustase

10-80 %, mittekondenseeruv
Hoiustamiskeskkonna temperatuur
-20 °C kuni 45 °C (-4 °F kuni 113 °F)
Hoiustamiskeskkonna niiskustase
5-95 %, mittekondenseeruv

Mérkused
¢ See seade on B-klassi digitaalseade.
¢ Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel
olevalt sildilt.
— Enamikul mudelitel on silt kinnitatud teleri alumisele
kiiljele. (Monel mudelil asub silt pesakatte sisemuses.)
— One Connecti boksi mudelitel on silt kinnitatud One
Connecti boksi pohjale.
o Tudpilist energiatarvet mdddetakse standardi IEC 62087 jérgi.
o LAN-kaabli ihendamiseks kasutage CAT 7 (*STP-t(ilipi)
kaablit. (100/10 Mbit/s)
* Shielded Twisted Pair
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* Dokumendis Unpacking and Installation Guide toodud pildid
ja tehnilised andmed vdivad tegelikust tootest erineda.

¢ Selle Lihtne kasutusjuhend joonised ja illustratsioonid on
lisatud ainult nitlikustamise eesmargil ning nendel kujutatu
voib erineda toote tegelikust vélimusest. Toote kujundust ja
tehnilisi andmeid vdidakse ilma ette teatamata muuta.

Haldustasu vdetakse jargmistel juhtudel.
(a) Teie soovil saadetakse tehnik vélja, aga seadmel ei leita
vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
(b) Toote seadme Samsungi hoolduskeskusse, aga sellel ei
leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

Toote parandamisel mittevolitatud teenuseosutaja poolt, tarbija
enda poolt parandamise v&i ebaprofessionaalse parandamise
korral ei vastuta Samsung ikskdik millise kahju eest tootele

vBi muu tooteohutusega seotud probleemi korral, mis on
tekkinud toote parandamise katsel, kus ei jérgita hoolikalt

neid parandamise ja hooldamise tingimusi. Igasugune kahju,
mis tekitatakse tootele seoses katsega seda parandada kellegi
teise kui Samsungi sertifitseeritud teenuseosutaja poolt, ei ole
garantiiga kaetud.

Palun kiilasta samsung.com/support lehekiilge, et leida vélise
toiteadapteri ja kaugjuhtimise kohta téiendavat informatsiooni,
mis on seotud EL 6kodisaini direktiiviga - Energiamojuga toodete
regulatsioon

Energiakulu védhendamine

Teleri valjaltilitamisel Lilitub see ootereziimi. Ootereziimis
kulutab telerveidi toidet. Voolutarbimise véhendamiseks
eemaldage toitejuhe vooluvorgust, kui telerit ei kasutata pikka
aega.

Samsung kinnitab siinkohal, et need raadioseadmed vastavad
direktiivile 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjakohastele
seadusest tulenevatele nduetele.

Vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval aadressil:
http://www.samsung.com kl&psake suvandil Tugi ja sisestage
mudeli nimi.

Seadet voib kasutada koikides EL-i riikides ning samuti
Uhendkuningriigis.

Selle seadme 5 GHz ja 6 GHz WLANi (Wi-Fi) funktsiooni vdib
kasutada ainult siseruumides.

RF maksimaalne edastusvéimsus:
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[QN9**D/QN8**D seeria]

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz juures,
100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz juures,

200 mW 5,945 GHz - 6,425 GHz juures.

[S9*D/QN9*D/QN8*D/Q8*D/Q7*D/Q6*D/DU8/DU7 seerial
100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz juures,
100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz juures.

[The Frame seerial

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz juures,
100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz juures,

100 mW 61 GHz - 61,5 GHz juures.

Oige viis toote kasutuselt kdrvaldamiseks
(elektriliste ja elektrooniliste seadmete
jaatmed)

(Kehtib riikides, kus jaatmed kogutakse
sorteeritult)

Selline téhistus tootel v&i selle tarvikutel voi dokumentidel
naitab, et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadija,
peakomplekt, USB-kaabel) ei tohi kasutusaja l6ppemisel
kéidelda koos muude olmejéatmetega. Selleks et valtida
jadtmete kontrollimatu kaitlemisega seotud véimaliku kahju
tekitamist keskkonnale voi inimeste tervisele ning edendada
materiaalsete vahendite sdastvat taaskasutust, eraldage need
esemed muudest jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult
taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet nende esemete keskkonnaohutu
taaskasutamise kohta kas toote miitjalt voi keskkonnaametist.
Firmad peaksid v6tma ihendust tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja satteid. Toodet ega selle elektroonilisi
tarvikuid ei tohi panna muude havitamiseks mdeldud
kaubandusjadtmete hulka.

Aku eemaldamine

¢ Aku eemaldamiseks vBtke ihendust volitatud
teeninduskeskusega. Aku eemaldamise juhiste saamiseks
kiilastage veebilehte www.samsung.com/global/ecodesign_
energy.

¢ Ohutuse huvides ei ole lubatud akut ise eemaldada. Valesti
eemaldatud aku voib kahjustada akut ennast ja seadet,
tekitada vigastusi ja/vdi muuta seadme ohtlikuks.



OGige viis toote akude kasutusest
kérvaldamiseks

(Kehtib riikides, kus jaatmed kogutakse
sorteeritult)

Selline tahistus akul, dokumentidel v6i pakendil nditab, et toote
akusid ei tohi kasutusaja l6ppemisel kdidelda koos muude
olmejaatmetega. Keemilised elemendid Hg, Cd, véi Pb naitavad,
et aku elavhébeda, kaadmiumi véi plii sisaldus on EU direktiivi
2006/66 sihttasemest suurem. Kui akusid ei kdidelda Gigel viisil,
v6ib nende sisu péhjustada tervise-véi keskkonnakahjustusi.
Selleks, et kaitsta loodusvarasid ja edendada materjalide
taaskasutamist, eraldage akud muudest jadtmetest ja suunake
need taaskasutusse kohaliku, tasuta teenusena pakutava akude
tagastusstisteemi abil.

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

Oige viis toote akude kasutusest
kérvaldamiseks

(Kehtib riikides, kus jagtmed kogutakse
sorteeritult)

Selline tahistus akul, dokumentidel v6i pakendil néitab, et toote
akut ei tohi kdrvaldada koos muude olmejadtmetega. Keemilised
elemendid Hg, Cd, v6i Pb naitavad, et aku elavhdbeda, kaadmiumi
Vi plii sisaldus on EU direktiivi 2006/66 piirtasemest suurem.
Toote kasutaja ei saa tootega kaasnevat akut ise valja vahetada.
Valjavahetamise kohta teabe saamiseks vétke Gihendust
teenusepakkujaga. Arge proovige akut eemaldada ega

visake seda tulle. Arge vdtke akut osadeks ega purustage véi
torgake seda labi. Kui soovite tootest vabaneda, rakendatakse
jaatmekogumispunktis toote, sealhulgas ka aku, ringlussevotuks
ja kaitlemiseks sobivaid meetmeid.

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

Vastavusdeklaratsioon

Tootja

Nimi: Samsung

Registreeritud arinimi: Samsung Electronics Co., Ltd

Aadress: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Tooteteave

Toode : Smart Control

Mudel(id) : VG-TM2360S

Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid

Kéesolevaga kinnitame oma vastutusel, et Glaltoodud toode
vastab jargmistest digusaktidest tulenevatele kohustuslikele
nduetele: Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
kohaldades:

EMC Ohutus
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Raadiovdrk
EN300328V2.2.2
direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on
taiendatud seadustega EN IEC 63000:2018.

Alla kirjutanud tema nimel: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2023-11-14( Allaklrjutam|se koht ja kuupdev)

f/{%{ Stephen Colclough —

Regulatiivkiisimuste direktor
(Volitatud isiku nimi ja allkiri)
x See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress. Samsungi

hoolduskeskuse aadressi vi telefoninumbri saamiseks
vaadake garantiikaarti vdi vétke hendust jaemiiijaga, kelle
kéest te oma toote ostsite.
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

BN68-17808D-02

Country/Region | Samsung Service Centre @ Website
AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support
BELGIUM 02:201-24-18 ww sameunacomybe.f/support (rench)
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/ba/support
ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support
0800111 31 - be3nnaTteH 3a BCUYKK onepaTopu
BULGARIA :gggg)q—;ls:?b::aefam;czgaﬂﬂ(mzsgi?;ao%sm www.samsung.com/bg/support
09:00 1018:00 - MNMoHeaenHWK Ao MeTbk
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
80111l—SAMSU NG (80111726 7864) from mobile and | . sa msung.com/gr/support
GREECE land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
,I\\I/I(/?\'(QZTEHDONIA 023207777 www.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
. — *
POLAND f?;pﬁaévizd{ug taryfy operatora) www.samsung.com/pl/support
0800872678 - Apel gratuit
ROMANIA ;irgc?gorgr;wiﬁll tcirr:ftaetrln retea www.samsung.com/ro/support
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM
SERBIA 011321 6899 www.samsung.com/rs/support
KOSOVO 038403090 www.samsung.com/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

© 2024 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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